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T opas las naciones 
deben estimar su len- 
gua nativa , pero mi 
cho mas aquellas que 

qa abra- 








abrazando gran núme- 
ro de individuos gozan 
de un lenguage comun, 
que los une en amistad 
y en interes. 
Ninguna, Señor, po: 
drá contarse en esta 
clase con mejor título 
que la nuestra, pues á 
todos los vastos domi- 
1208 , y CAST INNUMEFA- 
bles vasallos de Y. M. 
es comun la lengua cas: 
te- 














tellana, y ya que la ha 
llevado con su valor á 
los últimos términos del 
orbe, debe ponerla con 
su estudio en el alto 
punto de perfeccion á 
que puede llegar. 
Loca esta  heroyca 
empresa á nuestros ora- 
dores, á nuestros poe- 
tas, á nuestros hbisto- 
riadores y á otros su: 
Dlumes ingentos que con 
m3 su 














su sabiduría y elegan- 
cia aspiren 4 immorta- 
lizar sus obras y sus 
nombres. | 

La Academia solo 
pretende en esta Gra- 
mática imstruw á nues- 
tra Juventud en los 
principios de su len- 
gua , para que hablán- 
dola con propiedad y 
correccion , se prepare 
á usarla con dignidad 
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y elogiiencia ; y se pro- 
mete del amor de V.. M. 
á su lengua y Ú sus va: 
sallos , que aceptará 
benignamente esta pe- 
queña obra. 


SEÑOR. 


La Academia Española, . 
T4 LE 











LICENCIA. 


ON Francisco Antonio de An- 

gulo , Caballero pensionado de 

la Real y distinguida Orden Espa- 
ñola de CarLos HI , del Consejo de 
S. M. su Secretario , Oficial mayor 
de la Secretaría de la Cámara y 
Real Patronato , Académico del nú- 
mero , y Secretario de la Real Aca- 
demia Española : certifico que en pa- 
pel del Excelentísimo Señor Marques 
de Grimaldi , del Consejo de Estado 
de 5. M. y su primer Secretario del 
Despacho , se comunicó por mi mano 
á la expresada Real Academia la re- 
solucion siguiente: El Rey permite 
á la Academia Española haga reim- 
primir , todas las veces que lo juz- 
gare conveniente , su Gramática 
Castellana : y lo participo 4 V. $. de 
órden de S. M. en respuesta de su 
papel de trece del corriente, para 
que cuide de comunicar á la Acade- 
mía 












mía la complacencia con que el Rey 
la concede el permiso de reimprimir 
dicha obra , segun lo ha solicitado por 
medio de Y. S, 4 quien guarde Dios 
muchos años como deseo. Palacio á 
quince de “fulio de mil setecientos se- 
tenta y uno. = El Marques de Grí- 
maldi.= Señor Don Francisco Ánto- 
nio de Angulo. Y esta Real resolu- 
cion queda original en los papeles de 
la Secretaría de la Academia que es- 
tán á mi cargo, á que me refiero. Ma- 
drid primero de Agosto de mil sete- 
cientos setenta y dos. 


D. Francisco Antonio de Ángulo. 
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VSSSSASSABSSA 
ASESESFKOHO FSE O l) 
ASASABAAAAEDSS 


PROLOGO. 


Pocos habra que nieguen la 
utilidad de la Gramática si se 
considera como medio para 
aprender alguna lengua estraña; 
pero muchos dudarán que sea 
necesaria para la propia , pa- 
calle que en y tte 
No lo pensaban así los Grie- 
gos ni los Romanos , pues sin 
embargo de que para ellos eran 
tan comunes la lengua griega, 
y latina como para nosotros la 
castellana , tenian Gramaáticas, 
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(M1) 
y escuelas para estudiarlas. 

Conocian la utilidad y ne- 
cesidad del uso; pero conocian 
tambien que convenia perfec- 
cionarle con el arte. 

Lo mismo debemos noso- 
tros pensar de nuestra lengua, 
en la qual hallamos que obser- 
var cada día cosas nuevas por 
medio de la Gramática. Si al- 
gunas veces Vemos. comproba- 
da con principios y fundamen- 
tos la practica que teniamos 
por mera. costumbre : otras ve- 
mos corregidos muchos defec- 
tos que no conocíamos. Ella 
nos hace ver el maravilloso ar- 
tificio de la lengua , enseñándo- 
nos 














(1D) 


nos de qué partes consta , sus 
nombres , definiciones y oficios, 
y como se juntan y enlazan 
para formar el texido de la ora- 
cion. 

Sobre ninguna de estas co- 
sas se hace reflexion ántes de 
entender el arte , y así es di- 
ficil que sin el hablemos con 
propiedad , exadtitud y pu- 
1eza. | 

Seria y pues, conveniente que 
los padrés Ó maestros instruye- 
sen con tiempo a los niños en 
la Gramática de su lenoua. Los 
que no hubiesen de seguir la 
carrera de las lerras se ilustra- 
rian 4 lo menos en esta parte 


>] “de 














(1V) 
deellas , y hallarian en el exer- 
cicio de sus empleos , en el go- 
bierno de sus haciendas , y en el 
trato civil , las ventajas que tie- 
nen sobre otros los que se expli- 
can correctamente de palabra y 
por escrito. 
Los que hubiesen de em- 
render carrera literaria necesi- 
tan saber la lengua latina , y 
lo conseguirian con mayor faci- 
lidad llevando ya sabidos por su 
Gramática propia los principios 
que son comunes 4 todas las len- 
vas. 
No hay edad , estado ni 
profesion alguna en que no sea 


e SAN . 
conveniente la Gramática. Quin- 
ti- 











(v) 
tiliano (1) dice que es necesa 
riaálos niños , agradable á los 
viejos , dulce compañera en la: so- 
ledad , y entre todos los estudios 
el que tiene mas trabajo que lu- 
cimiento. 

Oxala que como es fácil pro- 
bar la utilidad de la Gramática 
lo fuese su composicion! pero la 
experiencia hace ver lo contra- 
rio , y aun sin ella se puede 
inferir la dificultad que tiene 
por la multitud de opiniones y 
de disputas que reynan entre los 
Gramaticos, Ni los antiguos ni 
los modernos han podido po- 
412 ner- 


(1) Instit. Orat. lib, x, Ca. 4» 




















(VD 
nerse de acuerdo en muchos pun- 
tos principales de ella , ni en el 
método de escribirla. 

Conociendo esta dificultad, se 
ha valido la Academia para 
componer esta Gramática de las 
que han publicado otros au- 
tores propios y estraños : de 
un considerable número de diser- 
taciones que han compuesto sus 
individuos: del copioso caudal 
que encierra el Diccionario , y 
de los demas medios que le 
ha diétado su deseo de servir 
al Público. 

Ha tenido presente , entre 
otras , la Gramática de la len- 
gua castellana de Antonio de 


Ne- 











(VI) 
Nebrixa , (el primero que abrió 
entre nosotros este camino ) de- 
dicada 4 la Reyna Católica, € 
impresa en Salamanca el año 
de 1492 en un tomo en 4." 

La que Bartolomé Ximenez, 
Paton imprimió en Baeza en un 
tomo en 8.2 el año de 1614 
con tutulo de Instituciones de 
la Gramática española , al fin 
de su Ortografía latina y caste- 
llana. 

Y la de Gonzalo Correas im- 
presa en Salamanca cn un tomo 
en 8. el año de 1627 con 
título de Gramática de las tres 
lenguas castellana , latma J 


griega. 
DE Hay 














(VID) 


Hay entre estos tres: autores 
la misma variedad de opiniones 
que se observa en otros en 
quañiro al número de las par- 
tes de la oracion. Nebrixa es- 
tablece diez: Paton cinco : Cor- 
reas tres. 

El último pretende que es- 
tas tres partes son nombre, 
verbo y. partícula. Con el 
nombre pone el artículo y el 
pronombre : con el verbo el 
participio 5 y baxo el nombre 
genérico de partícula compre- 
hende la preposicion , el adver- 
bio , la conjuncion y la inter- 
jeccion. 

La Academia que tiene por 
ver- 











(IX) 
verdaderas partes de la. oracion 
las palabras que Correas agte- 
ga al nombre , y al verbo, y 
las que comprehende en la par- 
tícula , entiende que las partes 
de la oracion son nueve ; y así 
quando alguna vez usa de la 
voz particula no intenta desig- 
nar una parte determinada de 
la oracion , sino una VOZ CO- 
mun que conviene 4 todas las 
palabras que no son: nombre 
pronombre , artículo , verbo 
ni participio. 

La conjugacion de los ver- 
bos regulares suele sér molesta 
en las Gramáticas por el méto- 
do en que se dispone. En esta 


y se 











(X) 
se ha reducido 4 pocas hojas, 
procurando que la brevedad no 
solo no perjudique á4 la instruc- 
cion , sino que la facilite. 
Nuestra lengua abunda de ver- 
bos irregulares , que aunque la 
hacen mas agradable y harmo- 
niosa por la variedad que permi- 
ten , tambien la hacen mas difí- 
cil por lo que se apartan de los 
comunes en la conjugacion. 
Para allanar en lo. posible 
esta dificultad se han puesto 
despues de los exemplos de los 
regulares todos los verbos irre- 
gulares (1), y los tiempos y 
; per- 
(1) Desde la pág. 115. hasta la 167. 











(XT) 
personas en que lo son : de 
suerte que solo con buscar pot 
el índice la pagina en que esté 
el verbo irregular en cuya con- 
jugacion haya duda , se podrá 
salir ficilmente de ella. 

Otro punto difícil de nuestra 
Gramática , y en que consiste 
la parte principal de la sintaxis, 
es saber qué preposiciones pi- 
den despues de sí algunos ver- 
bos y otras partes de la ora- 
cion. 

A esta dificultad se ocurre 
con una lista alfabética (1) or- 


denada en tres columnas. En 
“la 





(1) Pág. 261. 

















(XID 
la primera se ponen los verbos 
y palabras que rigen preposi- 
cion : en la segunda las prepo- 
siciones regidas : y en la tercera 
las palabras regidas de las pre- 
posiciones ; con lo qual apenas 
habrá duda alguna sobre el ré- 
gimen , de que no se pueda salir 
a primera vista. 

De estos y otros arbitrios ha 
usado la Academia en varias 
partes de la Gramática para fa= 
cilitar á todos su estudio ; pero 
ha escusado entrar en un proli- 
xo examen de las varias opinio- 
nes de los gramáticos , prefirien= 
do á esta erudicion la brevedad 
y la claridad , pues se trata de 
ilus- 














(XI) 


ilustrar” y enseñar , no de ofus- 
car ni confundir a la Juven- 
tud. 

Con este mismo objeto ha 
parecido que no será fuera de 
propósito dar aquí brevemente 
alguna noticia de nuestra len- 
gua , por ser la materia de esta 
Gramática . 

La lengua castellana consta 
de palabras fenicias , griegas, 
góticas , arabes , y de otras len- 
guas de los que por dominacion 
Ó por comercio habitaron ó fre- 
qúentaron estas partes 5 pero 
principalmente abunda de pa- 
labras latinas enteras Ó altera- 


das. 


Los 














(XIV) 

Los Romanos estuvieron en 
España 600 años 4 lo menos, 
aunque no se cuenten sino des- 
de el de 216 ántes de Chris- 
to en que vinieron la prime- 
ra vez con extrcito (1), hasta 
el 416 despues de Christo en 
que fue la entrada de los Godos; 
y si esta cuenta se hace hasta 
el año 623 de Christo en que 
los Romanos acabaron de per- 
der lo que tenian en España (2), 
sal- 


(1) Florian de Ocampo Crónica de 
Esp. lib.5. cap.2. Garib. Compend. hist. 
de Esp.lib. 5. cap. 15. Mar. Hist. de 
Esp. lib. 2. cap. 12. 

(2) Garib. lb. 8. cap. 20. Saav. Co- 
ron. Got. part.x. cap. 20, del Rey Suin- 
lila, 








saldrá que estuvieron mas de 
800 años. 

En este tiempo introduxeron 
aquí su lengua vulgar que era 
la latina, como lo hicieron en 
todas las demas provincias que 
conquistaron (1). 

Con la decadencia del impe- 
rio Romano y venida de los Go- 
dos se fue adulterando la len- 
gua latina Ó romana , porque 
como los vencidos necesitaban 
acomodarse 4 la lengua de los 
vencedores , y estos deseaban y 
(0) Opera data est ut imperiosa CÍVi- 
tas , non solum jugum , verum etiam lin- 
guam suam domitis gentibus .... 1Mpone- 


ret. S. August. de Civit. Dei, lib.19. 0.7» 














(XVI) 
procuraban aprender la de los 
vencidos , contribuyeron unos 
y otros 4 estragar la lengua la- 
tina (1). 

Los Godos hallaron dificul- 
tad en la declinacion de los 
nombres latinos , y la dexa- 
ron enteramente , supliendo 
los casos con preposiciones. En 
los verbos siguieron en parte las 
conjugaciones latinas , pero de- 
xaron del todo la voz pasiva, 
y usaron para suplirla de los 
participios pasivos con el verbo 
sustantivo ser (2). 


a e a 


Es- 


(1) Aldret. Orig. lb. 2.cap. 1. 
(2) Aldret. en el lugar citado. 











(XVII) 

Esta lengua latina , así adul- 
terada , se empezó a llamar ro- 
mance por su derivación de la 
romana Ó latina , para distin- 
guirla de la gótica. 

Con la irrupcion de los Ara- 
bes el año de 714 padeció tam- 
bien alteracion el romance; pe- 
ro como los Españoles empeza- 
ron desde luego : 2 sacudir el nue- 
vo yugo , a proporcion de las 
ventajas que iban consiguiendo, 
iba tambien nuestra lengua co- 
brando fuerzas y cultura. 

El Rey D. Alonso el Sabio (1) 

man- 
(0) Garib. lib. 13. cap. 9. Mar. Hist. 
de Esp. lib. 13. cap. 12. lib. 14. Cap. 7. 
Aldret.- Orig. lib. 2. cap. 1. 














(XVII) 


mandó que cesase el uso de 
escribir en latin los privile- 
gios , donaciones reales y es- 
crituras públicas. Entre varias 
obras que compuso 0 hizo com- 
poner en romance , merece sin- 
gular aprecio y elogio la de las 
LEYES DE LAS. PARTI 
DAS (1), en la qual ostentó 

nues- 


(1) En el Prólogo de estas leyes , ha- 
blando de su formacion, dice el Rey 
D. Alonso: El muy noble é bienaventu- 
rado Rey D. Fernando nuestro padre. 
lo quisiera facer si mas viviera , e man- 
do á nos que lo ficiesemos. En su Cró- 
nica Cap. 9. se dice: El Rey D. Fer- 
nando su padre habia comenzado á ha- 
cer los libros de las Partidas; y este 
D. Alonso su bijo hízolas acabar, 

















(XIX) 


nuestra lengua vulgar toda la 
riqueza y magestad que habia 
adquirido hasta entónces, y en ' 
que llevó grandes ventajas , no 
solo 4 otras obras anteriores y 
contemporaneas , sino aun 2 
muchas posteriores. 

Siguieron su exemplo Don 
Juan Manuel hijo del Infante 
Don Manuel ; y el Rey Don 
Alonso el XI. El primero com- 
puso el libro del Conde Luca- 
nor , el segundo el de Monte- 
ría : ambos dignamente estima- 
dos. 

Escribiéronse tambien en ro- 
mance las Cronicas del Sante 


Rey Don Fernando : de Don Álon- 
pla so 











(XX) 


so el Sabio : de Don Sancho el. 
IV : de Don Fernando el IV; y 
de Don Alonso el XI. Une 

Pedro Lopez de Ayala, ya 
con estilo imas adornado escri- 
bió las Crónicas del Rey Don-Pe- 
dro : de Don Enrique II, y de 
Don Fuan el I. Alvar García de 
Santa Maria , y Fernan Perez, 
de Guzman compusieron la de 
Don Fuan el II. Fuan de Mena 
la obra de las Trescientas y. la 
Coronacion. El Bachiller Fernan 
Gomez, de Ciudad Real el Cen- 
ton epistolario , que contiene 
unas admirables cartas sobre 
los: principales sucesos del rey- 
nado de Don Juan el UH. Don 
| Alon- 

























(XXI) 
Alonso Tostado Obispo de Avi- 


la. publicó varias obras en cas- 
tellano. Hernando : del > Pulgar 
su célebre Cronica de los Re- 
yes Católicos. Y algo mas ade- 
lante el Doétor Francisco de 
Villalobos en sus Problemas y 
otros tratados que compuso en 
romance , dióa conocer la gra- 
cia y primor de que nuestra 
lengua es capaz. 

La publicacion de estas y 
otras obras semejantes , y la 
particular atencion con que se 
dedicaron 4 cultivar nuestra 
lengua muchos escritores insig- 
nes que han florecido desde el 
reynado de los Reyes Católicos, 
| la 
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(XXI) 


la fueron «puliendo y perfeccio- 
nando hasta ponerla en cl esta= 
do en que hoy se halla. 
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GRAMÁTICA 


DE LA 
LENGUA CASTELLANA. 


PARTE L 


Del nmero , propiedad y oficio 
de las palabras. 


OMT OL 
(De la Gramática en general, 


La cramarica es arte de hablar 
bien. Divídese en dos partes: la pri- 
mera trata del número, propiedad y 
oficio de las palabras; la segunda del 

A Ór- 














e Gramática castellana, 


órden y concierto que deben tener 
entre sí , para expresar con claridad los 
pensamientos. 





CAPIT UI 


De las palabras ó partes de 
Ía oracion. 


PaLaBrRA es lo mismo que yoz ó 
diecion , como : cielo, tierra , santo, 
docto , leer, escribir. El agregado de 
palabras ordenadas con que expresa- 
mios nuestros pensamientos , se llama 
en lenguage comun habla , y entre 
gramáticos oracion , por lo qual se lla- 
man con propiedad las palabras , par- 
tes de la oracion. En nuestra lengua 
son nueve , por este órden, 

1. Nombre. 

2. Pronombre, 
3. Artículo. 
4. Verbo. 

5. Participio. 
6. 


Adverbio. 








av Part. LI CapoIL. > 3 
vu, Preposicion. | 
. 8. Conjuncion. 
Co 19. Interjeccion. : | 
- De-suerte que qualquiera palabra 
ha de ser precisamente, ó nombre ;.Ó 
pronombre; ó artículo: ówverbo:, Cc. 
De estas. nieve: clases: de palabras Ó. 
nueve partes de la oracion , se trata en 
los nueve+capítulos siguientes. - +! 








CAPTTOSTIT: 


Del nombres 


"EL NOMBRE es una palabra que: Sir- 
ve para nombrar las cosas. Divídese 
en sustantivo y adjetivo. | g91d 


ARTÍCULO 1 
Del sustantivo. 
: NOMBRE 'SUSTANTIVO '€s: el que sig- 


nifica «alguna sustancia .corpórea Ó 
AQ 1n- 














4 Gramática castellana. 


incorpórea , como: hombre , árbol, pies 
dra , entendimiento: , ciencia , virtud. 
Subsiste por si. mismo::en .la oracion, 
sin mecesidad de: que se le;junte «otra 
palabra: que le califique: Quando de-' 
cimos.: salí de mi. casa: entré en la 
Ielesia , los sustantivos. caga , Lglesia, 
subsisten. por si:mismos, en la ora- 
cion, sin. expresar si la casases gran- 
de ó la Iglesia es chica. 


ARTÍCULO Il, 


De la division del sustantivo em nom. 
bre. comuz , y propio. 


ErL'susTANTIVO se; divide en común, 
y propio. Nombre - comun , que: tam” 
bien llaman apelativo , es.el que con= 
viene á muchas cosas ; y nombre pro» 
pio es el que no conviene sino á una. 
Ciudad es nombre comun á todas las 
ciudades , pero Toledo es tiombre pro- 
pio , porque no conviene sino á la 


ciudad: «llamada así. Villa. es: nombre 


comun 4 todas las villas: ,;pero Ma-= 
drid 
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drides nombre propio «de la que hoy 
es Corte del Rey nuestro Señor. Y á 
este tenor , río , reyno y otros seme- 
jantes , son mombres comunes á todos 
los rios y reynos 5 pero Tajo, Gua- 
dalquivir , Castilla, Leon , son nom- 
bres propios de los rios y reynos así 
llamados. Hombre , y muger tambien 
son mombres comunes, porque el de 
hombre conviene á todos los hombres, 
y el de muger á todas:las mugeres; 
pero Fernando , Isabel, son nombres 
propios. No estorva para esto el que 
haya muchos pueblos y muchas per- 
sonas de un mismo nombre , pues con- 
siste en que unos tienen los nombres 
propios de otros, y de aquí ha resul- 
tado la necesidad de distinguirse los 
pueblos por alguna denominacion, co- 
mo: Xerez de la Frontera, Xerez de 
los Caballeros: y las personas por so- 


lA 


brenombres ó apellidos. 


A A IA 
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ARTÍCULO 111. 


Del adjetivo. 


NOMBRE ADJETIVO €s el que se jun- 
ta al sustantivo para denotar su cali- 
dad , como: bueno , malo , blanco , ne- 
gro. El adjetivo no puede estar en la 
oracion sin sustantivo expreso Ó su- 
plido. Está expreso quando decimos: 
hombre bueno ; y suplido quando de- 
cimos : el bueno ama la virtud: ó el 
azul de este paño es muy subido; por- 
que se suplen los sustantivos hombre 
y color. En estos casos se dice que los 
adjetivos están sustantivados, Ó que se 
usan como sustantivos. 

Hay adjetivos de dos terminacio- 
nes , la una en o para el sustantivo 
masculino , y la otra en «a para el fe- 
menino , como: hombre blanco , muger 
blanca. La terminacion del masculi- 
no sirve tambien para el artículo /o, 
y para algunos pronombres neutros 
acabados en o , como se dirá en su 
lugar. 

Otros 
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Otros adjetivos hay de una sola ter- 
minacion , como grande, que sirve pa- 
ra todos los sustantivos sean masculi- 
nos ,ó femeninos expresos , Ó supli- 
dos, y para el artículo y pronombres 
neutros , y así se dice : hombre grande, 
muger grande, lo grande , esto , eso 
Ó aquello es grande. 

De estos adjetivos de una sola termi- 
nacion , los mas acaban en e , como: 
grande , grave, triste , alegre , dulce, 
suave , insigne , solemne , sublime. 

Otros en 7, como : paternal , mater- 
nal, filial , igual, fiel, vil, varonil, 
femenil , sutil, fácil , difícil , debil, 
azul. 

Otros en r ,como: secular , familiar, 
particular , mayor , menor , mejor , peor. 

Otros en z , como: capaz , tenaz , lo- 
quaz , veraz , soez, feroz, atroz , veloz. 

Pocos acaban en 2, COMO : FuUIM , CO- 
mun ; y muy raros en ¿,como: baladí. 

Así los adjetivos de dos terminacio- 
nes , como los de una , tienen en ellas 
las excepciones siguientes. 

Los adjetivos bueno, malo , uno , al- 
As gu- 


> a 
¿ 4 A ta 
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guno, ninguno, primero , postrero , pier- 
den siempre la última vocal quando 
se ponen ántes de sustantivo ,* como; 
buen señor , mal hombre , un Rey, 
algun reyno, ningun reynado , al pri- 
mer sueño, al primer encuentro , el 
postrer Rey de los Godos , el postrer 
duelo de España. 

El adjetivo Santo pierde la última 
sílaba, quando se pone ántes de los 
nombres propios de los Santos, como: 
San Pedro, San Pablo, San Juan. Ex- 
ceptúanse Santo Tomas , Santo Tori- 
bio, y Santo Domingo. Tambien la 
pierde el adjetivo ciento ántes de sus- 
tantivo , como : cien ducados. 

El adjetivo grande unas veces pier- 
de la última sílaba ántes de sustantivo, 
y otras no la pierde. Dícese : un gran 
caballo: un gran caballero ; y tambien 
se dice : un grande hombre, 

El adjetivo tercero unas veces pier- 
de la última vocal ántes de sustanti- 
vO , y otras no, pues se dice : al ter- 
cer dia y al tercero dia. 

Para que tengan lugar estas excep- 
cio- 
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ciones , no es preciso que precedan 
inmediatamente los adjetivos á los sus- 
tantivos , pues suele interponerse otro 
adjetivo , y así se dice: un hombre , y 
um buen hombre. 

Dividido ya el nombre en sustan- 
tivo , y adjetivo: el sustantivo en Cco- 
mun , y propio; y declaradas las ter= 
minaciones del adjetivo y sus excep- 
ciones , conviene tratar del género, 
número y declinacion de los nombres, 
ántes que de otras especies y diferen= 
cias de sustantivos y adjetivos. 


ARTÍCULO IV- 
Del género de los nombres. 


Nuestra LENGUA solo conoce dos 
géneros en los nombres, el uno mascu- 
lino , y el otro femenino. El primero 
conviene á los hombres y animales 
machos ; y el segundo á las mugeres 
y animales hembras. Estos son los pri- 
mitivos y verdaderos nombres de 


género masculino y femenino , Pot” 
que 
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que su significacion distingue los dos 
sexós. Exceptúanse algunos que con- 
vienen á hombre , y muger , como: 
VÍTZER , mártir , testigo , pues se di- 
ce : el vírgen, y la vírgen: el már- 
tir, y la mártir : el testigo , y la 
testigo. Entre los nombres de anima- 
les hay algunos que por su significa- 
cion son comunes á macho y hem- 
bra, pero por el uso son rmasculinos 
ó femeninos. Son , por exemplo , mas- 
culinos por el uso, raton, milano, cuer- 
vo, aunque comunes por significacion 
á macho y hembra ; y son por el 
uso femeninos, águila , grulla , perdiz, 
aunque comunes por significacion á 
hembra y macho. A estos nombres 
llaman los Griegos, y Latinos , epi- 
cenos ; pero entre nosotros son de aquel 
género que señalan los artículos y 
adjetivos con que se juntan. Quando 
se dice: el raton chico , la perdiz me- 
diana , no se puede dudar que raton 
es masculino , y perdiz femenino, 
porque así lo denotan los artículos 
y adjetivos : ni se ganaria nada $. 
d- 
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2 


llamar epícenos á estos nombres , no 
consiguiéndose con ello distinguir los 
machos de las hembras. Si queremos 
distinguirlos , tenemos otro medio fá- 
cil, usado y verdadero , diciendo : mi- 
lano hembra , ó perdiz macho. 

Los demas nombres que no signi- 
fican macho ni hembra , se han 1do 
agregando por el uso al uno, ó al otro 
género, y no se encuentra otra razon 
que esta , para que roble sea masculi= 
no , y encina femenino. 

Hay sin embargo algunos de estos 
nombres en que el uso no ha llega- 
do á fixarse , como son : arte , mar, 
puente , orden , pues unos los hacen 
de un género , y otros de otro , y 
por eso suelen llamarlos ambiguos; 
pero tampoco pueden constituir dife- 
rente género , porque siempre son , Ó 
masculinos , ó femeninos segun los 
artículos y adjetivos que reciben. 
Mar , y puente se usan mas como 
masculinos , pues se dice : el mar ocea- 
no, el mar mediterraneo , el magnífico 


puente. 4Árte , y órden suelen ser de 
di- 
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diferente género , segun su diferente 
significacion. Arte , por exemplo , es 
masculino quando significa la indus- 
tria y habilidad del hombre , y así 
se dice : el arte venció á la naturale- 
za; y es femenino quando se usa en 
plural , para significar ciertas faculta- 
des, como : estudió Zas artes , cursó 
las artes , las artes liberales , las no- 
bles artes ; y tambien es femenino 
quando se dice que alguno se valió 
de malas artes para conseguir alguna 
cosa. Orden es masculino quando sig- 
nifica gobierno , método ó colocacion, 
y así se dice : restableció el buen ór- 
den : el buen órden pide que se trate 
ántes de lo fácil , que de lo difícil ; y es 
femenino quando significa precepto ó 
mandato , pues se dice : ha salido una 
órden del Rey contra los vagabun- 
dos : órden muy justa y santa. Tam- 
bien es femenino quando significa 
alguna profesion ó instituto , porque 
aunque se dice : el órden de Santia- 
go : el órden de Santo Domingo , es 
para evitar la concurrencia de dos 
vo- 
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vocales , y nunca se dice en plural: 
los órdenes militares , ni los órdenes 
religiosos , sino : Jas órdenes milita- 
res , y las órdenes religiosas, 

Comoquiera, pues, que se encuen= 
tre esta ambigiúedad en algunos nom- 
bres, nunca los saca de la clase de 
masculinos Ó femeninos, y así nues- 
tra lengua no conoce sino. estos dos 
géneros. 

Solamente se halla una especie de 
género neutro. en el artículo :lo , y 
en algunos: pronombres de [número 
singular acabados en o : como ello, 
esto , eso , aquello, porque quando de- 
cimos : lo bueno es apetecible : eso es 
“ malo : aquello es peor; no aplicamos 
estos adjetivos á cosa que tenga géne- 
ro cierto y determinado. 

Para conocer el género de los nom- 
bres no necesitamos recurrir á su sig- 
nificacion , ni á su terminacion , como 
en la lengua latina que carece de ar- 
tículos. Las reglas que se establecie- 
sen para conocer el género por la sig- 
nificacion , Ó por la terminacion de 
los 
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los nombres , serian en el castellano 
largas , embarazosas y llenas de excep= 
ciones, como. lo son en el latin. 
Nosotros tenemos en- los artículos y” 
adjetivos un “medio fácil y seguro para 
distinguir los géneros de los nombres. 
Una vez sabido que los artículos el, y 
la sirven , el primero para los nom- 
bres masculinos , y el segundo para los: 
femeninos , pocas veces se podrá dudar 
del género de los nombres”, porque di- 
ciendo: el papel , la carta : aquellos 
artículos el, y la, declaran que papel 
es masculino:, y carta femenino. | 
Solo: puede quedar duda quando pax 
ra evitar la concurrencia de vocales 
damos artículo masculino á los nom-= 
bres femeninos que empiezan con vos 
cal, como: el agua, el alma. En es- 
tos casos en que el artículo no pue- 
de servir de regla para conocer el gé= 
nero del nombre , se recurre á los ad= 
jetivos buscando alguno que tenga dos 
terminaciones , como: claro, clara, 
santo, santa. Sábese ya por el uso de 
la lengua que no se puede decir el 
2gua 
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agua claro, ni el alma santo, sino el 
agua clara , y el alma santa : luego 
agua, y alma son de género femenino, 
porque admiten adjetivos acabados en 
a que todos son femeninos. | 

Puede todavía quedar duda quando 
el adjetivo es. de una sola terniinacion, 
y no se sabe fingir de pronto otro ad- 
jetivo de dos terminaciones: y. g. oye 
uno decir, ó vé escrito : el agua dul- 
ee, y quiere saber de que género es 
este nombre agua. El artículo no le 
basta para salir de la duda , porque 
como agua empieza por vocal, pue- 
de haber recibido artículo masculino 
en lugar de femenino por elegancia, 
, y uso de nuestra lengua para evitar la 
concurrencia de vocales. El adjetivo 
dulce tampoco le puede enseñar el gé- 
nero , porque no acabando en o, nien 
a, sabe ya que dulce es adjetivo de 
una sola terminacion que conviene al 
nombre masculino , y al femenino. No 
le ocurre prontamente para salir de la 
duda otro adjetivo ó adjetivos de dos 
terminaciones , como : claro , clara: 
tur - 
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turbio , turbia. Que recurso entónces? 
Mudar el artículo , y el nombre de 
singular en plural. Verá que no. se 
puede decir los aguas , sino las aguas, 
y esto le enseñará que agua es femes 
nino. : 

Es tan cierta , y sin excepcion esta 
última regla , que solo con ella se pue- 
den saber los géneros de todos los nom- 
bres de nuestra lengua que admiten ar- 
tículos y tienen plural, y valerse so- 
lamente para los demas, Ó de los ar- 
tículos en singular (en los nombres 
que los admiten ) Ó de los adjetivos. 


ARTÍCULO V. 
Del número de los nombres. 


Los NÚMEROS DE LOS NOMBRES SON 
dos. El que significa uno , es del núme- 
ro singular , como: hombre , muger : y 
el que significa de dos en adelante, 
por muchos que sean , es del número 
plural , como : hombres , mugeres. 


Los nombres acaban en el singular 
de 
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«de varias maneras ¿ pero en el plural 
todos :acaban en s. Los que en el sin- 
gular/acaban en vocal no aguda , fot- 
man el plural añadiendo una s , como: 
carta, cartas , libro, libros. Los aca- 
bados en vocal aguda , forman el plu- 
ral añadiendo es , como : alvalá , alva- 
laes: borceguí, borceguíes: albelí, al- 
belíes. Maravedí tiene tres plurales ma- 
ravedies , maravedis , y maravedises. 
El segundo es el mas usado. Los nom- 
bres que en singular acaban en conso- 
nante , forman el plural en es, como: 
verdad , verdades : real, reales : pan, 
panes. amor , amOres : Mes , meses: ye» 
lox , reloxes : cruz , cruces. 

La mayor parte de «los nombres tie- 
ne número singular , y plural , por» 
que hay uno , y muchos hombres: 
una, y muchas mugeres: uno, y mu- 
chos árboles $c. pero hay algunos 
que tienen singular, y no plural, y 
otrós que tienen plural, y no singu- 
lar. Debieran no tener plural los nom- 
bres que significan alguna cosa única, 
como: Mundo , Sol, Luna, y los demas 
B pla- 


A 
SEN GA . 
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planetas : los nombres de: los: quatro 
elementos y otros .semejantes::- pero 
el uso. quiere muchas veces lo contra- 
rio., pues se dice: El Reyes Empera- 
dor.de dos »mundos: Los «soles son pix 
cantes. No todas las lumas son «buenas 
para cortes de madera. Reynan qyres 
mortes. Viene de remotas: tierras. De 
los hierros , el: mejor es el' de Viz- 
caya. ? 
Tampoco debiera tener plural el 
nombre adjetivo:uno , pues parece que 
repugna á su significación, pero sin em+ 
bargo se dice : unos bueyes , unas va- 

cas : los quatro unos por. "ciento. 
Pudiera darse razon de este uso di» 
ciendo , por exemplo , que el plural 
mundos se usa despues del. descubri- 
miento de la América , llamada por 
su gran extension, nuevo mundo. Que 
el plural soles no está allí por'el pla> 
neta, sino por sus efectos. ¡Que el de 
lunas está por lunaciones. : Que ¿ier- 
sas no está por el elemento, sino por 
algunas regiones ó partes de la tierra, 
y á este tenor todos los demas ; pero 
es- 
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esto pediria una continuada explica> 
cion, y al fin vendríamos á parar en 
que se halla plural á estos nombres. 
No pudiéndose establecer regla ge- 
neral, bastará advertir , que algunos 
nombres , ó no tienen plural, ó le tie- 
nen rara vez , como son los siguientes. 
. De los nombres de las quatro, par- 
tes del Mundo, Europa , Asia, África 
y América , los tres primeros nunca 
tienen plural. El quarto suele tener- 
le, pues: decimos: /as dos Américas, 
para denotar Jas dos partes septentrio- 
nal , y meridional de la América. 
Muchos nombres de reynos como: 
Francia , Inglaterra , Cerdeña , Polo- 
nia, Suecia , tampoco tienen plural. 
España solo le tiene quando en los 
diétados del Rey nuestro Señor se di- 
ce: Rey de Jas Españas , aludiendo 
4 que en tiempo de los Romanos es- 
tuvo dividida en «citerior , y ulterior. 
La mismadivision tuvo Sicilia , pues 
lo” que hoy es Reyno de Nápoles" se 
Hamaba Sicilia citerior , y la Isla de 
Sicilia , ulterior: de donde. viene que 
e B 2 el 
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el Rey nuestro Señor se intitula : Rey 
de las dos Sicilias. 

Lo propio que de los reynos : se pue= 
de decir de las provincias , rios, mon- 
tes, pues aunque comunmente - care= 
een de plural, algunas veces suelen 
tenerle , como quando se dice : las 
Andalucías , para denotar la alta y ba- 
xa en que se divide Andalucía. 

Los nombres de pueblos no tienen 
pluralen la significacion , pero muchos 
le tienen en la terminacion , como; 

Dos Barrios. 
Dos Hermanas, 
Tres Casas. 
Cien Pozuelos. 
Las Navas. 
Las Brozas. 
Los Hoyos. 
Los Balbases. 
Casas Buenas. 
Menas Albas. 
Palacios Rubios. 

Y otros muchos. Tambien suelen 
comprehenderse baxo de un plural dos 
pueblos cercanos de un mismo nombre, 

: co- 
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como : los Velez: los Carabancheles. 

Los nombres de algunas artes, cien- 
cias y profesiones tampoco, tienen plu- 
ral,como: Arquitectura, Astronomía, 
Agricultura, Otros le tienen, pues se di- 
ce: la Matemática, y las Matemáticas. 

Los nombres propios de personas 
no tienen plural., aunque familiar- 
mente suele decirse: los Pedros , las 
Marias , para denotar el conjunto de 
los que tienen estos nombres. 

Los nombres adjetivos de algunos 
mares que se usan como sustantivos, 
tampoco tienen plural, como: el Océa- 
mo, el Mediterraneo , el Adriático , el 
Báltico, 

Tampoco tienen plural algunos nom:- 
bres coleétivos, como: la Infantería, 
la Caballería , la Artillería , el Cato» 
licismo , el Christianismo y otros se- 
mejantes , que hallarán los curiosos, 
Estos basten por exemplo. 

Al contrario de los nombres refe 
ridos que no tienen plural, hay otros 
que tienen plural, y no singular , co- 


mo son; : 
Ba3 Al» 
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Albricias. ' 069 
Alforjas. 

Angarillas. | 1) 
Bofes. | 
Exéquias. | 

Livianos. ) 
Parias. 

Parrillas. 

Puches. 

Rebenes. 

Tenazas. 

Tixeras. 

Trébedes. 

Víveres. 3 

No es esto tan general y sin ex 
cepcion, que alguna vez no se. usen 
algunos de estos nombres en singular 
diciendo: echó la tíxera: previno la 
alforja : hacer tenaza ; pero pueden rez 
putarse como nombres plurales, por= 
que rara vez se usan en singular. 

La regla mas segura para distinW 
guir los nombres que carecen de nú- 
mero singular ó plural , es valerse 
de los artículos. Todo nombre que no 
admite sino el artículo el, ó /a no 

| : tie- 
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tiene plural. Todo nombre que no 
admite sino el artículo los, ó las no 
tiene.singular. Los nombres que ad- 
miten unos y otros artículos , tienen 


singular y plural. 


-.ARTÍCULO .VI, 


- 


De la declinacion de los nombres. 


DecLINAcIoN en la Gramática lati-- 
na es la variacion de un mismo nombre 
en diferentes casos Ó terminaciones con 
distinta significacion, 

Por exemplo , el nombre Domínus,, 
que significa señor, se declina Ó va- 
ría en latin por las seis terminacio- 


nes Ó casos siguientes» 


EN SINGULAR. 
Dominus: . .. . el señor. 
Domini... . . . del señor. 
Domino. . . . . para el señor. 
Dominum. .. . al señor. 
Domine. . +. . . Señor. 


4 Domino. . . . por el señor. 
B4 EN 
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On EN PLURAL. 3 
Domini. . ... los señores. 
Dominorum. . de los señores. 
Dominis. .. . para los señores. 
Dominos. .. . á los señores. 
Domini. ... . señores. 
a Dominis. . . por los señores. 

Nuestra lengua no admite esta va- 
riedad de casos ó terminaciones en los 
nombres , y solo conoce diferencia en- 
tre el singular y el plural de ellos, se- 
gun queda visto en el exemplo que 
precede , y está explicado en el artícu- 
lo V. de este capítulo, donde se dice 
como se forman los plurales. 

Para expresar el diferente oficio que 
cada caso tiene en latin nos servimos 
de preposiciones, como tambien queda 
indicado en el mismo exemplo prece- 
dente. 


ARTÍCULO VIL 


De varias diferencias d especies de 
ROMDYes. 
Habiendo tratado hasta aquí de lo 


mas principal que debe saberse «en 
| quan- 














Part. I, Cap. HL 25 


quanto á los nombres sustantivos y ad- 
jetivos , tendrán lugar en este artículo 
sus diferencias ó especies, 


Nombres primitivos. 

- Los nombres que no nacen de otros 
de nuestra lengua se llaman primitivos, 
como: tierra , monte , palacio. Aunque 
estos nombres vienen de la latina , y 
otros vengan de otras ,se llaman en- 
tre nosotros primitivos , pues de lo 
contrario quedarian muy pocos en el 
castellano. 
( Derivados. 

Los que nacen de nombres primiti- 
vos se llaman derivados , como : de tier- 
ra . terreno, terrestre, terrenal, terru- 

- 0. De monte , montesino , montero, mon- 
tería , montaraz. De palacio , palacie- 
go. y así los demas, 

En los nombres derivados se com- 
prehenden los gentílicos ó naciona- 
les, patronímicos , aumentativos y di- 
minutivos. 

Gentílicos Ó nacionales son los que 
denotan de qué gente, nacion ó pa- 

tria 
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tria es cada uno, como : de España, Es, 
pañol : de Castilla, Castellano: de Leon, 
Leones : de Aragon , Aragones: de 
Andulucía , Andaluz: de Toledo, Tole- 
dano : de Sevilla, Sevillano: de Estrema- 
dura, Estremeño: de Madrid, Madrileño. 

. Patronímicos son los nombres qué, 
en lo antiguo significaban filiacion, 
como : Alvarez que valia hijo ó hija de, 
Alvaro: Sanchez , de Sancho; Fernan- 
dez , de Fernando. 


-.Formábanse del nombre propio del . 


padre mudando la o final en ez. De 
Mendo , Ordoño , Nuño , salian Men- 
dez , Ordoñez , Nuñez. Exceptúase Mu- 
nio ó Muño, de que se formo /Mu-- 
ñiz y. Muñoz. Los nombres propios: 
acabados en yo mudaban esta sílaba 
en ez, y salian: de Pelayo , Pelaez: de 
Payo, Paez. Los acabados en otra qual-- 
quiera vocal adquirian al fin una 2, y 
saltan : de Dia ( que es Diago y Die-- 
go) Diaz: de Lope , Lopez; de Enri- 


que, Enríquez : de Roi ,ó Rui ( que es : 


Rodrigo ) Ruiz. A los nombres pro- 
pios acabados en qualquiera consonan-. 
o | te 
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te se les añadia ez, y salian : de Lain, 
Láinez : de Antolin , Antolinez : de 
Martin , Martinez. 

De algunos nombres propios , como: 
de Alfonso, y Manuel no se acostumbra- 
ba sacar patronímicos , y ellos mismos 
sólian servir de tales. Así se vé que 
varios hijos de Don Alfonso el IX de 
Leon usaron por patronímico el nom- 
bre de su padre , como fueron , entre 
otros , Don Martin , Doña Urraca, 
Doña Sancha Alfonso 5 y Don Juan 
Manuel hijo del Infante Don Manuel, 
y nieto de San Fernando usó tambien 
del nombre de su padre en lugar de 
patronímico. Garcia se halla usado co- 
mo nombre propio, y como patroní- 
mico, aunque tambien se encuentra 
Garces y Garcíes, que parecen deri- 
vados suyos. | 

Hasta el reynado de Don Alonso el 
XI, ó poco ántes, solo los hijos usa- 
ban de patronímicos derivados de los 
nombres propios de sus padres, y nO 
pasaban á los nietos, Despues se fueron 


haciendo perpetuos y hereditarios en 
las 
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las familias; y hoy se llaman apelli 
dos patronímicos , pero son verdaderos 
nombres adjetivos , derivados de nom- 
bres propios primitivos de personas. 

Nombres aumentativos son los que 
aumentan la significacion del primi- 
tivo de donde se derivan , como: de 
hombre, hombron , hbombrazo , hombro= 
nazo , hombrachon. De muger , mugero- 
ná, mugeraza , mugeronaza. De gran- 
de , grandon, grandote , grandazo, gran= 
donazo. 

Algunas veces se usan por elogio, 
como : bombron, que se suele decir por 
hombre de gran sabiduría. Otras de- 
notan desproporcion y desprecio, co- 
mo: mozor , caballazo. Otras signifi. 
can solamente gran corpulencia ó ta- 
maño , COMO: moceton, mocetonazo , H0= 
razo, perrazo, 

- Los acabados en azo suelen signifi- 
car dos cosas diferentes, como: z24= 
Patazo, zapato grande , y golpe dado 
con zapato. 
- Diminutivos son los nombres que 
disminuyen la significación de los pri- 
: mi- 
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fnítivos de que se derivan, como: de 
hombre, hombrecito , hombrecico, hom- 
brecillo , hombrezuelo. De muger, mu- 
gercita , mugercica , mugercilla , mu- 
gerzuela. De chico , chiquito, chiquillo, 
chicuelo , chiquituelo , chícote. De chi- 
ca, chiquita, chiquilla , chicuela, chi- 
guituela , chicota, 

Los acabados en ¿to , y en ¿co se 
usan por lo comun para mostrar ca- 
riño , y aun alguna vez los en ¿lo ; pe- 
ro los en elo siempre denotan despre- 
cio, como : mozuelo , mozuela, mucha- 
chuelo , muchachuela. 

Así los aumentativos, como los di- 
minutivos se forman igualmente de 
sustantivos que de adjetivos, y para 
ello tiene nuestra lengua tanta liber- 
tad y facilidad , que sería en vano 
- querer dar exemplo de todas las for- 
mas, y ha parecido bastante apuntar 
las mas usadas. 


Coleftivos. 
Llámanse nombres coleótivos los que 
significan muchedumbre, porque ba- 
XO 


A 
y WE, Ga RA 
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«o de un solo nombre se recogen 'Ó 
comprehenden muchas “personas Ó co- 
sas , como : exército , que significa 
muchos sóldados.: rebaño ,. muchas 
ovejas: arboleda , muchos árboles. A 
esta semejanza son nombres. coleéti= 
vos: tropa, multitud , infinidad , pobla= 
cion , junta , senado , plebe. , gente, 
gentío , plantel ; planto, viña , olivar 
y otros muchos. 


> Verbales. 

Nombres verbales son: los que na 
cen de verbos, como: de andar, 42 
dador. andadura , andadero , andarie- 
go: de correr, corredor , correduría; 
corrimiento : de hacer , hacedor , hace= 
dero , hacimiento , hechura y otros se- 
mejantes. Algunos de los- acabados en 
or son dudosos , porque no se sabe si 
el:nombre viene del verbo, ó el verbo 
del nombre , como: amor. , olor, dolor, 
sabor , que pueden venir de amar, oler, 
doler, saber ,7ó al contrario: aunque 
bien pueden reputarse por iguales en 


el origen. . | 
| Com- 
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o. Compuestos. 


Llámanse nombres compuestos los 
que se componen de palabras castella- 
nas «enteras , Ó con alguna: mutacion; 
como de dos sustantivos , catricofre : de 
dos adjetivos , verdinegro : de sustanti- 
vo y adjetivo, boquifruncido, boqui- 
tuerto, cabizbaxo , cañilavado , cuelli- 
corto , cuellilargo , perniquebrado , ros- 
irituerto: de verbo y nombre , porta= 
cartas, portapaz: de verbo y adver-= 
bio, pujavante: de preposicion y nom= 
bre, traspie : de dos verbos y conjun- 
CciOn , VAYUVER. 

Estos y otros semejantes son verda- 
deros nombres compuestos en nuestra 
lengua , porque constan de palabras 
castellanas , aunque algo desfiguradas: 
en la composicion. Otros que llaman 
compuestos , como: adhesion , exálta- 
cion , reduccion , conduccion , persuasion,, 
influencia , no lo son respecto de noso= 
tros , sino respeéto de los latinos- de 
quienes los tomamos, 


Po»: 
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Positivos , comparativos y superla- 


Los nombres adjetivos que solo de= 
notan alguna calidad sin bacer compa= 
racion con otros, se llaman positivos; 
como: bueno, malo, grande chico. Los 
que hacen comparacion con estos se 
llaman comparativos , como : mejor, 
peor , mayor, menor , superior , inferior. 
Y los que sin hacer comparacion:dez 
notan calidad en grado superior , se lla- 
man superlativos , como : bonísimo, 
malísimo , altísimo , baxésimo. 


Numerales. 

Los nombres de número que sirven 
para contar, se llaman xumerales , y 
se dividen en absolutos ó. cardinales: 
en ordinales : en colectivos : y en par- 
titivos. Los cardinales , y ordinales son 
adjetivos : los coleétivos, y partitivos 
son sustantivos. 

Absolutos 6 cardinales son los. que 
sirven absoluta y sencillamente para 
denotar el número , como : uno , una, 

L dos, 
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dos , tres, quatro , cinco , Seis, siete, 
ocho , mueve , diez, once , doce , trece, 
catorce , quince , diez y seis , diez y 
siete, diez y ocho, diez y nueve, vein= 
te, treinta , quarenta , cincuenta, se- 
senta , setenta , ochenta , noventa , cien- 
to , mil. Llámanse cardinales del nom= 
bre latino cardo cardinis que significa 
quicio, porque son como entrada y prin- 
cipio de los demas nombres numerales, 

Ordinales son los nombres de núme- 
ros que denotan el órden ó coloca-= 
cion de unas cosas respeéto de otras, 
COMO: Primero , segundo , tercero, quar- 
to , quinto, sexto , séptimo , oótavo , no- 
no , décimo , undécimo , duodécimo , dé- 
cimo tercio Sc. Algunos de estos nom- 
bres ordinales acaban tambien en eno, 
COMO: noveno , deceno , onceno , doceno, 
catorceno. 

Colectivos son los que significan una 
cantidad determinada de cosas, como: 
docena , centenar , millar, millon. En la 
Poesía son de esta clase los nombres 
quarteta , quintilla , décima , y los ter- 
¿elos y quartetos de los sonetos. 

C Par- 


15] 
E 
Ñ 
' 
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Partitivos son los nombres que sig- 
nifican partes de un entero , COMO : mi- 
tad , tercio, quinto , diezmo , tercia, 
quarta, y asíse dice: la mitad , el tey- 
cio , 6 el quinto de los bienes: el diezmo 
de la cosecha : una tercia, Ó una quar- 
$a de paño. 


YA go 
CAPITULO 1V. 


Del pronombre. 
ARTÍCULO 1 


De su definicion. 


EL PRONOMBRE es una palabra ó 
parte de la oracion que se pone en lu- 
gar del nombre , como : yo en lugar de 
Pedro: té en lugar de Antonio. 

Esta es la comun definicion del pro- 
nombre , como la misma voz lo de- 
clara , aunque algunos gramáticos pre- 
tenden al contrario, que el nombre se 


po- 
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pone en lugar del pronombre ; y fun- 
dan esta opinion en que las cosas son 
mas antiguas que sus nombres, y án- 
tes que le tuviesen se denotaban por 
lo que hoy llamamos pronombres, co- 
mo : esto , aquello. Dicen que esta pa- 
labra yo no puede referirse á otra per- 
sona que á la que habla , como se pue- 
de diciendo fuan , 6 Francisco, y que 
si las palabras que se ponen en lugar 
de nombres , fuesen pronombres , lo 
deberian ser el Rey , el Duque , el 
Maestro, y lo serian tambien el Ora- 
dor, y el Poeta , que se ponen en lu- 
gar de Ciceron y Virgilio. 

Sin embargo de estas razones , se 
halla casi generalmente establecida la 
opinion contraria ; y no mudando el 
nombre al pronombre , no se podrá mu- 
dar su definicion : ni se adelantaria 
mucho en mudarla , porque esta y otras 
quiestiones semejantes no son esenciales 
para saber mejor la Gramática. 

Los pronombres se dividen en per- 
sonales , demostrativos , posesivos y re- 


lativos. 
Ca AR- 


e a e 
y: AA 
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ARTÍCULO IL 


De los pronombres personales, 


PrRONOMBRES “PERSONALES son los 
que se ponen en lugar de nombre que 
significa persona ó cosa que hace su 
oficio , como: yo, tú, él. Vo sirve para 
la primera persona, que es quien ha- 
bla: 14 para la segunda, que es á quien 
se habla : él para la tercera, que es 
de quien se habla. 

Los pronombres personales admiten 
mas variedad en la terminacion que los 
nombres , pues (como ya se dixo en su 
lugar ) los nombres no la varían sino de 
singular á plural ; pero estos pronom= 
bres la varían tambien dentro: del sin- 
gular : de esta suerte. 

En la primera persona: yo, mi , me, 
conmigo , y así se dice :.yo hablo : de 
mí se quejan: a mí me llaman : ven 
conmigo. 

En la segunda : tú, tí, te, conti- 
g0, y así se dice: 14 tienes la cul=- 
pa : de 22 murmuran: á tí te .escu=: 
chan: 
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chan : contigo hablan. 

Los pronombres de estas dos perso. 
nas primera ,. y segunda son comunes 
á varones y hembras, 

La tercera persona tiene dos signi- 
ficaciones , una direéta,. y otra recí- 
proca. En la significacion d.reéta tie- 
ne estas variaciones : él, y le para el 
masculino :.ella, le, y la para el fe- 
menino: ello, y lo para el neutro, y 
así decimos : él es , hablémosle: á ella 
de está bien , dígan/a lo que quieran: 
ello parece fácil , pero no lo es. 

Las terminaciones :el:, la , lo, los 
parecen equívocas con los artículos, 
pero se distinguen facilmente , porque 
quando son artículos se ponen siem-= 
pre ántesde nombres ,«como : el hom- 
bre , la muger ,7os hombres, lo bue- 
no , lo fácil ; pero quando son pro- 
nombres , se ponen siempre ántes, Ó 
despues de verbos, como: él habló., ó 
habló él :.la dixeron,:ó dixéron/a: 
los castigaron, Ó castigáronlos no há 
bia que comer, y Jo buscaron, ó bus- 
cárondo. 

C3 La 
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La misma tercera persona en su sig- 
nificacion recíproca tiene las varia- 
ciones si ,se , consigo , comunes á los 
tres géneros masculino, femenino y 
neutro, y á los dos números singular 
y plural de la significacion directa , y 
así decimos: él piensa bien de sf: se 
estíma á sí mismo: trae consigo lo que 
necesita : ella se viste por sí : ellos ha- 
cen para sí: ello lo da de sí: ello se 
está dicho : ello lo trae consigo. 

El plural de la primera persona es 
nos , y nosotros para el masculino , y 
nos , y nosotras para el femenino: y el 
de la segunda vos , y vosotros para el 
masculino , y vos, y vosotras para el 
femenino. 

El primero no admite variedad de 
terminacion: el segundo pierde algu- 
nas veces la primera letra , diciendo os 
en lugar de vos, como: yo os lo mando. 

El de la tercera persona en signifi- 
cacion direéta es, ellos , les , y los para 
el masculino ; y ellas, les, y las para 
el femenino , «como: á ellos les dixe- 
ron , que /os castigarian : á ellas les 


pa- 
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pareció , que Zas miraban. 

La terminacion les se usa bien quan- 
do no termina en este pronombre la 
accion del verbo , y quando termina 
en él se usa bien de la terminacion 
los , como en estos exemplos : hiciéron- 
les mucho perjuicio : dixéronles pala- 
bras afrentosas : contáronles cosas 1n- 
ciertas: en el primer exemplo termina 
la accion del. verbo hacer , en el nom- 
bre perjuicio : en el segundo termina la 
accion del verbo decir , en el nombre 
palabras: en el tercero termina la ac- 
cion del verbo cortar , en el nombre 
cosas. Y si se dice : acusáronlos del 
robo : pusiéronlos en la carcel: visitá- 
ron/os en su casa: en estos exemplos 
termina la accion de los verbos acu- 
sar, poner, visitar, en el pronombre los. 

El pronombre neutro ello no tiene 
plural, y quando se junta con la pre- 
posicion de suele esta perder la e, di- 
ciendo dello : y lo mismo sucede quan- 
do se junta aquella preposicion con 
ellos, ella, ellas ; pero no la pierde 


quando se junta con este pronombre 
C4 él, 
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él , pues entónces se acostumbra pro- 
nunciar todas las letras de él, para no 
confundir la contraccion que se hicie- 
se de preposición y pronombre , con la 
que se hace de preposicion y artículo, 
quando se dice: del Rey. 

Los plurales nos , y vos (quando no 
se juntan en composicion con el adje- 
tivo otros , y otras ) sirven para varo- 
nes y hembras ; y sin embargo de 
ser plurales por su naturaleza, suelen 
por el uso juntarse con algunos. nom- 
bres de singular , particularmente en 
provisiones reales y despachos de cu- 
rias eclesiásticas : v. g. quando el Rey 
dice : Por quanto por parte de vos 
(Fulano) ros há sido hecha relacion. 
Y un Prelado : Vos D. N... Obispo de... 
A nuestros venerables hermanos Dean, 
y Cabildo....... hacemos saber. 

Aunque ya queda dicho de estos 
pronombres todo lo que parece nece- 
sario, es tan vario, y tan fácil de equi- 
vocar el uso y oficio de ellos en las 
terminaciones me, te, se, que no so- 
brará alguna mayor explicacion. 

Lo 
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Lo primero, sirven estos pronombres 
para denotar quando se nos da Ó diri- 
ge alguna cosa, óÓ se nos sigue algun 
daño ó provecho, como : me pagaron 
el dinero : te escribieron la carta : el ni- 
ño se dió un golpe. 

Lo segundo , para denotar que se 
termina en nosotros mismos la accion 
de los verbos aétivos , como : yo me 
amo : tú ze alabas : él se atormenta. 

Lo tercero, para significar los efec- 
tos que hacen en nosotros algunas cau- 
sas externas , Como quando decimos: 
me espanto : me atemorizo. Porque aun- 
que estos verbos sean activos, no se 

entiende que nosotros mismos nos cau- 
samos espanto mi temor, sino que los 
recibimos de otra causa. 

Lo quarto , sirven para juntarse con 
los verbos neutros quando se usan co- 
mo recíprocos , como : me salgo : te 
duermes : se muere : y con los mismos 
recíprocos , como : me amaño , te arre- 
pientes , se amanceba. 

Finalmente , esta palabra se sirve 


tambien para denotar la pasiva de los 
ver- 
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" verbos , como: se hace la paz: se es- 
4 criben las cartas. 


ll ARTÍCULO. IIL 
De los pronombres demostrativos. 


PRONOMBRES DEMOSTRATIVOS SOh 
aquellos con los quales demostramos 
Il y señalamos alguna persona ó cosa. Su 
Ú género , número y terminacion se ob- 
servan en los exemplos siguientes. 


MASCULINOS. 


SINGULAR. PLURAL. 
A 
CS DIA 
aquel...... aquellos, 


FEMENINOS. 


SINGULAR. PLURAL, 
e 

bl OSPINA ERA 

aquella ... . aquellas, 

NEU- 
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NEUTROS. 


SOLO TIENEN SINGULAR» 
esto. 
es0. 
aquello. 

Este, sirve para mostrar ó señalar 
al que está cerca del que habla. Ese, 
al que está cerca de aquel 4 quien se 
habla. _4quel, al que está algo apar- 
tado de ambos: v. g. Este es mi pa- 
dre: ese es mi hermano : aquel es mi 
amigo. 

Quando estos pronombres no se Fe- 
fieren á personas, sino á Otros vivien 
tes ó á cosas materiales , no solo sig- 
nifican la: misma cercanía Ó distan- 
cia, sino tambien lo que se tiene asi- 
do, ó en la mano , como : este pa- 
pel: esa carta : aquel libro. Y quan- 
do señalan cosas incorpóreas , Como: 
este pensamiento : esa opinion : aque- 
lla sentencia , significan tambien en 
cierto modo cercanía ó distancia res- 

pecto de las personas á quienes se atri- 


buyen aquellas cosas , Ó de la ante- 
rio- 


2 - 
IEA 
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rioridad ó inmediacion con que se ha- 
cen ó dicen. 

A Los dos: primeros pronombres este, 
Ú y ese, forman composicion con el ad- 
Ñ jetivo otro, perdiendo los pronombres 
AN en el singular masculino , la última le- 
ul tra; y en el femenino , la última en 
el singular, y las dos últimas en el 
plural : de esta suerte. 


MASCULINO. 


SINGULAR, PLURAL, 
estotro. e... estolros. 
e€soOÍTO vo oo». CSOÍFOS. 


FEMENINO. 


SINGULAR. PLURAL» 
Eestolra oo... estolras. 

0 esoÍYa. o... esotras. 
A El pronombre aquel recibe tambien 
| despues de sí el mismo adjetivo , pero 
sin formar composicion , como: «aquel 
otro: aquella otra. 

Los pronombres neutros, esto, eso, 


aque- 
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aquello , no tienen plural , y sirven 
para significar cosas ó acciones inde- 
terminadas , que no son de género 
masculino ni femenino , como : esto 
que digo es cierto : eso no lo es: aque= 
llo está bien dicho. 


ARTÍCULO IV. 
De los pronombres posesivos. 


PRONOMBRES POSESIVOS son los que 
denotan posesion ó pertenencia de al. 
guna cosa , COMO : Mio, tuyo , suyo, Al 
gunos gramáticos los llaman , no sin 
razon , adjetivos pronominales, porque 
tienen la forma y significacion de ad= 
jetivos. Pónense enteros despues de los 
sustantivos , Como: padre mio: patria 
tuya: fortuna suya: pero quando se an- 
teponen á los sustantivos pierden la úl- 
tima letra Ósíilaba , y así se dice : mé 
padre , tu patria, su fortuna. Las ter- 
minaciones de estos pronombres son 
las siguientes, 


Pos- 
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Pospuestos á los sustantivos. 


MASCULINOS. FEMENINOS. 
Singular. Plural. Singular. Plural. 
MÍO. o... MÍOS. MÍA o... MAS, 


TUYO o... . LUYOS. lUYA - o... LUYAS. 
SUYO e...o.o SUYOS. suya .... SUYAS. 


Antepuestos á los sustantivos. 


SINGULAR. PLURAL. 
Comun á los dos Comun á los dos 
géneros. géneros. 


Mii. e. des mis. 

llcrocuccoom.ss LUS. 

Sho y dresetoilo IA 
Nuestro , y vuestro no se diferen- 
cian de los adjetivos que tienen dos 
terminaciones , pues se dice : guestro, 
nuestra , nuestros , nuestras. Estos dos 
pronombres muestro , y vuestro , que 
denotan pluralidad de personas , no 
deberian referirse á una sola ; pero el 
uso lo permite en algunos casos , pues 
el Rey dice en sus provisiones : Don 
Carlos 6c. A todos los Corregidores 
de estos nuestros reynos; y un Obis- 


po: 
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po: Á nuestros venerables hermanos... 
hacemos saber. 


ARTÍCULO V. 


De los pronombres relativos. 


PRONOMBRE RELATIVO es el que ha- 
ce relacion á persona ó cosa que ya 
se ha dicho: y esta persona ó cosa 
ya dicha , se llama antecedente. Son 
pronombres relativos, que, qual, quien, 
cuyo. Los tres primeros son comunes 
á todos los géneros, pues se dice : el 
año que viene: la semana que entra: 
lo que haces : el qual , la qual, lo 
qual: hombre es quien viene : muger 
es quien sale. Cuyo tiene terminacion 
masculina y femenina para concer- 
tar con la cosa de que se habla; pe- 
ro no con la persona á que se refiere, 
y así se dice : aquel Ó aquella cuyo 
sea el dinero, le cobre: aquel ó aque- 
lla cuya sea la hacienda , la cuide; 
donde se vé que aunque cuyo , y cuya 
conciertan con dinero , y hacienda, 
son 


o A 
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son relativos de una persona , sea hom- 
bre ó muger, á quien pertenezca el 
dinero ó hacienda ; y es lo mismo de- 
cir cuyo Ó cuya, que si se dixese: la 
persona de quien, ó de la qual séa el 
dinero. 

El relativo que , no tiene plural, 
pues solo se denota con el artículo que 
se le junta, como: el que, los que. 
Qual , quien y cuyo tienen Plural, 
pues se dice: vinieron unos hombres, 
los quales eran de quiemes se hablaba, 
cuyos nombres no se saben. 

A estas quatro clases se reducen 
todos los pronombres , pues los que 
algunos llaman interrogativos , los for- 
ma solamente el tono, y se reducen 
á los relativos, como: quien es ? que 
quieres ? Si estos se reputasen como 
pronombres ¿nterrogativos , seria ne- 
cesario hacer otra clase de pronom- 
bres admirativos , pues se dice: que 
gordo que estás! gue bueno que vie- 
nes! Los pronombres que otros llaman 
indefinidos , se reducen tambien 4 los 
relativos ; pues solo tienen la adicion 
ma- 
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material de la palabra quiera, tercera 
persona singular del presente de sub- 
juntivo: del verbo querer, que se po- 
ne en su natural significación, y así 
se dice : qualquiera , Ó quienquiera. 
Si esta terminacion pudiese formar dis- 
«tinta clase, deberian. llamarse adver- 
bios indefinidos : dondequiera, siquie, 
ya, y comoquiera. 
Esta palabra dlguien puede llamar- 
se pronombre indefinido , porque no 
se refiere á persona mi cosa deter- 
minada : no tiene género ni núme- 
ro: conviene igualmente á hombres 
que á mugeres., pues. se dice : hay 
álguient viene dlguien? y vale lo mis- 
mo que: alguna ó algunas personas. 
Nadie, alguno y ninguno, tambien 
se suelen usar como. pronombres -in- 
definidos , y así decimos : madie vie- 
ne: alguno dirá. lo contrario: »imguno 
corre tras tí, 
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“CAPITULO y. 
Del Artículo. 


EL ArTÍCULO €s una parte de la 





oracion que sirve para distinguir los 


géneros de los nombres. Para los mas- 


culinos sirven el en singular, y los en 


plural: para los femeninos la en sin- 
gular, y las en plural, y así decimos: 
el hombre y los hombres : /a muger 
y las mugeres. Nuestra lengua no'co- 


mnoce género neutro en los nombres; 


pero como hay algunas expresiones, 
que comprehenden cosas ó acciones, 


á las quales no se puede atribuir gé- 
nero masculino ni femenino tenemos 


para ellas el artículo Jo, que comun- 
mente se llama neutro , y así se dice: 
do peor del caso es eso: lo que yo pue- 
do decir es esto : lo bueno , y lo malo 
que tiene, bien se sabe. 

Aunque el oficio principal de los 
artículos sea distinguir los géneros, 


hay 
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hay algunos casos en que el artículo 
masculino en singular no basta para 
ello, porque el uso ha querido que 
se dé artículo masculino á nombres 
femeninos que empiezan con la le- 
tra a, para evitar el mal sonido y du- 
reza que resulta de la concurrencia 
de una misma vocal en el fin de una 
diccion , y principio de la siguiente, y 
así no decimos: la agua, la alma, si- 
no : el agua, el alma, mudando el ar- 
tículo, solo por causa de eufonía , ó 
buen sonido. 

No por esto se entiende que siem- 
pre que haya esta concurrencia de una 
misma vocal se debe mudar el artícu- 
lo femenino en masculino , porque el 
uso lo ha permitido en unas voces , y 
no en otras. Decimos: el alba, el ave, 
el águila 5 y no decimos: el abeja , el 
aguja , el aficion , el afrenta , el abun- 
dancia , sino /a abeja , la aguja, la 
aficion, la afrenta , la abundancia, dan- 
do á estos nombres femeninos su artícu- 
lo femenino , porque el uso no ha per- 
mitido en ellos lo contrario, 

D 2 So- 
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Solamente los mombres comiines 
pueden llevar artículos, como : el hom- 
bre, la muger, el reyno, la ciudad. 
Los nombres propios no los admiten, 
pues no debe decirse : el Pedro , la 
“Maria , la España , la Sevilla. Quando 
decimos: el Petrarca, el Taso, el Ebro, 
el Duero, la Andalucía, la Estrema- 
dura, debe suplirse , por la figura elíp- 
sis, entre el artículo y el nombre pro- 
pio , algun nombre comun al qual per- 
tenezca el artículo , como : el (autor ó 
poeta) Taso : el (rio) Ebro: /a (provin- 
cia de) Estremadura. 

Los nombres comunes unas veces 
admiten artículo , y otras no. Admi- 
ten artículo quando se usan en senti- 
do definido ó determinado , como: 
dos hombres son mortales : porque el 
sentido de esta proposicion compre- 
hende á todos los hombres ; pero si 
se dixese : hombres hay ambiciosos , y 
hombres moderados , se omite el artí- 
culo , porque el sustantivo comun 
hombres está en sentido indefinido , sin 
determinar quales son los ambiciosos, 
ni 
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ni quales los moderados. 


Si decimos: dame los libros, pone- 
mos artículo , porque el que los pide, 
y el que los ha de dar saben de qué li- 


bros determinados se trata ; pero si de- 
cimos : dame libros , no se pone artícu- 
lo , porque el que los pide, no habla 
de ciertos y sabidos libros , sino de 
qualesquiera que sean. 


Omítense tambien los artículos con 


los nombres comunes quando van in- 
mediatamente precedidos de algun pro- 
nombre demostrativo Ó posesivo , co- 
mo: esa espada es mia ; aquel es mi 
caballo, 

Tambien se omiten con los nom- 
bres comunes de las personas á quie- 
nes dirigimos la oracion , como: hom- 
bre , mira lo que haces: adonde vas 
muger? 

Quando se pone artículo delante de 
adjetivos no es porque vá con ellos, 
sino porque se junta con algun sus- 
tantivo comun que viene despues, 
óÓ debe suplirse , como : la blanca 


nieve ; la negra honrilla ; el azul. 


D 3 -, 06 
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de este paño: en cuyos exemplos 
va el artículo la con mieve , y hon- 
rilla ; y el artículo el con el sus= 
tantivo comun color , que se su- 
ple entre el artículo y el adjetivo 
azul, 

Los verbos en infinitivo se usaih 
muchas veces como nombres comu- 
nes masculinos , y entónces admiten 
artículo masculino en singular , y asf 
se dice : el andar , el correr , el de- 
cir Sc. en cuyas expresiones se suple 
entre- el artículo y el verbo algun 
nombre comun con la preposicion de, 
v. g. modo , acto ,0 exercicio de , como 
si se dixese : el abto, Ó exercicio de am- 
dar es conveniente : el modo de correr de 
N.es arriesgado: el modo de decir de 
DN. es gracioso. 

Tambien se suele poner artículo 
delante de algunos adverbios y con- 
junciones, y así se dice : el como, el 
quando , el si, el mo , el porqué. En 
estos casos se usan estas partículas 
como sustantivos , supliendo entre 
ellas y los artículos algun nombre 
co: 
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comun , como: el modo , el tiempo, el 
dicho , el motivo. 

El artículo singular masculino pier- 
de la primera letra siempre que le 
precede inmediatamente la preposi- 
cion 2, ó la preposicion de, para evi- 
tar la concurrencia de dos vocales: 
y formando una sola voz de la prepo- 
sicion y el artículo decimos : servir 
al Rey : cumplir las órdenes del Rey: 
cuyo uso es mas acertado que el de 
algunos que por afeétacion dicen : de 
el, y á. el. Esta exáétitud conviene 
quando esta palabra el es pronombre, 
y no artículo, como : Fulano sintió, 
que hablasen mal de él : porque , sien- 
do entónces pronombre , queda mas 
claro el sentido , disueltas las dos vo- 
ces, que con la contraccion Ó sina- 
lefa , la qual solo debe tener lugar 
en el artículo , y no en el pronom- 
bre. 

Estas dos partes de la oracion , que 
algunas veces parecen equívocas , se 
distinguirán con facilidad , teniendo 
presente la advertencia que se hizo 
Dax en 
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en el artículo TI. del capítulo IV, qué 
trata del pronombre. | 


CAPITULO vL 


Del verbo. 
ARTÍCULO L 





De su definicion. 


EL vERBO es una parte tan princí- 
pal de la oracion , que sin él no se pue- 
de formar sentido, ni expresar con= 
cepto alguno. Así lo manifiesta su mis- 
mo nombre: verbo, que quiere de- 
cir palabra ; pues aunque las demas 
partes de la oracion se llaman pala- 
bras, esta lo es por excelencia. Sobre 
su definicion hay una: variedad cast 
infinita de opiniones , dimanadas aca-= 
so de que unos han querido ceñirla á 
la extstencia, otros á la accion y pa- 
sion , otros á la afirmacion. Una defi- 
hicion mas extensa podria ser mas 
exác- 
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exácta y de menos inconvenientes: 
tal es la que aquí se propone. El ver- 
bo es una parte principal de la oracion 
que sirve para significar la esencia, la 
existencia , la accion, pasion y afir- 
macion de todas las cosas animadas, 
éinanimadas , y el exercicio de qual- 
quiera facultad que tienen estas cosas, 
o se les atribuye. 

Esta definicion podria ocurrir á los 
inconvenientes que se encuentran en 
las otras, porque el verbo sustantivo ser 
significa esencia : estar significa exis- 
tencia : amar significa accion: ser ama- 
do (pues que en nuestra lengua no hay 
verbos pasivos ) pasion : dormir signi- 
fica el exercicio de esta facultad que 
tienen los vivientes ; y todos estos ver- 
bos contienen tambien afirmacion , por- 
que el que dice de sí, Ó de otro: yo 
soy, Ó estoy ,tú amas , Pedro duerme, 
afirma aquello que los verbos signifi- 


Call. 





























58 Gramática castellana, 


ARTÍCULO IL 
De la division del verbo. 


Ex verBO se divide en activo , neu= 
tro , y recíproco. 

Verbos aftivos Ó transitivos son aque- 
los, cuya accion ó significacion pasa 
á otra cosa , y termina en ella , como: 
amar á Dios: venerar la virtud : abor- 
recer los vicios. 

NWeutros Ó intransitivos son aquellos, 
cuya significacion no pasa á otra cosa, 
como: nacer , vivir, morir. Llamaron 
así los latinos á los que no eran adtivos 
ni pasivos. Entre nosotros ( que no te- 
nemos verbos pasivos ) no debieran lla- 
marse neutros , sino intransitivos , pero 
así lo ha querido el uso, 

Recíprocos Ó reflexívos llaman á 
los verbos, cuya significacion no solo 
no pasa á otra cosa , sino que retro- 
cede por medio de algun pronombre 
personal, á la que da accion Ú movi- 
miento al verbo , como : amañarse, 
arrepentirse , abroquelarse. Y así dE 

| io 
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dice : yo no me amaño : tú te arre- 
pientes : ellos se abroquelan. Estos ver- 
bos que nunca se usan sin pronom- 
bres personales , no deberian llamarse 
recíprocos ni reflexivos , sino promo- 
minales. 

Recíprocos serian los que por sí so- 
los expresasen la accion recíproca en- 
tre dos ó mas personas , como si en 
esta oracion : ámanse los hombres , se 
pudiese entender sin ambigiiedad de 
sentido , que los hombres se aman 
unos á otros ; pero como el verbo amar 
por sí solo no tiene este valor, y el pro- 
nombre se está en lugar de los mismos 
hombres como término adonde pasa la 
accion del verbo, viene á quedar en 
esta y semejantes expresiones en la 
clase de aétivo. 

Si se quiere expresar la reciproca- 
cion es preciso añadir otras palabras 
que la denoten , como : unos 4 otros: 
entre sí : mutuamente : recíprocamente. 
Sin estas palabras es ambiguo el senti- 
do de : ámanse , ayúdanse , favorécen- 


se los hombres, porque se puede enten- 
der 
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der que los hombres se aman, ayu= 
dan , Óó favorecen á sí mismos; pero 
no entre sí mismos mutua y recípro- 
camente. 

De donde se infiere que no hay pro- 
pios y verdaderos verbos recíprocos, 
y que han tomado para sí esta deno- 
minación los pronominales. 

Reflexivos serían aquellos verbos 
que significasen la accion de dos agen- 
tes, de los quales el uno fuese solamen- 
te movil de ella, y el otro la recibie- 
se, y al punto la rechazase Ó despi- 
diese de sí , porque siendo esta la re- 
flexion física y real, debe tener cor- 
respondencia con ella la metafórica; 
pero no teniendo esta significacion los 
verbos que llaman reflexivos, pues no 
hay en ellos mas que una persona á 
agente , y una sola accion que recae 
sobre la misma persona agente , y esta 
la recibe y padece, y no la despide 
de sí , como : abroquelarse , arrepentir= 
se , abribonarse fc. resulta, que no 
hay verbos reflexivos, ? 

- No siendo , pues, estos verbos ni 
FlC= 
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recíprocos ni reflexivos , debiera apli- 
cárseles otra denominacion , y ningu- 
na les convendria mas que la de pro- 
nominales ,como se ha dicho, porque 
no pueden usarse sin pronombres, 

No obstante estas razones ha pre- 
valecido el uso de llamarlos recípro- 
cos ; y entendido así , no hay inconve- 
niente en usar de esta denominacion, 
pues por verbos recíprocos entende- 
rémos lo mismo que por verbos prono- 
minales. 

En este mismo sentido decimos que 
algunos verbos se usan como recípro- 
cos , quando admiten pronombres: v. g. 
salir , salirse , dormir , dormirse, morir, 
morirse : porque algunas veces pueden 
estar sin pronombre , y otras con él, 


ARTÍCULO III. 
De los modos del verbo. 


Los mopos de significar los verbos 
son quatro, 

Indicativo , el que indica ó demues- 
tra 


a E 
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tra sencillamente las cosas , como: yo 
soy , tú amas. 

Subjuntivo, el que necesita juntar- 
se con otro verbo expreso ó suplida 
que perfeccione el sentido de la ora- 
cion , como : justo es que yo dáme á 
quien me ama: yo escribiria, si pu- 
diese. 

Imperativo, el que sirve para man- 
dar , como : trae papel : escribe esa 
carta. 

Infinitivo , el que no se ciñe á tiem- 
pos, números , ni personas, y necesita 
de otro verbo que determine el sentido, 
como : conviene callar : quiero escri> 
bir. Por esto no debiera contarse el in- 
finitivo entre los modos , pues esta pa- 
labra amar por sí sola no dice quien 
ama, quando , ni como ; pero sin em- 
bargo llaman comunmente los gramá- 
ticos modo á esta palabra pcia: y 
raiz de cada verbo. 

Quando el infinitivo está por sí solo 
sin otro verbo que determine su senti- 
do, sirve para distinguir unos verbos 


de otros, y así se dice : el verbo ha- 


blar, 
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blar, el verbo leer, el verbo escribir; 
y por eso se usa del infinitivo en los 
Diccionarios de las lenguas vulgares, 
con preferencia á todas las demas ter- 
minaciones. 

Quando le precede artículo mascu- 
lino , hace oficio de sustantivo del mis. 
mo género , y así se dice: el andar 
es bueno : el correr es malo. 


ARTÍCULO 1V. 
De los tiempos del verbo, 


Al modo de significar los verbos de- 
be seguirse el tiempo; y como en la 
naturaleza hay solo tres tiempos , que 
son: presente , pasado , y venidero; 
esos mismos conoce la Gramática en 
los verbos, y los llama: presente, pre- 
térito , y futuro. 

El presente de indicativo denota lo 
que es, se hace, ó sucede aétualmen- 
te , como: soy, escribo, llueve. 

El pretérito demuestra que alguna 
cosa fue , se cumplió, ó sucedió , co- 
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mo: fui: escribí, lovio. 
El futuro manifiesta lo que ha de 
ser, lo quese ha de hacer, ó lo que ha 
de suceder en. adelante , como : será, 
escribirá , lloverá. 
El pretérito se divide en tres espe- 
cies. | 





























L. 

Quando aquella cosa de que se trata 

se considera como presente respeto 

de otra ya pasada , se llama pretérito 

imperfeéto : v. g. llegó mi hermano al 
mismo tiempo que yo le «escrivia. 


Si se considera absoluta y perfeéta- 


mente pasada , se llama pretérito perz 


feño, como : fui, escribí. Este preté- 
rito perfeéto se divide en proxímo , y 
remoto. Próximo es el que denota ma 
yor proximidad de aquella accion ó 
suceso que el verbo significa con res- 
peto al tiempo en que serefiere; y re- 
moto , el que la denota menor: v. g. he 
visto al Rey, es pretérito perfeéto pró- 
ximo , porque denota que desde que 
le ví hasta quando lo digo ha pasado 
po- 
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poco tiempo : ví al Rey es pretérito 
perfeto remoto , porque denota que 
desde que le ví hasta quando lo digo 
puede haber pasado mucho tiempo, 
Ó intermediado otras acciones ó $u- 
cesos , y así se dirá con propiedad : el 
año pasado ó quatro años ha of al 
Rey , pero no se dirá con la misma : el 
año pasado he visto al Rey. Tambien 
se dirá con propiedad : esta mañana ví 
bueno 4 mi amigo, y aora le he vis- 
to enfermo ; y seria impropiedad no 
tolerable el trocar los dos pretéritos 
diciendo : esta mañana le he yisto sy 
aora le ví. 

Sin embargo de que esto sea lo mas 
comun , no por eso dexa algunas ve- 
ces de usarse del pretérito perfeéto 
próximo para denotar tiempo remoto 
sin determinar qual, y así se dice : he 
viajado mucho: he visto al Em perador, 
al Papa : be estado en las Indias. 

El pretérito perfeéto remoto se suele 
tambien expresar con el del verbo au- 
xiliar haber , y el participio del verbo 
de que se usa , como : hube visto, y así 
va- 
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vale tanto decir : despues que ví al 
Rey , me retiré, como : despues que 
hbube visto al Rey , me retiré, 

IT. 

Quando la tal cosa se considera pa- 
sada respeéto de otra tambien pasada, 
se llama pretérito mas que perfeéto, y 
entre gramáticos pretérito plusquam- 
perfecto : V. 2. Llegó tu carta á tiempo 
que ya te había escrito. 

Los tiempos del subjuntivo , á ex- 
cepcion del pretérito imperfedo , no 
tienen particularidad que notar, e 
atender á las variaciones precisas de la 
conjugacion; pero el pretérito imper- 
feéto las tiene muy dignas de adver- 
tirse , como se hará en el artículo si= 
guiente. | 


ARTÍCULO V. 
Del pretérito imperfecto de subjuntivo, 


Las tres terminaciones que tiene ca= 
da una de las personas de singular y: 
plural de este tiempo , suelen. reputar= 

de se 

































Part. 1,Cap.VI, 67 


se por equivalentes , pero no siempre lo 
son , pues se les encuentra muchas ve- 
ces diferente valor , y forman diferen: 
te sentido, 

La primera persona de singular del 
pretérito imperfecto del verbo sustan- 
tivo ser tiene estas tres terminaciones, 
Suera, seria , fuese; pero no por eso se 
acertará usándolas promiscuamente, 
porque hablará bien el que diga : si yo 
fuera d fuese feliz al juego, jugaria; y. 
errará el que diga: si yo sería feliz al 
juego , jugaria, | 

La misma primera persona del pre- 
térito imperfecto del verbo auxiliar hg- 
ber , tiene las tres terminaciones hu- 
biera , habria, y bubiese. Con la pri- 
mera y tercera se puede decir: si yo 
lo hubiera Ó hubiese previsto , hunca lo 
habria intentado; y no puede usarse de 
la segunda terminacion en lugar de al- 
guna de las otras dos sin incurrir en im- 
propiedad, porque haria mal sentido 
decir : si yo lo habria previsto , no lo 
habria intentado. 

La misma persona de este tiempo de 

E 2 ún 
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un verbo aétivo de la primera conju= 
gacion : v. g. del verbo amar , tiene 
las tres terminaciones : amara , amarta, 
amase. De la primera y tercera podrá 
usarse algunas veces indistintamente 
diciendo: si yo amara ó amase las ri- 
quezas , nunca seria rico ; pero no po- 


drá usarse de la segunda amaria en lu= 


gar de la primera ó tercera , porque no 
haria buen sentido decir: si yo amaria 
las riquezas , nunca sería rico. 

Estos exemplos manifiestan , que la 
primera y tercera terminacion son en- 
tre sí equivalentes, y no puede du- 
darse que lo son algunas veces; pero 
otras dexan de serlo segun el contex- 
to de la cláusula, Ó la diferente colo- 
cacion de sus palabras. Qualquiera de 
los exemplos referidos podrá demos- 
trarlo , pues solo con mudar de lugar 
la conjuncion condicional si, pasán- 
dola del primer miembro de la ora- 
cion al segundo , se hacen equivalen- 
tes la primera y segunda termina- 


cion : v. g. yo amara ó amaria las ri- 


quezas , sí pudiesen saciar mis deseos: 
en 
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en cuyo exemplo dexa de ser equiva- 
lente la tercera terminacion á la pri- 
mera y segunda , pues poniendo ama- 
se en lugar de amara ó amaria , diria- 
mos con impropiedad : yo amase las 
riquezas , sí pudiesen saciar mis deseos. 

La primera terminacion ra se aco- 
moda facilmente á servir por alguna 
de las otras dos ría y se , pues lo mis- 
mo es decir : el tiempo podria ser mejcr: 
que : el tiempo pudiera ser mejor ; y 
con igual propiedad se dice : yo hice 
que viniese , O yo hice que viniera. 

Pero las dos terminaciones segunda 
y tercera ría y se, son entre sí tan 
opuestas que no puede la una susti- 
tuir á la otra, y así en lugar de: yo 
querria ir á Sevilla , no se puede de- 
cir: yo quisiese ir á Sevilla. 

Para fixar el uso de estas tres term!- 
naciones pudiera pretenderse que ca- 
da una conviene á un modo y tiem- 
po diferente ; pero la variedad con 
que se usan , conformándose ó no la 
una con el valor de las otras , no per- 
mite que se fixen sus límites, y no se 
E 3 con- 
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conseguiria otra cosa con intentarlo, 
sino multiplicar denominaciones em= 
barazosas con los nombres que se in- 
ventasen para estos modos y tiem- 
pos, y necesitar á cada paso salvar 
por medio de muchas excepciones las 
repetidas inconseqúencias en que seria 
preciso tropezar. 

Atendida esta dificultad , y convi- 
niendo por otra parte dar alguna luz, 
que en la forma posible nos dirija al 
acertado uso de las tres terminacio- 
nes , ha parecido que á este fin po- 
drán ser oportunas las reglas siguien- 
tes. 

1. 

Quando. alguna oracion de pretéri- 
to imperfeéto de subjuntivo empieza 
sin conjunción condicional, puede usar- 
se indistintamente de la primera ó se- 
gunda terminacion , diciendo : fortu- 
na fuera, Ó sería que lloviese : bueno 
fuera, Ó seria que lo mandasen : yo 
hiciera, Ó haria que obedeciesen. 

IL. 

Quando empieza por alguna con- 

jun- 
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juncion condicional , como: 32, sino, 
sino es que , sino es quando , sin que, 
aunque , aun quando, con tal que: se 
puede usar de la primera ó tercera 
terminacion diciendo : si hubiera , Ó 
hubiese buena fé: si no hubiera , Ó no 
hubiese guerra: aunque hubiera ,Ó hu= 
biese paz. 
TI. 

Quando en virtud de la primera re= 
gla se hubiese usado de la primera ó 
segunda terminacion , y se requiere 
otro verbo del mismo pretérito que 
perfeccione el sentido , se debe usar de 
este último en la tercera terminacion : 
v. g. yo viniera ,ó vendria con gusto 
en lo que me pides, si pudiese. Y quan- 
do en virtud de la segunda regla se 
hubiese ya usado de la primera ó ter- 
cera terminacion , debe usarse de la 
segunda en el verbo siguiente , que 
perfecciona el sentido : V. g. 52 yo pu- 
diera, Ó pudiese , vendria con gusto en 
lo que me pides. | 

TV. 
De todo resulta , que la segunda 
E 4 y 
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y tercera terminacion se usan siempre 
AN en sentido diferente y sirven para sig- 
mÚ fiificar los dos extremos de la condi- 
cion. 
Ñ Va 
0d Con el adverbio oxalá no se puede 
usar de la segunda terminacion , sino 
"de la primera ó tercera, y así se di- 
ce: oxalá lloviera , ó loviese ; pero no: 
oxald lloveria. 
VI 


Quando el pretérito imperfeto de 
| subjuntivo tiene antes de sí , como de- 
Mi terminante , alguno de los tres preté- 
| ritos de indicativo , y este pretérito de- 

terminante es alguno de los que ex- 

plican lo que se dice con la lengua, 

Óó se concibe con el entendimiento : se 

usa del pretérito imperfeéto de subjun- 

MM tivo en qualquiera de sus tres termi- 
úl naciones : v. g. 


| decia, 693400000 8 VINÍCYAS. 
él PA AA quex_ vendrias. 
l habia dicho... VINIESES. 


pen- 
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Pensabdl. ooo... viniera, 
penso. .. co... que vendria, 
habia pensado. viniese. 


Si el pretérito de indicativo es de 
algun verbo de los que explican vo- 
luntad , debe usarse del pretérito 1m- 
perfeéto de subjuntivo en la primera 
Ó tercera terminacion , y no en la se- 
gunda : v. g. 


UlVid.oo. o viniera, O viniese. 

G E) 

quiS0. .6 . Y e a 7 . . 

POS que 4 tu vinieras,0 vinieses. 
ridO. ... él viniera , 0 viniese. 


Estas seis reglas pueden servir de 
algun auxilio para usar con propiedad 
de las terminaciones del pretérito im- 
perfecto de subjuntivo : punto difícil 
de nuestra Gramática , y que ademas 
de estas reglas pide una atenta obser- 
vacion del uso que tiene en los bue- 
nos autores, y entre los que hablan 
bien. 


— 
c ne TAS o 
) A 


AR- 
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| ARTÍCULO VL 


Ú De los tiempos simples 0 propios del 
UN verbo , y de los compuestos 
MN , 0 impropios. 


















II Los tiempos simples ó propios de 
los verbos aétivos, neutros y recípro- 
eos , son aquellos que solo ton una voz 
significan el tiempo, y se reducen á 
los siguientes, 


EN EL MODO INDICATIVO. 
Presentes... . «ola ONO 
Pretérito imperfeéto. amaba. 
Pretérito perfecto. .. amé. 
Futuro. +... + .....« amaré, 


EN EL SUBJUNTIVO. 
Presente. ......... ames 

NN amara. 
| Pretérito imperfeéto.4 amaria. 
amase. 
Futuro... ¿s....... amare. 
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EN EL IMPERATIVO. 
Un tiempo presente res- 
pecto del que manda, 
que es futuro respeéto del 
que ha de obedecer. +. . + 
El infinitivo amar , y el gerundio 
amando no deben colocarse entre los 
tiempos simples , porque necesitan de 
otra palabra que le determine. Del 2m- 
finitivo ya se trató en el artículo 111. 
del gerundio se tratará en el artícu- 
lo VII. de este capítulo. 
Los tiempos compuestos Ó impro- 
pios son aquellos que se expresan con 
mas de una palabra : de. esta forma. 


ama , amad. 


EN EL INDICATIVO. 
Pretérito perfecto. .. he , hube amado. 
Plusquamperfeéto. . . habia amado. 
Futuro. «......... he de amar. 


EN EL SUBJUNTIVO. 
Pretérito perfeéto. haya amado. 
hubiera, » 

Plusquamperfecto.< habria, > amado. 


hubiese 
Fu- 


e 3 
EA 
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Futuro. . +... habré, hubiere amado. 


EN EL INFINITIVO. 
Pretérit0. .......... haber: amado. 
Futuro........«... haber de amar. 


GERUNDIO. 
Pretérit0....«..... habiendo amado. 
Futuro... ........ habiendo de amar. 

Todos estos tiempos son compues- 
tos del verbo auxiliar haber, y del 
participio pasivo amado; Ó:del mis- 
mo auxiliar y del infinitivo del ver- 
bo amar , precedido de la preposicion 
de. De suerte que: para conjugarlos no 
se necesita sino tomar las inflexiones, 
Ó terminaciones que tienen estos mis- 
nos tiempos en el verbo auxiliar , y 
añadir en lugar del participio habido 
el que corresponda al verbo. que se 
conjuga , á excepcion del futuro de 
indicativo y el de infinitivo , en los 
quales se pone el infinitivo del verbo 
que se conjuga en lugar del último 
infinitivo del verbo auxiliar , en esta 
forma : he de amar: haber de amar, 
en 
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en lugar de: he de haber, y haber de 
baber. 

Llámanse impropios , porque no tie- 
nen la propiedad de expresar el tiempo 
con sola una palabra , y son formados 
para suplir por algun rodeo otros tiem- 
pos semejantes , propios de la lengua 
latína. 

Llámanse tambien compuestos , por- 
que se componen de dos. ó tres pala- 
bras. 

Por conclusion de este artículo de- 
be advertirse que el futuro de indicati= 
vo , y la segunda terminacion del pre- 
térito imperfecto de subjuntivo , que 
hoy son tiempos simples , parece que 
se usaron en lo antiguo como compues- 
tos , y sLno lo eran , tenian á lo menos 
la singularidad de partirse, y admitir 
en medio algun pronombre. 

A favor de la composicion hay va= 
rios lugares de nuestras leyes, cróni- 
cas y escrituras antiguas. 

En las Leyes de las Partidas (1) se lee: 

LO 


(1) Part. 1.tit. 5.1. 43. 
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Lo que vistes en poridad predicarlo hez 
des sobre los tejados. En la Crónica 
general (1): Mientra que yo pueda fa- 
cerlo be asi. En un Privilegio de Don 
Fernando IV. (2): E yo librarlo' he 
como tuviese por bien. En el primer 
exemplo vale lo mismo , predicarlo 
bedes Ó babedes, que: lo predicareis: 
en el segundo y tercero , facerlo be, 
y librarlo be , es lo mismo que decir> 
lo baré , y lo libraré ; y de todos tres 
exemplos se puede inferir verosimil- 
mente la composicion del futuro de in- 
dicativo con el verbo principal y el 
auxiliar haber. 

Contra la composicion hay : que 
quando no seguia pronombre inme- 
diatamente despues del verbo princi- 
pal, se usaba en lo antiguo este tiem- 
po como simple en la' terminacion 
unida á 'su verbo, sin que quedase se- 
ñal alguna para distinguir si era pro- 
piedad suya,ó si pertenecia al auxí- 
ltar 


Ak 








(1) Part. 4. cap. 2. fol. 290. col. 3. 
(2) Pulg. Hist. de Palenc, lib. 3. pág. 353. 
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liar haber ; y así en la: misma Cróni- 
ca general (1) se lee: Ca yo non co- 
meré nin faré al, sinon dexarme mo- 
rir. Ruy Velazquez tornado á la tier> 
ra me matará por ello (2). Si fuese 
verbo compuesto , deberia: decir : 20% 
comer he , nin far be al: me matar há. 
Verdad es,que á esto se puede opo= 
ner la falta de exáétitud de ortografía 
en lo antiguo ; pero este: reparo tanto 
lugar tiene á favor de la una opinion 
como de la otra. 

Del mismo modo se puede inferir, 
que se usaba en lo antiguo como tier- 
po compuesto el pretérito imperfetto 
de subjuntivo en su segunda termina- 
cion ría, quando despues del infinitivo 
del verbo principal seguia inmediata= 
mente pronombre, y así era cláusula 
final y comun en privilegios y escri- 
turas : pecharme bia, pecharmeía ,ó pe- 
chbarmeyá , por : me pecharia. 

En un privilegio del Rey Don Alon- 


SO 











(1) Part. 4. cap. 3. pág. 307. col. 3. 
(2) Pág. 263. col. 3. -* 
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so el Sabio (1) : E defendemos que nin- 
guno no sea :osado de ir contra este 
privilegio. para quebrantarlo , ni pa- 
ra menguarlo en ninguna cosa.,.Cca 
qualquier que lo ficiese abríe nuestra 
ira ,.y pecharnosíe en coto: diez mil 
maravedis de la moneda nueva. En 
otro del Rey. Don Fernando IV. (2): 
Qualquier que lo ficiese pecharnosía 
en pena diez mil maravedis. En otro 
del Rey Don Enrique Il. (3): Qual- 
quier ó qualesquier que lo ficiesen 
abrian nuestra ira , y pecharnosían 
en pena diez mil maravedis. Y á ca- 
da paso se lee en las Crónicas : tor= 
marsebía , facerleía , pesarnosya , por: 
se tornaría , le haría, nos .pesaría: 
v. g. en la Crónica general (4): Si Ruy 
Velazquez ... fuese para Cordoba. ... 
tornaseía.... moro ; pero aunque se 
conceda que aquel bía, ¿a ,Ó ya fi- 

nal 





(1) Salaz. Prueb. de la Cas. de Lar. pág.400s 
(2) Pág: 43. 
(3) Pág... do 
(4) Pág. 265. col. 2, 
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nal sea una parte desfigurada del ver- 
bo haber, no se halla que se usase 
como compuesto quando no seguia 
inmediatamente al verbo principal al- 
gun pronombre , pues ántes bien en 
la misma Crónica se ve la termina- 
cion ríe ,que corresponde á ría , que es 
hoy la usual, sin señal alguna de que 
las dos últimas letras pertenezcan al 
verbo auxiliar haber , y no al princi- 
palá que van unidas, como se ve en 
estos exemplos (1) : El Rey de Za- 
ragoza cuidaba que le darie la. villa. 
Dixol el Cid que como podrie ser. Que 
el gela ayudarie á ganar. Se tornarien 
del Rey de Zaragoza, d serien deses- 
perados. 

Comoquiera que sea , aunque tuvié- 
semos sobre los antiguos la ventaja de 
haber hecho simple un tiempo que en- 
tre ellos era compuesto, no se les po- 
drá negar que tuvieron otra sobre no- 
sotros , en haber usado constantemen= 
te como simple el plusquamperfecto 

F de 





(1) Crón. gen, part. 4. pág. 321. col, 1 
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de indicativo , que ahora usamos co 
mo compuesto. Así se infiere de los 
lugares siguientes de la Crónica ge- 
neral. | | 

El Caballero fuese para el Rey Don 
Alonso, é contol todo el fecho , así co- 
mo el su Señor le mandara (1). | 

AM se iba ya compliendo lo que di- 
xera Arias Gonzalo , que se matarien 
unos con otros los hermanos (2). 

Llegó Alvar Fañez, el caballero 4 
quien el Rey diera el caballo (3). 

El Cid quando vio al Rey descendió 
del caballo ,é fuele besar la mano , é pi- 
diol merced que le otorgase lo que le en> 
viara decir (4). 

El Rey mando entonces que dexasen, 
de combatir la villa , é que sopiesen 
quantos omes morieran (5). 

En todos estos lugares se ve , que 

los tiempos simples mandara, dixera, 


die= 





) Pari. 4. cap. 2. fol. 291. Col, T. 
2) Col. 2. 

) Fol. 292. Col,.1. 

) Fol. 295.Col. 2. 
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diera, enviára , morieran, corresponden 
á los tiempos compuestos que hoy usa- 
mos: habia mandado , habia dicho , ha- 
bia dado, habia enviado, habian muerto. 


ARTÍCULO VII 
Del gerundio. 


Ha parecido conveniente formar un 
artículo separado de esta parte del 
verbo , por ser muy varia su signifi- 
cacion, y de uso muy freqúente en 
nuestra lengua ; y ha parecido tam- 
bien no alejarle de los artículos que 
tratan de los tiempos del verbo , por- 
que el gerundio junto con algunas pa- 
labras significa comunmente tiempo: 
en esta forma. 

Gerundio es una voz de la Gramáti- 
ca tomada del verbo latino gero (tray- 
go); y se llama así porque trae const- 
go la significacion del verbo de don- 
de sale, como: de amar , amando , de 
temer , temiendo , de partir , partiendo, 
El gerundio por sí solo no.significa 
Ea tiem- 







































84 Gramática castellana, 


tiempo, y necesita otro verbo que le 
determine , como : hablando Pedro, 
llego su contrario : donde el gerundio 
hablando corresponde al pretérito im- 
perfeéto de indicativo , porque lo mis- 
mo es decir hablando , que : quando 
hablaba. 

Sin variar de sentido puede prece- 
der á este gerundio y sus semejantes 
el gerundio del verbo estar: v. g. es- 
tando hablando Pedro, llegó su con- 
trario: estando comiendo , me dieron tu 
carta. 

Quando el gerundio del verbo auxi- 
liar haber tiene despues de sí algun 
participio pasivo , adquieren estas dos 
palabras valor de pretérito perfecto del 
verbo á que*corresponde el participio, 
como: habiendo dicho esto , callo; por- 
que lo mismo vale : habiendo dicho, 
que : despues que dixo. 

El gerundio de todos los verbos sig- 
nifica tiempo en algunas expresiones: 
V. g. Reynando Carlos III, se hizo es- 
te puente. Siendo Corregidor N. se hi- 
z0 este camino; pues lo mismo es de- 
cir: 
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cir: reynando , y siendo , que: quando 
reynaba , Ó era, ó en el tiempo que 
reynaba , Ó era. 

Otras veces significa tiempo y con- 
dicion : v. g. siendo eso cierto : habien- 
do esa circunstancia : estando eso ave- 
riguado : leyendo de ese modo. 

Estos gerundios se pueden resolver 
por un tiempo del verbo á que per- 
tenece el gerundio , y por la partícu- 
la condicional sí, diciendo: 52 eso es 
cierto: si hay esa circunstancia : 51 e50 
está averiguado : sí se lee de ese modo. 

El propio valor tienen los gerundios 
quando: son precedidos de la preposi- 
cion en : en siendo: en estando : en 
habiendo: en leyendo , pues se pueden 
resolver por tiempos de sus verbos, y 
partículas , como: quando sea, O si 
fuese : quando esté , Ó si estuviese: 

guando haya , 0 si hubiese . quando se 
lea, Ó si se leyese. 

Otras veces se denota con el gerun- 
dio el ato, hábito ó exercicio de lo 
que significa el verbo de donde se for- 


ma: v. g. estudiando se aprende : sir- 
Ea vien- 
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viendo á Dios se gana el Cielo, y en» 
tónces valen lo mismo que si se dixe- 
se : con estudiar se aprende : con ser= 
vir á Dios se gana el Cielo. 

Las terminaciones del gerundio son 
dos solamente, la primera en ando, que 
pertenece á todos los verbos , cuyo 
infinitivo acaba en ar, como : amar 
amando : hablar hablando : estar estan- 
do. La segunda en ¿endo para todos los 
verbos , cuyo infinitivo acaba en er, ó 
en ¿r , como temer temiendo, partir par= 
tiendo. 

En lo antiguo solian tener valor de 
gerundio algunos participios aétivos, 
como se ve en los dos exemplos siguien- 
tes de la Crónica general. 

Comenzó la guerra con ellos entran- 
te el verano (1). 

La segunda batalla (que hizo Aní-= 
bal) fue pasante los montes (2). 








(1) Part. 1. cap. 45. 
(2) Patt, 1. cap. 20, 
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ARTÍCUEOD VIIL 


De los números del verbo. 





Los NÚMEROS: DEL VERBO son dos: 
singular , que solo se entiende de uno: 
y plural, que se entiende de dos in- 
clusive en adelante : v. g. Yo amo , tú 
hablas , Pedro dice , son del número 
singular, pero : nosotros amamos , VO= 
sotros hablais , ellos dicer , son del nú- 


mero plural. 
ARTÍCULO IX. 
De las personas del verbo. 


Las PERSONAS DFL VERBO son tres: 
la primera es la que habla , como: yo 
amo : la segunda es aquella á quien se 
habla, tú amas : la tercera es aquella 
de quien se habla: él ama, Ó Pedro 
amd. 
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AiRTA CUADO. 3 


Del modo de suplir la peon en los 
verbos. 


Nuestros verbos no tienen voz pa- 
siva propia como los latinos, que la 
expresaban con una sola voz de dife- 
rente terminacion que la activa, y así 
su voz activa en el verbo amar era, 
amo: yo amo; y la pasiva ámor : yo 
soy amado. 

Nuestra lengua , que no puede ex- 
presar la pasiva con una sola voz, se 
sirve de rodeo para conseguirlo : en 
esta fofíma. 

Toma todos los modos , tiempos, nú- 
meros y personas del verbo sustantivo 
ser, con los mismos que este necesita 
del verbo auxiliar haber, y añade á 
ellos el participio pasivo del verbo de 
que se trata : v. g. Si se trata del ver- 
bo amar , y se quiere expresar su pa- 
siva se dice: 

DON. a nod 
tú eres. .... >amado, 
El cn» 
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Y así se prosigue en toda la conju- 
gacion. 

En las terceras personas de cosas ina- 
nimadas suele tambien expresarse la 
pasiva con el pronombre se: v, g. Hf- 
zose la paz, por lo mismo que: la paz 
Jue hecha: ámanse las riquezas, por lo 
mismo que: lás riquezas son amadas. 


ARTÍCULO XL 


De la formacion de los tiempos simples, 
y conjugacion de los verbos 
regulares, 


Los 'rrempos simPLES ó propios de 
los verbos regulares se forman del in- 
finitivo. Los compuestos ó impropios 
no tienen formacion particular, sino 
una general, que ya queda explicada 
en el artículo VI. de este capítulo. 

Todos los infinitivos de nuestros 
verbos acaban en ar, en er, ó en ir, 
y estas tres terminaciones de los infi- 
nitivos constituyen nuestras tres con- 
jugaciones primera , segunda y terce- 
ra 
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ra por el mismo órden. 

Cada una de ellas forma sus tiem- 
pos con otras terminaciones que tie- 
nen las personas despues de aquellas 
letras radicales que son invariables en 
todos los modos , tiempos , números, 
y personas de cada uno de los ver- 
bos regulares; y esta variedad de ter- 
minaciones es lo que se llama conju- 
gacion. 

Estas terminaciones de las personas, 
aunque son diferentes en cada conju- 
gacion respeéto de otra, son unifor- 
mes en todos los verbos regulares que 
comprehende qualquiera de ellas: de 
suerte que los verbos amar , enseñar, 
aconsejar (que son de la primera con- 
jugacion ) han de tener igual termina- 
cion en las personas de iguales tiem- 
pos: v. g. en el presente singular de 
indicativo: 





























PERSONAS.» 
amo. 
Lis oso... enseños 
ACONSEJO. 


AMAS. 








Part.L, Cap. VI. 91 


amas. 
TS de | enseñas 


aconsejas. 


ama. 
Qonsrsos. | enseña, 
ACORSEJA» 

Y á este tenor en toda la conjuga- 
gacion. 

Verbos regulares son los que guar- 
dan siempre una regla en conjugarse, 
esto es, que tienen ciertas letras ra- 
dicales al principio, que no se mudan, 
ni alteran en ningun modo, tiempo, 
número ni persona del verbo que se 
conjuga , (á excepcion de las precisas 
mutaciones á que obliga la Ortografía) 
y ciertas terminaciones al fin, que aun- 
que son propias de cada persona , son 
comunes á todos los verbos que abraza 
su conjugacion. 

Las letras radicales de los verbos re- 
gulares son las que preceden á la ter- 
minacion del infinitivo en ar, er, 6 
ir , y asíen los verbos amar , enseñar, 
aconsejar , de la primera conjugacion, 
que ya se han propuesto como exem- 
plos, 
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plos ,son radicales am, enseñ, aconsej. 
En los verbos temer , comer , prender 
de la segunda conjugacion son radica- 
les tem, com, prend. Y en los verbos 
partir , escribir, suplir, que son de la 
tercera conjugacion son radicales part, 
escrib, supl. 

Terminaciones de las personas son 
aquellas que están despues de las letras 
radicales. 

Los verbos que no guardan esta re- 

. gla se llaman irregulares , cOmO S€ €X- 
plicará en su lugar. 

Sentados estos principios , se forma- 
rán facilmente los tiempos, y se con- 
jugarán los verbos regulares solo con 
quitar de los infinitivos las últimas le- 
tras ar, er, ó ir, y añadir á las que 
quedan las terminaciones siguientes. 


NOTA. 
PERS. significa personas. 
RAD. letras radicales. 
SING. número singular. 
PLUR. número plural. 
TERM, terminaciones» 


EXEM- 





IDÉINItIVO. ......o.oo.... Amar; 


PERS. 
ASA 000 e AM ¿Nidia ie Oia e. * ANOS, 


2. 


2] 
D* 


> 
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EXEMPLO.- | 


de la primera conmjugacion, 






















MODO INDICATIVO. 
Tiempo presente. 


TERM. 
Oi ii a A 
RAD. SING. PLURo» 


AIN AENA AMES IS 
ANTAD ASA TA A 
Pretérito imperfecto. 
¿hs es ADA dbamos, 
AA Ads rbas habas. 
il ADA... aba 
Pretérito perfeéto, 
«dll e e O AA AMOS. 
ss INDI TIA CASTO. ASTeÍS. 
A AA 
Futuro, 
«AM AMÉ... AYÉMOS. 
a AS RANES, 
«UN... MÁs... Arán. 
MO- 
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MODO SUBJUNTIVO. 


Tiempo presente. 
Jl TIÑE IAIA e li o EMOS 
IN Di Dei a Am es Ole 
MN ia e ea añ 
NN Pretérito imperfecto. 
Ara... Áramos. 
l Lo... ¿AM..2 Arid .. AYÍamOos. 
A ASC:. .. ASCMOS. 
dl aras .. árais. 
dino... Mor) arias » . ariais. 
ases . . ASCÍS. 
ÚYA... Aran. 
Baco ooo Amo. . 5 Oria... arias 
ASC. «. ASCN: 
Futuro. 
Lori. AMo so. ATC:0e:. ÁYCmoS. 
Doroooo. UMoe sr e OYES + e Árels. 
Breron. AM.» OYE: 0. ATEO 
IMPERATIVO. 
ÚS DIO e Ars A 
Brenes AM Co. . eo 
Gerundio. 
Mir... «. ANAÁO. 


EXEM- 
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EXEMP LO. 
de la segunda conjugacion, 


INnFINÍLIVO .... «+55... Pemer, 
INDICATIVO. 
Tiempo presente. 


TERM. 
Ori ir 


PERS. RAD. SING. - PLUR» 


Tio... Om e e. UlMtooro emos. 
QUIETOS. ¿ClS¿6. TAN 
BQoroollMor.ro lo... .. Edo 


Pretérito imperfecto, 
Lio... LM ve. o. dise ¿AMOR 
QA ALE BEDITAS «e o idiS. 
DocooobliMco Gs om. 108 


Pretérito perfecto. 
DIO er de De EOS 
DIAM ¿SOS ÍSCS 
Bao. o. LOmIdO LADO e TE Of 

Futuro. 
Lo... oo lM... . C1É 1... CrÉMOS. 
Decor oleMs. o. CPÚS . .. eréis. 
Ber LM o Eb e Erán. 


SUB- 


y 
yn” 
12% 
pl 
de, 
E “ 
De 
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í SUBJUNTIVO. 
Ml Tiempo presente. 
MA Teror LM... Ao...» AMOS. 
1 Quinones, ECM. 1 0 AS jo a acros AL 
| ce em ds e E 


eS 


Pretérito imperfecto. 
¡era .. . 1er amos. 
Ni Loco. .LeM..7 CÍA... eriamos. 
NI 1eSe . . . ¿ÉSEMOS. 
Mi ieras ..ierais. 
Do so.» LeMo. 4 erias . . eriais. 
deses .. deseis. 
iera ... eran. 


Boo. <o Lem o. .3 Crid . . . erian. 
1eSO » . . 10SeM 


Futuro. 
LT... ..ZeMo.... 1e1C . . . ¿eremos. 
Doóiotara LLO ai cio e POCA ENE ES 
Bano o Ll eo a POC dE Neo 
AAA IMPERATIVO. 
| AA A 
CN A 
Gerundio. 
| LeM vo. 0... iaa ¡EDO 
EXEM- 


ad 
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EXEMPLO 
de la tercera conjugacion. 


IOMUVO acota oc. os » PArtir. 
INDICATIVO. 
Tiempo presente. 
TERM, 
AN cani 
PERS.  RAD. SING+ PLUR. 
LISA DAD de O de. TIROS, 
A IA RA 
roo Plltrccno Coro. . e 


Pretérito imperfecto, 
Liria POLA Y ARO, os y 2IDOSS 
DIES DOC de TAS LTS 
Boro Plfbrroonnid..o.. 14 


Pretérito perfeéto. 
LA UA e e TIOS 
Dn MU a ESTO Eto: ESTOS, 
Que. PO pida vs JET 07» 

Futuro. 
Le Ets NE e, LL MOS) 
RA A A AS 
Boro Plfbor o "Má. e.oirán. 
SUB= 
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SUBJUNTIVO. 


Tiempo presente. 
Tosco o. PAfbica heno.» AMOS 
Deroo o Partio OS ce. . GÍS. 
A Bue oo. PArE siojo lla a e 01d 
W Pretérito Imperfeéto. 
| ¡era . . . 10 AMOS. 
Wi Jo... Part..z iria... iriamos. 
Mi Dese «+ . 1ESEMOS. 
(0 Wi ierais: 
Decor Parte. ir1aS...Íridis., 
l 1eS€S. . .1eSels. 
era... 1eran. 
'Ú RR CDS rin. 
. | IESO oo. 1ESE Mo 
Futuro. | 
Loro... Part... LerO .. . 2CFemOos. 
Doro... Parto... deres ... erels. 
TS TA ¡Crea 


NÓ IMPERATIVO. 
Il iaa o PARIDO y 
A E 
Gerundio. 


par! ..........|...AÁ iendo. 
Fá- 
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Fácil será aun á los mas rudos jun- 
tar las letras radicales con las termina- 
ciones diciendo en la primera conju- 
gacion, amo, amamos: en la segunda, 
temo , tememos : en la tercera, parto, 
partimos Sc. por lo qual se ha omi- 
tido la molesta repeticion de ellas. 


ADVERTENCIA 
sobre la diferente figura de los verbos 
regulares en lo antiguo. 


En lo antiguo eran diferentes de las 
que hoy usamos las terminaciones de 
las segundas personas del plural ; pues 
en lugar de la última ¿ de ahora , po- 
nian de , como se demuestra en el 
exemplo siguiente. 


Primera conjugacion. 

USO ANTIGUO. USO MODERNOS» 
amades, .... amais. 
amábades. . . amabais. 
amástedes. . . amastels. 
amarédes. . . amaréis, 
amedes, .... ames. 


Ga amá- 
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amáredes. . . amarais. 
amaríades. .. amariais. 
amásedes. . . AmAasels. 
amáredes. . . 4marels. 


Segunda conjugacion. 
temedes. ... temets. 
temíades. ... temials. 
temístedes. . temistels. 
temerédes. . . ¿emeréls. 
temades... . temats. 
temiérades. . temierais. 
temeríades. . temeriais. * 
temiésedes. . temieseis. 
temiéredes. . temiereiso 


Tercera conjugación. 
partides. . . . Partis. 
partíades. .. partiais. 
partístedes. . partisteis, 
partirédes. . partiréis. 
partades.. . partals. 
partiérades. . partierals. 
partiríades.. partiridis. 
partiésedes.. partieseis. 
partiéredes.. partiereis» 
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A las reglas propuestas para la for- 
macion de los tiempos y conjugacion 
de los verbos regulares , debian seguir 
inmediatamente las de los irregulares 
por el mismo órden de las tres conjuga- 
ciones ar, er, ir ; pero conviene que 
precedan las de los verbos ser, y bha- 
ber (sin embargo de que pertenecen á 
la segunda conjugacion) porque son los 
mas principales de la lengua, y por- 
que sin ellos no se puede suplir la pa- 
siva ,ni los tiempos propios que nos 
faltan. 
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ARTICULO XIL 


Conjugacion del verbo sustantivo ser 
en sus tiempos simples. 























InfinitiVO'S e... Hero Ser. 
INDICATIVO." 
Ú Tiempo presente. 
NO PERSONAS. SINGULAR. ' PLURAL 
M Me UA sy EPETOMOS 
A AA AV Pres ESVEOIS: 
UP, PASE es PLA ÓN. 


Pretérito imperfeéto, 
Í AI 
! A 


a 
e 


... 6 4 . .. 0 e. EU o. . » Eran. 


Pretérito perfeéto, 

LA a TAO 
| Ds a fuiste RRRISTEOS. 
A Data JU TO UETON. 
MI Futuro, 
| Ti Sere al RRE MOS 
De DICTA ACID III 
Doro ...icoserd. e Serán. 


SUB- 
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SUBJUNTIVO. Fe] 
Tiempo presente. | 
locooooco oo Cda a o.» SEAMOSo 
Da FCO ASC AS. 

Boo cnmmton o Sl ao sean, 
Pretérito imperfeéto. 
fuera... .. fueramos. 
Seride. « . . « SEriamos. 
FUESE. «.  » » JUESemos» 
fueras. » ... fuerais. 
Drroro A Serias a+ Seriais. 
JUeSeS» . » . . JUESeis. 
fuer da ......... fueran. 
SOrid, ... ..... SErian. 
fUCSC. 0... . «fuesen. 

Futuro. 

To. Cone... fUCrC. o... JUEremoso 

Drvoooo cn. JUCPES. 0... JUereis. 

Boro... .. fueren» , fueren. 

IMPERATIVO. 

do A AScd. 

Bronco SO as e SCANO 
Gerundio. + ++. . - Sie2do. 

Participio. que no se usa 

sino con el verbo auxiliar, $ sido. 


haber ue iaa e e dí 
G4 Con- 


Lo... . 


Us) 
E . . 
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Conjugacion de los tiempos compuestos 
del mismo verbo ser. 


INDICATIVO. 
Pretérito perfecto, 
PERS. SING. PLUR. 
1.be ,0 hubc. .. hemos, d hubimos 
2.has,0 hubiste.babeis,o hubisteis | sido, 
3» ba, 0 bubo... han, 0 hubieron 


Plusquamperfecto. 
Ll... habia... .. habiamos... 
2% » .» habias... . habíais... | sido. 
3» + » «habia. ....babian.... 


Futuro. 
Lo oo ADO di. a MEMOS mo 
De e DASCIX Do IBADOE as [dese 
Bici IMAN e Banos ces 


SUBJUNTIVO. 
Pretérito. perfecto. 
“e... DAyd...... DAyamos. .. 
e.» HAyaS.... haydis.... I sido. 
“o «PAyds o... PAyan. ... 


ES 


Plus- 








1.1 
2.1] 
3] 


habrás. . 
*" ) bubieres. 
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Plusquamperfecto. 


hubiera. .. 
habria. ... 
hubiese... 
hubieras. . 
habrias.. 
hubieses. . 
bubiera. .. 
habria. . 
hubiese. . 


«habrian. ... 
. hubiesen». . 


. habriais.... l sido. 
hbubiestis.... | 


hubieramos... 
habriamos. . . 
hubiesemos. . . 
hubierais.» .. 


hubieran. . 


Futuro. 


habré... 
bubiere.. . 


habrá. ... 


3* 3 bubiere. .. 





habréis. .o.. 
. bubiertis... . 


. habrémos.... 


hubieremos. . . 


habrán. ..o.». 
hubieren...» 


INFINITIVO. 


Pretérito. 


Futuro... 





. ... baber sido. 


.»» haber de ser. 
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ARTICULO XIIL 


Conjugación del verbo auxiliar haber 
en sus tiempos simples. 


















Infinitivo. ......»aber. 
INDICATIVO, 
a . Tiempo presente. 
A PERSONAS, . . SINGULAR. PLURAL, 
Toroormmor loro... . » Hemos. 
nó O TA 
A Prodrnsor «PAIN DB 


Pretérito imperfeéto. 
l.ocoo.... . Pabia..... habiamos. 
| Lor nono .. Dabias. ... habíais. 
q Bor o2.... «abia... habian. 


Pretérito perfecto. 
Doro... 0 bruberi > DUbimor 
Lor... ... . bubiste.. . bubisteis. 
NN Burro... .. DUDO. . ». . hubieron, 
E Fu- 


(1) Quando se usa como impersonal , Se au- 
menta una y á esta tercera persona de.singu- 


lar , y se dice hay. Vease el artículo XVylll de 
| los verbos impersonales, 
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) Futuro. y 
Li. o babré..¿.¿babrémos. 
o. vit babrás.. ¿.babréis. 
30. ¿... «babrá..... habrán, 


SUBJUNTIVO. 
Tiempo presente. 
Tosco ooo. HAYA... . Payamos. 
Du. hayas... hayais. 
Queens baya... + Payan. 


Pretérito imperfeéto. 
hubiera... . hubieramos. 
10240 0 $ habria... .habriamos. 
l hubiese... . hubiesenos. 
hubieras... hubierais. 
. f babrias... habriais. 
( hubieses... hubiesels. 
hubiera. .. hubieran. 
3.0...» 3) habria. ... habrian. 
hubiese. .. hubiesen. 


Futuro. 
T..... ». hubiere... hubieremos. 
.. hubieres . . hubiereis. 
. «.+hubiere. . hubieren. 


e... . 
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IMPERATIVO. 

No le tiene como auxiliar. En la 

significacion de tener es el imperativo, 

0 babe , babed en la segunda persona: 

AU baya , hayan en la tercera; pero el 

MN singular babe de la segunda ya no tie- 
| ne uso. 











Gerundio0.....o... Habiendo. 
| Participio, que como auxí- 

, habido. 
q liar solo se usa con su seed $ 
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Conjugacion de los tiempos compuestos 
del mismo verbo haber. 


INDICATIVO, 
Pretérito perfecto. 


PERS. SING. PLUR. 


2.has.0 hubiste.habeis,o hubisteis 


1.be , 0 hube.. . hemos, 0 hubimos Y 
babido 


3.ba, 0 hubo. . han , d hubieron 


Plusquam perfecto. 


d.. » habia... habiamos. 
a habias. . habíais... | habido. 
AS babia.. . habian... 
Futuro. 
A A hemos... 
a has. ... habeis... de haber. 
Bueosoro rc oo. dos o. 
SUBJUNTIVO. 

Pretérito perfeéto. 
EIA e haya... hayamos... 
ña hayas. . hayais... . habido. 
Bases e PAY RAYan se 





Plus- 
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Plusquamperfecto. A 
hubiera: - hubieramos. ' y 2) 
| habria «» habriamos.. + 
hubiese. . hubiesemos. | 
hubieras. hubierais... 
2 | abris «habriais. . . >habido. + 
bubieses.. hubieseis. . 
(hubiera... hubieran. ... AS 
3 | Bubria.. habrian. . 
hubiese. . hubiesen... SS 


Futuro. 
- habré. . . habrémos... 
2 hubiere. . hbubieremos . 
habrás .. habréis. ... 
ld hubterets.. 
habrá. .. habrán. . 
id hubieren. . he 


habido. 


Infinitivo. 
Pretérito. ... haber habido, 
Futuro... +... haber de haber. 
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ARTÍCULO XIV. 


De los verbos irregulares en general, 


VERBOS IRREGULARES son los que 
se apartan de las reglas que siguen los 
regulares, y quedan propuestas en el 
artículo XI de este capítulo, 

Pero la identidad de letras radica= 
les , y terminaciones, que allí se esta= 
blece para distinguir los verbos regu- 
lares de los irregulares, debe entender-= 
se (como yá se apuntó en el propio 
artículo) que no comprehende las le- 
ves mutaciones á que obliga la orto= 
grafía 5 y así los verbos acabados en 
car ,en cer, en cir, en gar, no dexarán 
de ser regulares solo porque algunas 
personas de los tres primeros muden la 
cen qu,óenz, y las del último ad= 
mitan u despues de la , pues esto con= 
siste en el distinto valor que tiene 
lac, y lag, con las letras 4,0, u, que 
con la e, ylai: v, g. en los verbos 
tocar , vencer, resarcir, pagar, deci» 
MOS toqué , VEMZO , YASALZO , pagué; 
por= 
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porque (como saben los niños que de- 
letrean) no se puede decir: tocé, ven- 
co, resarco, pagé; y así se buscan le- 
tras equivalentes para igualar la pro- 
nunciacion fuerte , Ó suave que se re- 
quiere. 

Por la misma razon no es irregular 
el verbo delinquir , aunque algunas 
personas no tienen qu ,como delinco, 
delincamos , pues la q, y la u hacen 
oficio de c quando se sigue e , ó ¿ para 
suplir la pronunciación fuerte , que la 
c no tiene con estas dos letras. 

Conviene, pues , tener presentes las 
reglas de ortografía para no calificar 
de irregulares los verbos que no lo son: 

Tampoco son irregulares los verbos 
de la primera conjugacion , cuyo in- 
finitivo tiene por última letra radical 
e, y la duplican en algunos tiempos, 
como: 

aguijonear. ..... aguijoneé, 
alancear... ..... alanceé. 
gOrglAl...oooo o. SOrgeÉ. 
golpear... .... golpeé. 
Porque la e primera es radical, y la 
se- 
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segunda es terminacion invariable de 
todos los verbos regulares de la pri-: 
mera conjugacion para los mismos 
tiempos. 

Los verbos acabados en eer , como: 
creer , leer , poseer , proveer , en las ter- 
minaciones que tienen ¿, la mudan en 
y quando necesita herir á otra vocal, 
como: creyó, creyeron : leyera, leyese- 
MOS = POSQYEre , POSeyeremos. 

La misma mutacion requieren los 
verbos acabados en wir quando la zu, 
y la ¿están disueltas, y forman dos 
sílabas , como: 

argúir...... arguyo Úc. 
atribuir. .... atribuyo. 
constituir. .. constituyó. 
contribuir. .. contribuyo, 
destruir... ... destruyo. 
excluir. ... . excluyo. 
fluir... .... Juyó. 
huir > apo. 
imbuir.. ... ¿mbuyo. 
incluir. ..... incluyo. 
instituir... .. 20Stituyo, 
Instruir. .... ¿2Struyo. 


H luir. 
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lultoco.. suyo. 
obstruir. . . . obstruyo. 
prostituir. ... prostituyo. 
retribuir. . .. retribuyo. 
SUStitulr. . ... SUSTÍLUYO. 
Todos estos verbos son regulares, 
porque no tienen otra alteración que 
la que pide la ortografía. 

Los verbos caer , decaer, recaer, 
no son irregulares porque en algunos 
tiempos mudan la ¿ vocal en y conso- 
nante, Como : cayó, cayera Sc, pero 
lo son porque reciben yg en algunas 
personas, Como: caygo, cayga Sc. y 
así solo por esta última variedad se pon- 
drán en su lugar como irregulares , pe- 
ro no por la primera, porque procede 
solo de la ortografía, 

Los demas verbos que se apartan 
de la norma propuesta , son irregula- 
res, y se trata de ellos en los tres ar- 
tículos siguientes. 
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ARTÍCULO xv. | 


De los verbos irregulares de la primera. 
conjugación. 


ACERTAR. 

Este verbo es irregular , porque en 
tre sus letras radicales admite en algu- IE 
nos tiempos ántes de la e del infinitivo mí: 
una 7 que este no tiene. : 

Los tiempos y personas en que la 
admite se demuestran en el siguiente 


exemplo. ! 
Presente de indicativo. 
PERSONAS. SINGULAR. PLURAL. 


hd A . acierto... o 9. 
Denorooo ACÍErÍaS. ... 
Zar coro ACIOrÍd. .. .. aciertan, 


Presente de subjuntivo. 

LI ACIEN IL o 

Deo E IZCICT TAR. .. 

Zorros. . ACÍOrie. .. .. acierten. 

Imperativo, 

Dora oa. ACTES ÍA o 

Bor .. ». ACIOrte... .. acierten. 
Ha To- 
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Todos los demas tiempos y perso- 
nas aquí no expresadas siguen. la con- 
jugacion regular. Esta prevencion de- 
be servir para los demas exemplos que 
habrá en adelante. 

La irregularidad de este verbo es 
comun á los que comprehende la si- 
guiente lista. Pónense enfrente de los 
infinitivos las terceras personas de sin- 
gular del presente de indicativo, para 
que no se dude (quando en las radi- 
cales hay mas de una e ) donde se de- 
be colocar la ¿: y se elige la tercera 
persona para que convenga tambien 
á los verbos llamados impersonales. 
Esto tambien debe tenerse presente en 
los exemplos que vengan despues. 



















tes dee, y se 
el verbo 


- acrecentar. . 
_adestrar..... 
alentar 
.apacentar... 
- Preta 
¿arrendar 0: 
asentar.» 
ASCII 
- atestar por 
llenar. ... ; 
derramar 
atravesar. 
aventar.... 
calentar... .. 
Cenar 
Cerrar... ot 
comenzar... 
concertar. 
confesariiioa 
decentar..... 
denegar. .... 


' 


. e. 
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Lista de los verbos irregulares de la 
primera conjugacion que admiten 1 an- 


conjugan por 
acertar. 


acrecienta. 
adiestra. 
alienta. 
apacienta. 
aprieta. 
arrienda. 
asienta. 
ASierra. 


- IR 


a 


atiesta. 


atierra. 
Atvraviesde A: 
avienta. 
calienta. 
ciega. 
Cierra. 
COMIENzd. 
concierta. 
confiesa. 
decienta. 
deniega. 
H 3 
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derrengar. . .. derrienga. 
-desacertar. .. . desacierta. 
desalentar. . .. desalienta. 
Mi desapretar. . . desaprieta. 
Al desasosegar. .. desasosiega. 
HN desconcertar.. desconcierta. 
l desempedrar. . desempiedra. 
desencerrar. .. desencierra, 
deshelar. ...... deshiela, 
despernar..... despierna. 
despertar... :. despierta. 
desterrar. . ... destierra. 
empedrar. ... empiedra. 
EN empezar. .... empieza: 
ANO encerrar... . . encierra. 
| encomendar. . encomienda. 
enterrar... . entierra. 
escarmentar... escarmienta. 
[regar aos... /rieza. 
gobernar..... gobierna. 
| helar. . . .:.- hiela, 
UN herrar....... bierra, 

A infernar. . ... infierna. 

INvVernar.. ... ¿nviernd. 

MENtar o... .. Menta. 
merendar. . .. merienda, 
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NCYalo...... NÍEga. 
DOVaS........ 2MMHECUA, 
pensar. ...... Pensa, 


perniquebrar.. perniquiebra, 


quebrar. .... quiebra. 
recomendar... 
renegal...... 


requebrar. .. 
retemblar.... 
retentar. -... 
reventar. ... 
SEDA... .. 
sembrar. ... 
sEñtar sbas 
SOSEYAL +. 2... 


SOLOrrar...... 
subarrendar. .. 
temblar. ..... 
tentar... o... 1ienta. 

trasegar. ..... Irasiega. 


tropezar. .... ¿r0pieza. 


recomienda. 


reniega. 
requiebra, 
retiembla. 
retienta, 
revienta. 
siega. 
siembra. 
sienta. 
SOSiega. 
SOÉlerra. 


subarrienda. 


tiembla. 


119 
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ACOSTAR: 
Ú Este verbo muda la o radical en ue 
1 en los mismos tiempos y personas que 
1 admite ¿ el verbo acertar , de esta 
me! suerte : 


















UN Presente de indicativo. 

A PERSONAS. SINGULAR. PLURAL: 
e A 

Doncos > IOUBSPAs de 

Bo... .. ACUESTA. . » ». ACUESÍAN, 


Presente de subjuntivo. 
To... CORA 
Dia e AUBII e 
Bo. ¿> . . ACUBSTO: 0.0.» « MOUESCONA 


Imperativo. 

Doo» 1 ¿o OCULTAS mecano 
Bo... .« ACUESTO. ..... ACUESTOn. 
UN Su irregularidad es comun á los ver- 
ANA bos que contiene la siguiente lista. 
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Eista de los verbos irregulares de la 
primera conjugación que mudan su O 


radical en ue , y se conjugan por 
el verbo acostar. 


acordar...... acuerda. 
agorar....... Aguera, 
almorzar. .... almuerza, 
amolar....... amuela. 
Apostar... ... Apuesta. 
aprobar. ..... aprueba. 
asolar........ asuela. 
avergonzar.... averguenza, 
colar. Vilbiió. cuela: 
comprobar. . . comprueba. 
consolar. . ... consuela. 


CONtal... o... CUenta. 
COStal...ooo... CUESTA. 
demostrar. . .. demuestra. 
desaprobar, ... desaprueba, 
descollar. .... descuella. 
desconsolar. .. desconsuela. 
descontar. . .. descuenta. 
desengrosar.. . desengruesa, 


desolar. . .... desuela. 
desollar. ..... desuella. 
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despoblar. .. .. despuebla. 
destrocar. .. .. destrueca. 
. desvergonzarse. desvergilenzase. 
UN emporcar. .... empuerca. 
IA encordar. ..... encuerda. 
8 encontrar. . ... encuentra. 
engrosar. . .... engruesd. 
esforzar. .. ... esfuerza. 
forzar IN Juerad. 
holgar..... .. huelga. 
hollar........ huella, 
IMOStTAT....... MUestrdo. 
poblar. ....... puebla. 
la probar... ...... prueba. 
dl recordar ...... recuerda. 
| recostar.... .. recuesta. 
reforzar... .. .. refuerza. 
regoldar. ..... regúelda. 
renovar... ... Yenueva. 
reprobar. . .. . reprueba. 
MN rescontrar.....Yrescuentrd. 
resollar.... . . resuella. 
resonar. ...... Yesuendo 
revolar....... revuela. 
revolcarse. .... revuelcase. 
rodar... ... .. rueda. 
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soldar. ....... suelda. 

SOMA e o SUBÍ; 
SONAS. » SUENA 
SODA... ..... SUCÑA, 
LOSA iia o. PUES 
[TOCA ..o.oo.o.. 2Yuecaa 
[rONAT........ 1fUende 
Volar... ...... vuela. 

volcar. ....... vuelca, 


ANDAR, 

Este verbo tiene su irregularidad en 
el pretérito perfeéto de indicativo, en 
el pretérito imperfeéto de subjuntivo, 
y en el futuro del mismo , como se de- 
muestra en el siguiente exemplo. 


Pretérito perfeéto de indicativo. 


PERSONAS. SINGULAR. PLURAL. 

Taro... ANÁUVE. .. .. ANTUVIMOS. 
Zo... . . ANAUVISTO. .. anduvistels. 
30»... +. ARÁUDO, « .. . anduvieron, 
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Pretérito imperfeéto de subjuntivo. 
anduvierd. . . .. anduvierámos. 
F poa e... . ANDUVIESEMOS» 
A cart . . . anduvierais. 
| " ) anduvieses.... . anduvieseis. 
id a . ... Anduvieran, 





anduviese. ... . anduviesen. 


Futuro de subjuntivo. 
To... . ARAUVIErE. .. . ANDUVIEFEmOS. 
Lo. .. . Onduvieres. .. anduviereis. 
Bue... ANAUVICrO. . . . ANÁUVIEreN. 


A ) NOT A. 
0] En todos estos tiempos parece que 
Ñ este verbo se compuso de andar , y de 
haber , pues las terminaciones son del 
último; y si de andar hube , andar bu- 
biera , andar hubiese, andar hubiere, 
se quita la terminacion ar del infini- 
| tivo andar , y se suprime la /,que no 
IO se ponia en lo antiguo, quedan for- 
Ml mados los tiempos. 


ESTAR. 
| La irregularidad de este yerbo se 
ha- 
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halla en la primera personá de singu- 
lar del presente de indicativo estoy. 
En el pretérito perfeéto de indicativo, 
y en el imperfeéto y futuro de sub- 
juntivo sigue en todo al verbo andar, 
pues tiene hasta las mismas termina- 
ciones , y es natural que estos tien- 
pos se compusiesen de estar y haber 
en la misma forma que se dixo en la 
nota puesta en el verbo andar. 


Pretérito perfecto de indicativo. 
PERS. SING. PLUR. 
loo... . ESTUVE... ESTUVIMOS. 
Lor. ... CSTUVISTO. . eStuvistels, 
Do...» . CStUvO, . . . estuvieron. 
Imperfecto de subjuntivo. 
ESTUVICI A. oo... ESTUVIEN AMOS, 
ESTUVICSE: 0. e... ESTUVIESemos. 
estuvieras. ..... estuvierais. 
Do TIE 
LEOSÍUVIESES. e...» estuvieseis, 
estuviera. . .... estuvieran. 
ESTUVIESE. ... . ESTUVIESEN, 
Fu. 
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Fiituro de subjuntivo. 
loo...» ESTUVICrL. . ESTUVICYEemOS. 
Lu... .. CSTUVIEres.. estuviereis. 
BQuao o... ESTUVIErE. . . ESTUVICren. 
D AR. | 
El verbo dar tiene la irregularidad 
en las mismas personas que el prece- 
dente, pero con variedad en las ter- 
minaciones de algunas. 
Presente de indicativo. 
PERS. SING. PLUR. 
AIN ay AO 
Pretérito perfecto. 
y A 
A 107 PAYA A 
Guada iO as 0 a IERORE 
Pretérito imperfecto de subjuntivo. > 
(dierd. ..oooo..... dieramos. 





















Lo ........ ....o.o.o.o 
diestro oo ooo... diesemos. 
dierdS...ooooo. .» dierais. 
dieses... .o oo... dieseis.: 

$ ditrd..ooo...... dieran. 
d dieses, enn... e DPSeÑ, 


Fu- 
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Futuro de subjuntivo, 
oso... Mere... dieremos, 
Docoooo AEres. . .. diereis, 
Boro. dere. .... dieren, 


FUGAR. 
Este verbo admite una e despues de 
la u radical en estas personas. 


Presente de indicativo. 
PERS. SING. PLUR. 
Loco... Juego. 
Loro... JUEgaSs. 


Bor»... JUEgas.... juegan. 


Presente de subjuntivo. 
lo. .... JUEgue. 
Do... .. JUEgues. 
Bor...» JUEgue, .... jueguen, 


IMPERATIVO, 
Lo... ... Juega, 
Bor... JUEQUC..... jueguen, 
La u que hay entre £, y e en el sub- 
juntivo, é imperativo no es irregula- 
ridad del verbo, sino regla de orto- 
gra- 
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grafía , como se ha dicho en el artícu- 
lo XIV. de este capítulo, 


ARTÍCULO XVI. 


De los verbos irregulares de la segun- 
da conjugación. 





Al Todos los verbos acabados en ecér, 
como : empobrecer , enriquecer , perma- 
mecer , reciben z antes de la c radical 
en la primera persona de singular del 
HAM presente de indicativo, en todas las del 
JU presente de subjuntivo, y en la terce- 

q ra persona de singular y plural del im- 


perativo. 
INDICATIVO. 
Presente, 
PERS. SING. PLUR» 


Los... EMPObrezco. 


SUBJUNTIVO». 
Ml Lo... .. empobrezca.. empobrezcamoss 
Q...... empobrezcas.empobrezcais. 
Buenos. EMPObrezca.. empobrezcan. 


1IM- 
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“IMPERATIVO. 
3+ +...» empobrezca. empobrezcan, 


La misma irregularidad tienen los 
acabados en acer , y ocer, como: na- 
cer mazco , complacer complazco , co- 
NOCET CO0ROZCO , FECONOCET reconozco. 

Exceptúase el verbo hacer , y sus | 
compuestos , cuya irregularidad es en | 
los, tiempos y personas siguientes, 


ETA CCENRR 
INDICATIVO. 
Presente, 
PERS. SING.» PLUR» 
NAS BDO: es orar 


Pretérito perfecto. 
Tecooo» hill. .... hicimos. 
Lo. ... Hiciste... . hicisteis, 
Boro.» hizO.o o... hicieron, 


Futuro. 
lo.c.o.o.. haré. . ... barémos. 
Doce» DAráS. se. . baréis. 
Besos Dard. ..... harán, 

1 








130 Gramática castellana. 


SUBJUNTIVO. 

| Presente. | 
Ii lo... .. Dagd...... Dagamos. 
0 o Quo... . hagas... .. bagais. 
Ú Bo. ... bagd.... . hagan, 






















MM Pretérito imperfecto, 

1 : bicierd. ...«.. . hicieramos. 

2]  1< barid.....«... hariamos. 
biciest......... hiciesemos. 
bicierdS. ....... hicierais. 

2,.< harias... o... .. Dariais, 
bicieses. ....... hicieseis. 

| bicierd.....«... hicieran. 

MY 3% DPI, . . ...« o DRIDALUR 

ll DiCICSC. .. «e... .. Diciesera 


Futuro. 
Lo. . .«... Hiciere. .... hicieremos. 
Qro... . hicieres... . hicierels. 
Ú Boo... hiciere... .. hicieren., 


IMPERATIVO. 
%. ...bb. e. haz. 06006000 
Bono... Paga... ... Pagan. 


Esta propia irregularidad del. verbo 
he- 
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hacer tienen sus compuestos deshacer, 
rehacer. Satisfacer sigue la conjuga= 
cion del yerbo hacer colocando-al prin. 
cipio el adverbio latino satis y mu- 
dando la » en f. Solamente se aparta 
de él en el singular de -la segunda per- 
sona del imperativo, la que es satisfaz, 
y satisface, 

De los acabados en ocer se excep- 
túan tambien los verbos cocer ,' esco- 
cer , recocer , que (ademas de la: irre- 
gularidad de mudar la o en we, como 
se notará en su lugar ).no reciben z 
antes de la c , sino que convierten la e 
en z antes de o y de a por razón de 
ortografía; y.así no se dice cuezco, ni 
CUCZCA , SINO-CUEZO y Y CUEZA. 


ASCENDER. 
Este verbo admite una ¿ ántes de su 
e radical«en los mismos tiempos y per- 
sonas que el verbo acertar (1)- y tienen 
la misma irregularidad los verbos de 
la lista siguiente, | 
| I2 Lis 


— ——— 


(1) Art. XV pag. 115. q 
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| Lista de los verbos de la segunda com- 
Mo jugacion que admiten i ántes de €, y 
| se conjugan por el verbo 
ascender. 


dl - Atender. ..... atiende. 

A COrner..... » CÍerne, 

dí condescender. condesciende. 
contender. .. . contiende. 
defender, ..... defiende. 
desatender. . . desatiende. 
desentender. . desentiende, 
encender. . . . enciende. 
entender. . .. entiende. 
estender. . . . . estiende. 
heder... +... . hiede. 
hender, ..... hiende. 
perder, ..- . . pierde. 
reverter. . . . .» revierte. 

| tender..... . tiende. 

MN ' trascender. .. trasciende, 
| VOrter. »:0.vo ms, VIENTES 


| ABSOLVER. 

El verbo absolver muda la o radical 
en ue en los mismos tiempos y, per- 
so- 
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sonas que el verbo acostar (1). Los 
verbos siguientes tienen la misma ir- 
regularidad. 


Lista de los verbos de la segunda con- 
Jugacion que mudan la o radical en ue, 
y se conjugan por el verbo 

absolver. | 


COCOL. ... ss cuece. 
condoler. . . . . conduele, 
CONMOVEr. . . . CONMUEVE. 
demoler...... demuele. 
desenvolver. .. desenvuelve. 
destorcer. .... destuerce. 
devolver... .. devuelve. 
disolver. ..... disuelve. 
doler. ....... duele. 
envolver, .. . . envuelve. 
esCocer...... escuece. 
Mover... ..... llueve. 
moler. .... .. muele. 
morder. . ... . muerde, 
MOVEF...... o MUEVe. 

I3 oler. 





(1) Art, XV pag. 120. 
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¿ Oler. vias o «cbuelcio Sun Héncr 
poder... ..... puede. 
promover. . . . promueve. 
TeCOcCer... . .. Fecuece, 
remorder. . . . remuerde, 
remover... . » FOmueve. 
resolver, .. ... . resuelve. 
Fetorcer. .. su... Pe/uerce. 
revolver. . . .. revuelve, 
LOrCer... so. 7Uerce. 
VOlVer....... vuelve. 
CAER. 
El verbo caer., y sus compuestos de- 
caer , recder , son irregulares en la pri- 
mera persona de singular del presente 
de indicativo : en todas las del presen- 
te de subjuntivo : y en el singular , y 
plural de la tercera persona. del impe- 
rativo ; en-esta forma. | 
En el presente de indicativo. ; 
PERS. SING. PLUR. 
Lon... CANSO. 000... | 
En el presente de subjuntivo. 
Lo. . .CAYLdeoco o... CAYZAmOS. > 
Zen. CAYZAS o... .. CANgais. 
30. . CAYERA» +0.» e. CAYg AM 




























1. 
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En el imperativo. 
«¿CA Y8 A. 20... -CAYgan. 


CABER 4% 
Presente de indicativo. 


PERS. SING» PLUR. 


1. 


so... «QUO. oc ooooo..: 
Pretérito perfecto. 


LN Lo. b . cupe. 6.0.6. 0008 CUPiMIOS + 


2. 


3" 


T. 
2. 


ns CUDISIO 4 Ccupistets. 

co .. «CUPOL Vik ke CUPIErOn. 
; Futuro. 

oros Cabré. ....  cabrémos 

Da ¿es CODAE AUDE 


Boiro + OLA AAA SS Cabrán. 


1. 


Presente de subjuntivo. 
Lo... QUlPde..... QUEPamos. 
“o... «QUEDAS... . . QUEPAISs. 
oo no. QUEPA ¿0 . - . QUEPAn. 

Pretérito imperfecto. 
CUPierd. «. «. CUDIEr amos. 
unos y CADrid.... . . CADIÍamos., 
( CUPICSC. . . . . CUPÍESemos. 
CUPÍEeras.... cupierais. 
Ci leabria 0. Cabriais. 
CUPIESeS.. .. . » CUDIeseis. 


4 CU= 
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cabria.... .cabrian. 


cupiera .... cupieran. 
3" ó6-e .s 


CUPICSe .....CUpiesen. 
Futuro. 


e»... CUPICIC. o... . CUPÍCFemos. 
...... CUDÍIEYres. . .. cupiereis, 
e... CUPÍCrC... . . CUPÍCrena 


IMPERATIVO. 


e... . QUEPA... « QUEDAN» 


PONER. 
Presente de indicativo. 


PERS. SING.. PLUR» 
I. e e... PONLO. «+ ó-. o. 


J. 
2. 


3» 





Pretérito perfecto. 


e... ..4£ es PUSO Cies « PUSIMOS» 
e... . PUsiste. eo. . Pusistels. 
e... «PUSO. o... . . DUSICON. 


Futuro. 
« » . pondré... .. pondrémos. 
“.. pondrás. ...pondréis. 
= . »Pondrá.....pondrán.. 
Presente de subjuntivo. 


“e... PONZA. --. +» PONZAMOS. 
“e... . PORZAS. «.. ..« PONRLAIÍS. 
e... ««POMBdr 0... «PONLZAN» 


Pre- 
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Pretérito imperfecto. 
pusiera... . . PUSICr amos. 
LAR pondria ..... pondriamos. 
pusiese y... . PUSIesemos.» 
pusieras » . . . pusierals. 
2 E pondrias ... . pondriais. 
pusieses . . .. PUsieseis. 
pusiera . .... pusieran. 
Y pondria ola 13d pondrian. 
pusiese... . . Pusiesen. 
Futuro. 
To... . .. PUSIere. ... . PUSieremos. 
Doo. . < Pusieres. . » . pusierels. 
Boro.» » PUSICIO. . . . . PUsiereno 
IMPERATIVO. 
EAN 
Bo»... » PONSA... «.» » PONZAN. 
Esta misma irregularidad del verbo 
poner tienen los siguientes: 
anteponer. 
deponer. 
descomponer» 
disponer. 
exponer. 
IMPONeYr. 
indisponer. 
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oponer. 
proponer. 
reponer. 
sobreponer. 
suponer. 
trasponer. 





QUERER. 
Presente de indicativo. 
PERS. SING. PLUR. 
Loco... QUÍENO. coo.» 
Deonano e QUÍCTES ¿o 
Burros QUÍCO  .. . QUÍeren, 
Pretérito perfecto. 
loco. QUISC..... QUÍSIMOS. 
Luro... QUISISTE. . . . QUisistels, 
ron... QUISO «<<. » QUÍSICron, 
Futuro. 
loro... QUENTÉ ¿.. .. QUEYTÉMOS: 
Loro... QUEITÁS «. .. QUErréis. 
Porro... QUÉ... .. QUErrán, 
Presente de subjuntivo. 
lor.oooo QUIET... .. 
Zanooooo QUINTAS 0... 


roo... QUÍEra..... quieran. 


Pre- 
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Pretérito imperfecto. 

0 Quisiera . . . Quisteramos. 

Lio .o oo $ QUEYFIA , . . . QUEYriamos. 
QUIsiese. .. . GUISiesemos. 
quisieras . . . quisierais, 

Dor .... $ QUEYrÍas ... querriais. 
QUISIESES « . . QUISICSeiso 
quisiera... quisieran, 

Boo...» $ QUENTIA. .. .. QUEITIan. 
QUISieSe. . » . QUISIesen. 

Futuro. 

Leo...» » QUISICNO. . » . QUÍSieremos. 

Dororoo » « QUISICIEeS. .. .. Quisiereis, 

Quer ro. o. QUÍSICNO, .... QUÍSIeren, 
IMPERATIVO. 

Dd NN GUI O Y 

Bro... . QUÍEIdo ... . . QUÍEran, 


SABER. 
Presente de indicativo. 
PERS. SING. PLUR. 
A 
Pretérito perfecto. 
Lorooro oo SUPloo ooo. . SUPIMOS. 
Dorooo oo SUPISIC o... . SUDIStels. 


Buona ao SUDO, o... «. SUpierom  ” 


Fu- 
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Futuro. 

Ives... SADré ..... sabrémos., 
Doro... SADráS .. .. sabréis, 
Berro SAbrá.... sabrán, 

Presente de subjuntivo. 
Tooooooo SOPA... . SEPAmOos. 
Lon ooo SEPAS. 0... .. SEpais. 
Bororro o SENA o...» .« SEPan. 
















Pretérito imperfecto. 
SUPIEera... . Supier amos. 
Eoteivigia. e | sabria... sabriamos. 
SUPIESe ». .. . SUPiesemos. 
| Supieras « .. Supierais, 
vaa del $ sabrias . ... sabriais, 
| l Supieses . . . supieseis, 
: SUPICra . .. . supieran» 
3»... 3 sabria... . sabrian. 
SUPIESEs » » . SUPIeSeno 


Futuro. 
T.ooo.o.o. SUDÍErO . . . . SUDICYemoS. 
Lo... .«.. SUPICres . . . supiereis. 
Doro... «SUDIErO . ... . SUPICreno 
IMPERATIVO. 
Frrroro SOPA cc. e... Sepan. 
TE- 





PERS. SING. PLUR» 


Le 
2. 


3» 


I. 
2. 


3 


I. 
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TENER, | 


Presente de indicativo. 


Jasa e ¡PENBO: cede 

Vs ENE SON 

ENDS TIONO al PIURA ener 

Pretérito perfecto. 

ooo. lUVE co... o. LUVIMOS. 

so... DUVISIC .. .. tUVIStOeis, 

eo...» lUV0:. 00... o. TUVICrO7. 

Futuro. 

ro...» 2endré. ..... tendrémos, 

eo... Eendrás..... tendréis, 

e... ¿endrá...... tendrás. 

Presente de subjuntivo. 

cono. DENSA... o... LENLAMOS, 

sono.» LENgAS.. .... 1ENSAis. 

oo... lEN8A. 0ocno.. tengan. 

Pretérito imperfecto. 

LUVIEFA. . ... tUVIENAMOS. 

o...» ZERAFÍA. . ... tendriamos. 
ÍUVICSE. 0... TUVIESEMOS. 
tUVIeras. .. . tuvierais, 

...» «9 endrias..... tendrias, 
LUVIESES. » ...tUviescis, 


1478 
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Val | tUVIE E. . .... TUVIEran. 
A Be... tendria...... tendrian, 
LUVICSC 0. « .. tUVIESCN. 

Ú Futuro. 
0 Toco... LUVICFC... . .. TUVIEremOos. 
1h Zo .roooo DUVICNES. .... tUVICreis. 
'Ú Bo roo. TUVÍEN Co... . TUVÍCreno. 
Il IMPERATIVO, 
| Dada ded » e 
WN Bueno co LeNBA. o... .. LeNgan. 
US Siguen la irregularidad de este verbo: 

atener. 

contener. 

detener. 

mantener. 

obtener. 

retener. 
a sostener. 

TRAER. 


Presente de indicativo. 
PERS. SING. PLUR, 


Lo oooomo LLANLO. 
Pretérito perfecto. 
| Lo... ÍNOXC. o... .. ÍSAXÍmOos. 
Doo ooo. ÉNAXISIC. ... . traxisteis. 
Zooroooo ÍFAX0O. o... ..» ÍNAXeron. 
Pre- 
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Presente .de subjuntivo. 
Too...» ÍFAYgd, . ... IYAYgamOos. 
Lar. .o.o.o ÍNGYZOS... . ta ygals, 
Bro... I1GY8d. 0... Yqygan, 

Pretérito imperfecto, 
ÍTAXer do.» » IVAXCr amos. 
ÍVaXESC. . .. ÍYAXESemos. 
ITAxeras. .. traxerais, 
ÍTAXESES> » » Íraxeseis, 
ÍTAXxera. .. .traxeran, 
ÍTAXESC ..... ÍYaxesen, 
Futuro, 

lomo... ÍFAXCNC: e. . YAXErEmOoSs. 

Zrroooo ÍAXEres. .. traxergis, 

Br. »r... ÉFAXere.. . . traxeren, 

| IMPERATIVO. 

300. ... YQYgd... . traygan, 
Siguen la irregularidad de este verbo: 
abstraer. 

atraer, 

contraer, 

detraer. 
distraer. 
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Wo extraer. 
retraer. 
retrotraer. 
substracr. 


















VALER. 
ñ Presente de indicativo, 


PERS» SING. PLUR. 
Lo... .oo e. VAÍSO.... . 


Futuro. 
lo.oo... Valdré..... valdrémos. 
0... ... Valdrás. . .. valdréis. 
3»... »... valdrá. . ... valdrán, 


1 . Presente de subjuntivo. 
| Los... .. VAÍga. . . . VALSAmOos. 
Do nos VAÍLAS +...» DAlgais. 
IN o Quea veo. DAÍLO +: 9 DAÍZAN, 


Pretérito imperfecto. 


T..oo. < valdria. ... valdriamos. 


6.000... .0101000000 


val- 




























Part.I.Cap. VI. 145 


Zo as valdrias. .... valdriais, 
3» ».».»9 Valdria..... valdrian, 
ImpERATIVO. 

Broos... VAÍSA....... valgan, 
La misma irregularidad tiene el yer» 
bo eguivaler, 


ARTÍCULO xXVIl. 
De los verbos irregulares de la tercera 
conjugación, 


Todos los verbos acabados en ucir 
Como : lucir, relucir , conducir , tienen 
la misma irregularidad que los acaba- 
dos en ecer , explicada en el artículo 
XVI de este capítulo. Así como de ex- 
carecer sale encarezco, encarezca Etc. de 
lucir sale luzco, luzca 8tc. 

Ademas de esta irregularidad comun 
á todos los verbos acabados en ucir, 
tienen otra los acabados en ducir Y 
es la que se demuestra en el siguiente 
exemplo, 


K CON- 
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CONDUCIR. 


Ú s . INDICATIVO. 
Pretérito perfecto. 
0 PERS. SING.» PLUR» 
Dll ¿Los o. CONÍUXE: «. » « COMDUXIMOS, 
IN Domo.» CONTUXISTO. . . CONdUXISTEIS. 
3»... . CONÁUXO. - - . COMÁUXErOn. 
Ñ SUBJUNTIVO. 
1 Pretérito imperfecto. 
conduxera. . . CONdUXEr amos. 



























A ............o.Á.£Á02._0.A.(.c oc . e 


-CONÍUXESC. » - CONÍUXESEMOS. 
conduxeras. .. Conduxerais. 
conduxeses. «.. CONdUxesels. 
conduxera.. . conduxeran. 
conduxese. . . CONDUXESEN» 

Futuro. 
Lor... CONdUXEre. -. - CONTUXECYemos. 
MAN De... . CONdUXeres... conduxereis. 
Ñ' Bue... COMÁUXEre. .. CONDUXCren. 
Siguen esta irregularidad los verbos: 
deducir. 
inducir. 
introducir. 
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producir, 
reducir. 
reproducir. 
seducir. 
traducir. 


S ENTIR. 

Este verbo admite ¿ antes de su e 
radical en algunas personas, y en otras 
muda lae en ¿, segun se demuestra en 
el exemplo siguiente. 

Presente de indicativo. 
PERS. SING. PLUR. 

BELLIS LEMON Sart. 

Di TIEN AS e. 

Dro. SÍCntes. .. . sienten, 

Pretérito perfecto. 

Be... SÉMti0. . o... sintieron, 

Presente de subjuntivo. 

Ivo. .o.. SÍenÍd... .. SÍNLAMIOS. 

Doro. o. SÍCNLAS. 0. Sintais. 

Boro, SIemta..... sientan. 

Pretérito imperfecto. 
SINÉICr A.» ... SIntier amos. 
(sinmtiese. .... Sintiesemos. 
K 2 sin- 
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a Ú sintieras. ... sintierais. 
| SIntieses. ... sintiescis. 
SIntiera. . . . sintieran. 


























ñ 3. 1] o 06. . e .c. o. .%..... ,56EeO0osO0O O(mMR.<.2/ . %8.... 1] 
yl Sintiest..... sintiesen. 
| Futuro. 


WE Tono... SIMÍÍCNC» . . .. SINÍÍCrEMOS, 

| Qro... SÍNÉICres. . . . Sintiereis. 

Bronco. SINÉÍCrC. . . . SÍNLÍCIen, 

IMPERATIVO. 

Dis e dejo ¡SLONÍAO Ae 

Boro oo SÍCNÍA. . . .. SIentan. 

pl Gerundio. ........ sintiendo. 

cd La misma irregularidad del verbo 

Mi sentir tienen los siguientes. 

adherir... .. adhiere. . . . adhirió. 

advertir. .. . advierte. ... advirtió. 

arrepentirse. arrepientese.arrepintióse. 

asentir. . . .. asiente. ... asintió. 

| conferir. . .. confíere. . . . confirió. 

IA consentir. . . consiente. .. consintió. 

IN controvertir. controvierte.controvirtió. 
CONVertir. .. convierte. . . convirtió. 
deferir.. ... defiere. .... defirió. 
desconsentir. desconsiente.desconsintió. 

des- 
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desmentir. . . desmiente, . . desmintió. 
diferir... . .. difiere. . . .. difirió. 
digerir. .... digiere. . ... digirió. 
disentir. . ... disiente. . . . disintió. 
hervir... .... hierve. .... hirvió. 
herir... ...biere.... .. hirió. 
INXCrir. .... ¿2xderc..... Inxirió. 
invertir... .. ¿mvierte. .. , invirtió. 
mentir...... Miente. .. . mintió. 
pervertir..... pervierte. . . pervirtió. 
presentir, ... presiente. . . presintió. 
referir. .. .. refiere. .... refirió. 
requerir. .. . requiere. . . requirió, 
resentir..... resiente. , .. resintió. 


DORMIR. 

El verbo dormir muda la o radical 
unas veces en ve , y Otras en u , segun 
se demuestra en el siguiente exemplo, 

Presente de indicativo. 
PERS. SING. PLUR» 

Lo... duermo... ul, 

Doroo.oo dUErmes..... 

30... . duerme... . . duermen, 

Pretérito perfecto. 

Br»... QUrmio...... durmieron. 

K 3 Pre- 
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Presente de subjuntivo. 
Lora... DUEr MA. ss AULMAmos. 
Derio DUCIMAS + 0 AUYMAÍS 
Boro. AUETMA ¿00 MUELMARA 

Pretérito imperfecto. 
durmiera « «dur mieramos; 





| durmiese . : durmiesemos. 
( durmieras:...» durmierais. 
A O A A 
durmieses .«. durmiesetis. 
durmiera . . . durmieran. 
durmiese . « .«. dUrmiesen. 
Futuro. 
T.... .. durmiere ;.¿. durmieremos. 
Dore...» Aurmieres . » . durmiereió. 
Does». » QUFMICrO» » « » AULMIEreno 
IMPERATIVO. 
Da oo oa AUCNME is e óta 
Doo... AUEIMA cc» duerman. 
Gerundio ...... «durmiendo. 
La misma irregularidad tiene el ver- 
bo morir. ? 
PEDIR. 


Este yerbo tiene la irregularidad de 
mu- 






















15 
Part. L.Cap. VI. 1351: If 
mudar la e en ¿ en los tiempos y perso- | 
nas siguientes: 


Presente de indicativo, 
PERS. SING. PLUR.» 
ES 9000000 pido 68.90.00... 
A. %..... 00 pides 90900... . 
3* ... .... pide 609.0 0.0... piden. 


Pretérito perfecto. 
Zrr..PIdIO ...... pidierori 
Presente de subjuntivo. 
To... .Pida...... pidamos, 
Loros .PIdAS ... o. pidais. 
Boro Pd ¿oc pidan 


Pretérito imperfetto, 
pidiera .... pidieramos. 


UA AA epale e... 00 lol earids . e 


pidiese .... pidiesemos. 

Pidieras.. .pidierais. 

Pidieses . . . pidiescis, 

pidiera... . pidieran, 

Zoro. .... A AAA e E 
Pidiese.... pidiesen, 

K4 Fu- 


AA 








152: Gramática castellana, 


WU Futuro. | 
0 Too... .pidiere .... pidieremos. 
IM Lo. ...  pidieres... pidiereis. 
Bo... .pidiere .... pidieren 
IMPERATIVO. 
Dealao ls DIME A 
Berrrosrpida...... pidan. 
Gerundio ....... pidiendo. 
Tienen esta propia irregularidad los 
¿verbos siguientes. 
CEDIL o... Cie, 
colegir ...... colige. 
competir .... compite. 
concebir . .....concibe. 
Conseguir... CONSÍLUL. 
constreñir . . . constriñe. 
Corregir . .. + corrige. 
derretir» . .. derrite. 
desceñir . ... desciñe. 
desleir...... deslie. 
despedir ... . despide. 
desteñir . .... destine. 
elegir. ..... elige. 
engreir .... . engrie. 
e£nvestil . . .. enviste. 
expedir . . . . expide. 



























freír. 
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freir ¿Hee 
gemir . ... . Sme. 
impedir . . . . impide. 
medir . ... + Mide. 
perseguir .. . Persigue. 
proseguir ... prosigue. 
regir... . 778€. 
reir 1 
rendir . . ... rinde, 
reñir . . .. . 1¿Reo 
repetir... . »Sepite. 
reteñiir .. . .. Se/28eo 
revestir . . . . reviste. 
Seguir . . . .. S7gUe» 
Servir... «. S24Ve» 
sonreir . . . . Sonrits 
teñir... ... 21Re. 


Vestil... o... VISTE. 


El verbo venir es irregular en los 
tiempos y personas siguientes. 


Presente de indicativo. 
PERS, SING.» PLUR» 
LEAD 
Do A ao o 
Ba... .. VIENE . ..... VIEner» 


Pre- 


Po 
4 AA 
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Pretérito perfecto. 







leroooo. Ville... VIMIMOS, (1) 
Zoroooo. VIMISTO. .. VINÍSTELS, 
Brrr... ViñO. o... . VUMICrOn, 


Futuro. 
Lo... o. VOAArÉ..: Vendrémos: 
Loro. oo. VERAFÁS. . VENAFÉLS, 
rr...» Vendrá... vendrán, 
Presente de subjuntivo. 

Error... VERSA. » VENLSAMOS. 
Loroo.o . VERLAS. » . VENSAÍS. 
Borro... VERLAS, s. « VENSANA 


Pretérito imperfeGo. 

VIMÍEF A. « VINIEVAMOS. 
Lo. ... < Vendria. .. vendriamos; 

VIMÍESE . »..- VINÍESEMOS: 

VIMIEras. . vinierais. 
225.0. < vendrias.. vendriais, 

VIMIESES . . VIMIESCis. 

Vi- 





O AA Ay RO A 155€ 
(1) Algunos dicen : venimos y veniste , venis- 


te?s , pero con menos propiedad , porque veni- 
mos es del presente de Indicativo , Y vinimos, 


viñtiste y vinisteis , salen de vine, 








0 


USO OOOO 


De e de ole 
Zoo ..oso. 


Dorovoss 
Bros ici ¡VENGA + ¿VENGAN 
Gerundio ...... viniendo. 

La misma irregularidad tienen los 
verbos siguientes. 
avenir. . . . GUÍENe. ...'* «+ AVINO. 
convenir. .. conviene. . +. CONVINno. 
desaviene. .. desavino» 
previene... . previno. 
reviene. +... revino. 
sobreviene. . sobrevino». 


desavenir: 
prevenir... 


reveniF...: 
sobrevenir. * 


o 


o 


VINÍCV As +. 
VENÁVIA. «. 
VÍNIESC+ +. 


Futuro. 


VINÍCF €. +. 
VIMÍCYeS. . 
VÍMÍCN €.» . 
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e VINÍCYan. 
vendria. 
¿VIMÍCSen. 


. VINÍEYEemos. 
eVIMIErCiS. 
¿ VINICrCNo 


IMPERATIVO: 


ALA ... o 


ASIOR. 

Este verbo es irregular en el presen- 
te de subjuntivo , y en la tercera per- 
-sona del imperativo: de esta suerte. 


Pre- 


rr a 
o SE A 
en f 
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Presente de subjuntivo. 
PERS. SING. PLUR. 
Lo... OSBdV..oo. ASEAMOS». 
Dororrro o ASLAS 0... ASgais. 
Boro. GSEd, . 0. . ASZANS 


| IMPERATIVO. 
MIN Zo... e. USElde . 0... 0SgAN, 


DECIR. 
El verbo decir tiene la irregularidad 
que se demuestra en el siguiente exen:- 
plo. 
Presente de indicativo. 
PERS. SING. PLUR» 
Loco... diS0..o..o. 
PS A 
| Queso oidice 0. 2 dicen; 
A Pretérito perfecto. 
e Loro oo oo didlo.. o... diXimos» 
Denooo o. dixiste..... dixistels. 
| BerorrorodiXO o... .. AIXCron» 
| Futuro, 
| Looro dif... o... Airémos. 
| A A 
rro didas o...» dirán. 
Pre- 
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Presente de subjuntivo, 
Door Bd «a DÍgAmOos, 
Looonro DIGAS o... .. digais, 
LEN 777774 


Pretérito imperfegto. 
dixera ..... diseramos, 
Pis 4 diria... .... diríamos. 
AIXESe ..... dixesemos. 
dixeras . ... dixerais. 
Qs ús 4 dirias .... diriais. 
AIXESES .... dixeseis, 
dixera..... dixeran. 
UN diri ..v.... dirian. 
AIXEOSe 0... . dixesen, 


Futuro, 
Loroooo AXOre. ... . dixeremos. 
Lo. ooo. dixeres.... dixereis. 
Berro ooo dXOre..... diseren, 
IMPERATIVO, 
Vii PR AA 


ooo ABA ¿o digan, 
Gerundio... ... diciendo. 


Predecir tiene la misma irregulari- 
dad que el verbo decir, 


BEN- 
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BENDECIR, 
Este verbo es regular en la primera, 
y segunda persona.de plural del pre- 
sente de indicativo ,en todas las de su 
pretérito imperfecto , y del futuro , en 
la segunda terminacion de las tres per- 
sonas del pretérito imperíeéto de sub- 
juntivo , y en. la segunda persona de 
plural del imperativo. 

En los demas tiempos sigue la irre- 
gularidad. del verbo decir , pero se di- 
ferencia de él en la segunda persona 
de singular del imperativo que €s ben- 
dice , y no bendi. Por estas varieda- 
des se hace necesario poner entera su 





























conjugacion. 
INDICATIVO. 
Tiempo presente. 
PERS. SING. PLUR.+ 


Tomo... Dendigo. . . » . Pendecimos. 

De... .. bendices. 5 Dendecis. 

Bo... .. Dendice. . .. . Dendicen, 
Pretérito imperfeéto. 

lor... . bendecia..... bendeciamos. 

2... .... bendecias. . .. bendeciats. 


3* > 0 OA bendecia, e... bendecian. 
Pre- 








2» 
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Pretérito perfecto. 

co... bendixe..... bendiximos. 
..... bendixiste. . . bendixisteis. 
c.o.so DendixO. «<<. bendixeron. 


Futuro. 
e... . bendeciré. ... bendecirémos. 
o... bendecirás... bendeciréis. 
..o.. bendecirá.... bendecirán. 


SUBJUNTIVO. 
Tiempo presente. 
ss... bendisa.... . bendisamos. 
c.... bendisas....bendisais. 
e... . bendiga..... bendigan. 


Pretérito imperfeéto, 
bendixera... bendixeramos. 
bendeciria.. . bendeciriamos. 
bendixese.. . bendixesemos. 
bendixeras.. bendixerais. 
bendecirias.. bendeciriais, 
bendixeses... bendixeseis. 
bendixera. . bendixeran. 
bendeciria... hendecirian. 
bendixese.. . bendixesen. 
Fu-= 


. .... 


.0.... 


....» 
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ul Futuro. | 
I....... bendixere. .. bendixeremos, 
IN L...... bendixeres. . bendixereis, 
3 ++»... bendixere... bendixeren, 



















an IMPERATIVO. 

| L...... bendice. . .. bendecid, 

ÚÚ 3 +»... bendiga... . bendigan. 

Ñ Gerundio. . .... bendiciendo. 

' Maldecir sigue en todo la conjuga- 
cion del verbo bendecir. 


CONTRADECIR. 

Este verbo sigue la irregularidad del 
verbo decir , y solo se separa de él en 
la segunda persona de singular del im- 
perativo , pues en lugar de contradi 
se usa contradice. 

El verbo desdecir sigue en todo la 
conjugacion del verbo contradecir. 


Vd) PODRIR. 

Este verbo tiene la irregularidad de 
mudar la o radical en w en los tiem- 
pos y personas siguientes, 





Pre- 
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Presente de indicativo, 


PERS. SING. PLUR, 
LETTER DUBLOR a, a 
QUIENES PURTEsiE e 
Deco e PUALCi e. Dadren. 
Pretérito perfecto, 
Too... PUdrÍ.. ... pudrímos. 
e... PUdriste.... pudristeis, 
Bo.» » »PUdrio..... pudrieron.. 
Futuro. 
loo...» -PUdriré.. .. pudrirémos, 
Do... .oo. PUArirás.. .pudriréis. 
Borcooo» PUdriró.. : .pudrirán. 
Presente de subjuntivo. 
Lo... ooo PUdra. .... pudramos. 
Do ..oooopudras... .pudrais. 
Bro... Pudra, ....pudran. 


A 


Pretérito imperfecto, 
pudriera. . . pudrieramos. 
A ....oo. 
(pudriese.... pudriesemnos. 
pudrieras. . pudrierais, 


1D) 


$1 9089 4 9. 9 0.0 IIA OO... .n.Rreon..ss 


pudrieses... pudriescis, 


L pu- 


o a 
E 
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pudriera. .. pudrieran, 
pudriese. . . pudriesen. 
Futuro. 
di l..... .. PUdriere. .. pudrieremos. 
O Do. ..... pudrieres... pudriereis. 
' Bor... .. pudriere.. .. pudrieren, 
IMPERATIVO. 
Date la inde elo UIC 
Dar ooo ss PUÁLA e PUB 
Gerundio. ..... . pudriendo. 
























O IR. 
El. verbo oír tiene la irregularidad 
de admitir una g despues de la ¿ en las 
personas siguientes. 


Presente de indicativo. 
PERS. SING. PLUR» 
A 
Presente de subjuntivo. 
loo... .0)I dro... . OYSamos. 
Dooooooo OLAS. .... ONLSals. 
Don... Q8d.... .. 0YSdN» 
IMPERATIVO. 


Bronco. OSA: 0 0... 0Ygan. 
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La misma irregularidad tiene el yer- 0 
bo entreoir. 1 
SALIR. 

El verbo salir admite g despues de 
su / radical en las mismas personas que 
el verbo oir. Ademas de esta irregula- 
ridad tiene la de mudar la ¿en d en el 
futuro de indicativo , y de perder la e 
final de la segunda persona de singu- 
lar del imperativo ;en esta forma: 

.* Presente de indicativo. 


PERS. SING. PLUR. 
Il, . +00. - SAÍIO. . .... 
Futuro. 


To... o. SaÍldre..... saldrémos. 

Qussorr o SAÍdrás.... saldréis. 

Boro. Saldrá... . saldrán, 

«Presente de subjuntivo. 

Losaco o. SAÍgd... .. SAÍSamos., 

Loro. SAÍgAS..... salgais, 

ero. SAÍga...... salgan, 

IMPERATIVO. 

Decor. IS. 

Borrar e SAÍLA  ... SOÍSan, 

La misma irregularidad tiene el ver- 
bo sobresalir. 





La | IR. 
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TR. 
El verbo ír es uno de los mas irre- 
gulares de nuestra lengua , pues en al- 
gunos tiempos no conserva rastro al- 
guno del infinitivo, por lo qual se pon 
drá entera su conjugacion. 


INDICATIVO. 
Tiempo presente. 


PERS. SING. PLUR. 
E OS 
Doo oeio n019 VIS ADS 
Brorocana Ve a o VAN 

Pretérito imperfecto. 
De too ooo IDA le AMOS 
Do ricino AS 
Boo coc ID DIAN: 
Pretérito perfecto. 
Demdicicn da El ao ¡dado id PRI 
Dojo dicio oido JUISTO 0 a JUMSELI 
Bole laica o e JUE, on CA 
Futuro. 
A A Y A 
A AA 
3 ide. A 


% 


SuB= 
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SUBJUNTIVO. 
Tiempo presente. 
Loro... VAYd» .. » . . VAYAMOS. (1) 
Door .o.o. VAYAS...» VAYAS, 
Pororoo VAYA... ... VAYan. 





















Pretérito imperfedo. 
(fuera. ..o.o.oo o. fUeraimos. 
DAA Iriamos. 
fuese... .o oo... fuesemos. | 
fúeras oo... fuerais. l 
DIS IAS OVAS DÍAS, 
JUeSeS. ooo... o fUeseis. 
fuerd......... fueran. 
Be HIPIAD  DL NTAAS 
fuese co ovia fuesen, 


| Futuro. 
loo..oo. fuere... .... fUeremos 
Doro o.. JUEreS. ..... fuereis, 
Moo... JUere.. ... fueren. 


L3 Ivm- 








é (e 
(1 oy suele decirse wamos, aunque con 


me propiedad , pues vamos es del presente 
de. * .cativo, 
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ImPERATIVO. 
Des UR BA 
Devesa. VAYA» «0: VAYA. 

Gerundio. . . » +». + yendo. 


No se han puesto como irregulares 
algunos verbos que al parecer debian 
tener conformidad con ellos , porque el 
uso prevalece sobre las reglas de la ana- 
logía: sirvan de exemplo los siguientes. 

Confesar.., renovar , defender , tienen 
analogía con profesar , immovar , ofen- 
der ; pero no obstante, los tres prime- 
ros verbos son irregulares , y los tres 
segundos regulares. De confesar sale 
confieso, y de profesar profeso: de re- 
novar renuevo , y de innovar ¿mnmovo: 
de defender defiendo , y de ofender 
ofendo. | r 

Ha parecido conveniente esta ad- 
vertencia para evitar el error en que 
caeriamos freqiientemente , si prefi- 
riésemos las reglas de la analogía á la 
fuerza del uso para distinguir la re- 
gularidad é irregularidad de los ver- 
bos 3 y debiendo gobernarnos por el 
uso, 
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uso , ha sido necesario darle á conocer 
entrando en una prolixa , pero indis- 
pensable conjugación de los verbos ir- 
regulares que son usuales en nuestra 
lengua. Para hacer menos molesta la 
conjugacion de ellos , y mas percepti- 
ble su irregularidad se han puesto sola- 
mente los tiempos y personas en que 
la tienen ; y se han dividido en clases 
y. listas de los que pertenecen á cada 
una. Es fácil que á pesar de la diligen- 
cia que se ha puesto , se hayan olvida- 
do algunos : pero fácil será tambien á 
los curiosos añadir á la clase y lista que 
corresponda los verbos irregulares que 
vayan descubriendo. 


ADVERTENCIA. 
sobre la diferente figura de los verbos 
irregulares en lo antiguo. 


Los verbos irregulares tenian en lo 
antiguo .en las segundas personas de 
plural la misma diferencia que se notó 
para los regulares en el artículo XI de 
este capítulo , y así decian : 

LA $0- 
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SOdesa desee SOLS 1%, 
NN - babedes... habeis. 
ll fatal por ¿ acertais. 
am - ascend: des. ] | ascendeisa 
BUON sentides» «. Usentis. 


Los que hoy terminan en¿ó en yen 
la primera persona de singular del pre-- 
| sente de indicativo carecían de ella en 
pil la misma persona , y terminaban en o, 
UN | «Como se ve en estos exemplos, 


Uso antiguo. Uso MODERNOS» 
LO den dell 
E 
VO. 0. > A 
Muchos de los que hoy acaban en 
go. y ga en algunas personas solían ca- 
recer de la y, y se decia: 
CAYO ss ? CAYgO» 
CAVE a 1 


U 


0Y0, 6. .... Qyg20. 
ÍYQY0. oo... p POr < 11gy20s 
raya. .... » 1Yraygde 


| valo Yaris valgo. 
13 vala, e... an 4 j ¿ valga. 
Los 
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Los que hoy tienen u en sus radica- 
les tenian en su lugar o, y así se de- 
cia: 


CODYiO. .... ? vos 


CIS e cito El | cupo. 
QUO AA hubo. 
MOFi0. +... > por q murio. 
dormid.... durmio. 


POSO, 3 ud | | puso. 


SOP0.0ooo. Supo. 
ARTÍCULO. MITO 


De los verbos impersonales , y defec- 
L1VOS. 


VERBOS IMPERSONALES son los que 
solo se usan en las terceras personas de 
singular , como: 

amanecer. 

anochecer. 

escarchar. 

belar. 

granizar, 
llover. 
dioviznar. 
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NEVAL. 
relampaguear. 
tronar. ] 

De los quales salen las terceras per- 

sonas: 
amanece. .... amanecia. 
anochece. . .. anochecia. 
escarcha..... escarchaba. 
hiela... . ... belaba. 
graniza. .. .. granizaba. 

| llueve. ... ... lovia. 

0 llovizna. ... . lloviznaba. 

Ml nieva. ..... . nevaba, 

vi relampaguea.. relampagueaba, 
truena.. ... . tronaba. 

Llámanse impersonales , Ó porque 
no tienen primera y segunda perso- 
na , ó porque ni aun se descubre la 
tercera , y es necesario suplirla con la 
imaginacion , si se quiere hallar agen- 
te del verbo: v. g. Dios , el cielo, la 
mube Sc. 

Algunas veces expresamos la perso- 
na diciendo : quando Dios amanezca: 
amaneció el día : llovia Dios á cántaros: 
il belaba Dios si tenia qué, 




















Ama- 
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Amanecer y anochecer se suelen usar 
en todas tres personas , pero entónces 
la persona no es agente del verbo, y 
solo denota donde ó como estaba al 
tiempo de amanecer ó anochecer , y 
así se dice: yo amanecí en Madrid, y 
anochecí en Toledo : 1ú anocheciste bue- 
mo, y amaneciste malo: él anocheció , y 
no amaneció. 

Otros verbos hay que algunas ve- 
ces se usan como impersonales , y no 
tienen persona determinada que sirva 
de movil Ó principio de su significa- 
cion: v. g. quando se dice : es tarde: 
mucha gente hay: mal tiempo hace : im- 
porta trabajar : conviene leer: acaece 
una desgracia :. acontece morir de re- 
pente : sucede lo que no se pensaba: 
parece que llueve: en cuyas expresio- 
nes no se descubre persona á quien se 
puedan referir las terceras personas de 
los verbos ser, haber , hacer , impor- 
tar , convenir , acaecer , acontecer , su= 
ceder , parecer , porque tarde no es 
movil ó principio del verbo ser,sino 
un adverbio que le califica: gente no 
lo 






























S = Ñ 
ra 
4 EA 
o » a y 
is e 
£ «hy b 
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lo es del verbo haber, sino la cosa ha= 
bida, ó cuya existencia se afirma : tiem- 
po no es agente del verbo hacer , sino 
término de su significación , y así en 
los demas exemplos. 

Quando el verbo haber se usa como 
impersonal en las terceras personas de 
siogular, tiene la propiedad de conve= 
nir tambien al plural del sustantivo, en 
que termina su significación , y así se 
dice : bay un hombre, y hay muchos 
hombres : habia una hora, y había tres 
horas: hubo fiesta , y hubo fiestas 8zc. 
en cuyas locuciones no se puede usar 
de este verbo en plural. 

Los verbos ¿impersonales se llaman 
tambien defestivos por el defeéto 6 
falta que tienen de personas; pero te- 
niendo ya aquellos su denominacion 
suficiente , seria mas propio limitar la 
de defebtivos á los verbos que no solo 
carecen de primeras y segundas perso- 
nas , sino de algunos tiempos , como: 
placer , vacer, 

El primero se usa en la tercera per- 
sona del presente de indicativo : 4 mí 
me 




































Port.I.Cap. VÍ. 173 


me place: 4 tí te place: 8 él le place: 
donde este verbo es de tercera perso- 
na , aunque va con pronombres de pri- 
mera y segunda , porque estos pro- 
nombres no rigen al verbo , sino el 
verbo á ellos. Tambien suele usarse 
en el pretérito imperfeéto de indica- 
tivo : 4 mí me placia, á nosotros nos 
placia Síc, y aun en el pretérito per- 
feéto : me pl.go , nos plugo: en el pre- 
sente de subjuntivo: plegue á Dios: en 
el pretérito imperfeéto en primera y 
tercera terminacion : pluguiera , y plu- 
guiese 4 Dios ; y en el futuro de sub- 
juntivo: si me plugutere: pero no en 
el futuro de indicativo , ni en la segun- 
da terminacion del pretérito imperfec- 
to de subjuntivo , pues nose dice : pla- 
cerá , m1 placerta. 

El segundo verbo yacer, que se ha 
puesto por exemplo, apenas tiene uso 
fuera de la tercera persona del presen- 
te de indicativo , y ese solo en los epi- 
tafios de los sepulcros en que se dice: 
aquí yace N. Ó aquí yacen N. y N. 

Estos , y otros verbos semejantes son 
los 
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los que pudieran comprehenderse ba+ 
xo el nombre de defeétivos ; pero tam- 
bien los comprehende el de ¿mperso- 
nales , porque siempre son de tercera 
persona. 


ARTÍCULO: XIX. 
De otras denominaciones de los verbos. 


Todos los verbos se dividen en sim- 
ples, y compuestos. Simples son los 
que no tienen agregada otra ninguna 
parte de la oracion; y compuestos los 
que se forman ó componen de un ver- 
bo y de otra parte de la oracion: v. g. 
hacer y decir son verbos simples; pe- 
ro contrabacer y maldecir son verbos 
compuestos. 

Los que se componen de dos pala- 
bras que separadas tienen por sí so- 
las uso y significacion , como: sobre- 
poner , sobresalir , sobrevenir , contra- 
decir , anteponer , son compuestos pro- 
pios de nuestra lengua ; y en la mis-= 
ma clase pueden comprehenderse al- 


gu- 
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gunos en que está algo desfigurada la 
parte que entra en composicion con 
el verbo , como , maniatar , pernique- 
brar. 

Verbos compuestos impropios son 
aquellos que se forman de un verbo sim- 
ple y- de alguna de las partículas que 
llaman de composicion , que por sí so- 
las no tienen uso en nuestra lengua, 
como: des ,dis , in ,re: v. g. desha- 
cer , distraer, indisponer , retraer. 

Algunos de los que empiezan por a, 
en, óÓ con , pudiera pretenderse que son 
compuestos propios , porque estas pre- 
posiciones tienen uso y valor por sí so= 
las , como: abatanar , abaxar , acam- 
par, conformar , conjugar , convenir, en- 
lucir , envolver ; pero esto es acciden- 
tal, y se deben considerar como sim- 
ples del mismo modo que acostumbrar, 
acosar , acotar ., acreditar , consolar, 
consagrar , consultar , conferir , enarde- 
cer , enriquecer. 

Otros verbos hay llamados fregiien- 
tativos , porque denotan freqiiencia de 
la accion que significan , como: 4gui- 


Ms 
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sonear , apedrear , bribonear , corre- 
NN tear , golpear , y generalmente casi 
Di, todos los acabados en ear. 





MW CAPITULO VIL 

| Del Participio. 
ARTÍCUDBO L 

De su definicion y division. 


EL parTICIPIO ES UNA parte de la ora= 
cion , llamada así porque en latin par- 
ticipa del verbo en la formacion y sig- 
1 nificacion , y del nombre en la declina- 
30 cion. Entre nosotros solo puede llamar- 
se participio por la participacion del 
verbo , pero no por la declinacion del 
nombre. 

Divídese en activo y pasivo. Activo 
es el que significa accion , como : ca44- 
sante , leyente , oyente. Pasivo es el que 
significa pasion , como : causado, leido, 
ll oido. 


Los 
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Los participios aétivos formados de 
verbos de la primera conjugacion aca- 
ban en ante, como : amante : los de 
la segunda y tercera en ente, Como: 
corriente , escribiente. 

Los participios pasivos formados de 
verbos de la primera conjugacion aca- 
ban en ado : como amado : los de la se- 
gunda y tercera en ¿do , como: obte- 
mido , adquirido. 

Así los aétivos como los pasivos ex- 
presan el tiempo de su accion por me- 
dio de los verbos expresos ó suplidos 
con que se juntan : v. g.es amante y es 
amado significan tiempo presente : era 
amante y era amado significan pretéri- 
to imperfecto, y así los demas. 

Los participios pasivos que no aca- 
ban en ado ni en ¿do se llaman irregu- 
lares , y son los siguientes. 


PARTICIPIOS DE LOS VERBOS» 
abierto.. +... abrir. 
absuelto. . ... absolver. 
compuesto. ... componer. 
contradicho.. . contradecir. 

M con- 
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contrahecho. . contrabacer. 
contrapuesto.. contraponer. 
cubierto. .. . . cubrir. 
depuesto. . .. . deponer. 
Wi descompuesto. descomponer. 
Ut descubierto... descubrir. 
| desenvuelto... desenvolver. 
deshecho. .... deshacer. 
nel devuelto. . . . . devolver. 
ml diChO.0 + +... > CeGÍN 
UN dispuesto. . ... disponer. 
disuelto. ... .. disolver. 
envuelto. .. .. envolver. 
escritO.. ..... escribir. 
W expuesto. . ... exponer. 
a fech0..... .. facer, 
0 hecho. . +... .. hacer. 
Mi impuesto. .. . . ¿mponer. 
| indispuesto. .. ¿ndisponer. 
interpuesto. . . ¿2terponer, 
MU€rto. .. ... MOrir. 
OPuesto. .... . OPOner. 
pospuesto. ... posponer. 
predicho. .... predecir. 
presupuesto... presuponer. 
previsto. «+... Prever, 


Los participios referidos nunca tie- 
nen terminacion regular, ni aun con 
la irregular admiten terminacion fe- 
menina ni plural, quando se usan con 
el verbo auxiliar haber para formar 
los tiempos compuestos ó impropios, 
pues no se puede decir : yo habia abri- 
do, habia abierta, habia abiertas la 
ventana Ó las ventanas, sino : yo ha- 
bia abierto la ventana , 0 las ventanas. 


participios pasivos , el uno regular, y 
el otro irregular., y son los siguien- 
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propuesto, . .. proponer. | 
puesto, . . . +. « Poner. | 
repuesto. .... reponer. 

resuelto, . . . . resolver. Ú 
TevistOo.. +... Fever. | 
revuelto... . .. revolver. 
satisfecho. ... satisfacer. 
sobrepuesto. .. sobreponer. 
traspuesto. . . » ¿1 ASpPOner. 
VIS e tos DEBES 
vuelto. . ..... volver. 


Hay algunos verbos que tienen dos 


Ma V er- 
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Verbos PARTICIPIOS. 
que tienen dos “Z—N-— hy 
participios. regulares. ¿rregularesa 
| ahitar. ....... abitado. «. . .. abito. 
NN bendecir. ... bendecido. . . . bendito. 
IU compeler. .. . compelido. . .. compulso. 
JN concluir. . .. concluido. . .. concluso. 
1 confundir. .. confundido. . . confuso. 
E! convencer, .. convencido. . . CONVIÉtO. 
CONVertir. ... convertido. . . COMVETSO. 
despertar. . .. despertado . . despierto. 
| elegir. ..... elegido. . .. .. electo. 
UA enXxugar..... enxugado. . « . eNXuto. 
A | excluir... . . excluido. . . . excluso. 
va expeler.....expelido. ... . expulso. 
el expresar. ... expresado. ... eXpreso. 
MU extinguir. ... extinguido. .. extinto. 
ql BixXdbo ooo oa Jarados ¡ON 
pl hartar...... hartado. .... harto. 
incluir. ..... ¿ncluido. . . .. incluso. 
incurrir. .... ¿2currido. . . . INCUNSO. 
insertar. ... .. ¿msertado. . . . IMSertos 
invertir... . . ¿nvertido. . . . INVerso. 
INXerir. .... ¿2xerido. . ... INXerto. 
juntar... +... juntado. . . . . junto. 
' maldecir. . .. maldecido, . .. maldito. 
ma- 
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manifestar. .. manifestado. . manifiesto. UN 
marchitar. . . marchitado... marchito. 
Omitir. . + + ++ Omitido. . « « .. OMISO. 
oprimir. . . +. oprimido. . . . . OPpreso. 
perfeccionar. perfeccionado. perfecto. 
prender. .. .. prendido. . . .. preso. 
prescribir. ... prescribido... prescripto. 
proveer. . +. +. proveido. . . . . provisto. UN 
recluir. . +... recluido. . . . . recluso. NA 
rOMPer. +» . -SOMPpido.. . . .. TOTO. 
soltar. ...... soltado... ... suelto. 1 
suprimir. » .. Suprimido, . + . SUPreso. Ú 


Los participios pasivos regulares de 
la segunda columna se usan siempre 
con el verbo auxiliar haber para for- 
mar los tiempos compuestos , y así se 
dice , has confundido los papeles : han 
despertado del sueño : se han hartado 
de fruta: he incluido tus cartas. Los 
irregulares de la tercera columna se 
usan comunmente como adjetivos ver- 
bales , y no pueden formar tiempos 
compuestos con el verbo auxiliar , á 
excepcion de los quatro siguientes: pre- 
sg , prescripto , provisto , roto , pues 

Ma igual- 
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ha prendido... ha preso. 

ha prescribido, ha prescripto, 
ba proveido. .. q ha provisto. 
ba rompido. . . ha roto. 


o Y aun es de mas uso roto que rom- 
Ml pido. Inxerto , opreso , y supreso suelen 
tambien usarse con el verbo auxiliar. 
Otros participios hay de termina- 
cion pasiva, y de significacion activa, 
como los siguientes: 
acostumbrado.. el que acostumbra. 
agradecido. ... el que agradece. 
atrevido. ..... si PA ó 
tiene atrevimiento. 
q bien cenado. .. el que ha cenado bien. 
A bien comido. . .. el que ha comido bien. 
a sa hablado $ ee que es comedido en 
bablar. 
pp que calla 0 sabe 
callar, 
y que cansa 0 es mo- 
cansado......< Jesto en su trato y 
conversacion. 
el que tiene comedi- 
miento. 


GAO. + 0 


comedido...+... z 
des- 
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desesperado. . . el que desespera. 
disimulado. . . . el que disimula. 
O risa ia E que tiene entendi- 
miento. 
esforzado. +. . . el que tiene esfuerzo. 
fingido. .. ... el que finge. 
leido. ........ €l que ba leido mucho. 
o MER ya que mide sus accio- 
nes y palabras. 
mirado... +... el que tiene miramiento. 
moderado: . .. . 8/ que tiene moderacion. 
Ds RO ode que no tiene capa- 
S cidad para saber. 
el que en su trato da 
ocasionado... ..< ocasiones de disgus- 
10. 
osado. +... ..... 8l que tiene osadía. 
parado. ...... e E ie pg tao 970 
tiene actividad. 
parecido. ..... Ad O a 
el liberal , que par- 
te con otros lo que 
tiene. 
z el que procede conpau- 
sh. 
M4 por: 


partido. ...... 


pausado. » +...» 
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el que porfia 0 tiene 
pps inci ; costumbre de porfiar. 


el que se precia de lo 
que báce 0 dice. 
precavido... .. el que tiene precaucion. 
presumido. . ... el que presume. 
A ADO se que tiene recato 0 
cautela. 
sabido. .. ....el que sabe mucho. 
el que tiene desenfa- 
sacudido. .....< do, y sabe defender- 
se de lo que le dice. 
el que tiene propen- 
sion á sentir las ofen- 
sas que le hacen por 
ligeras que sean. 


4 el que tiene sufrimien- 
sufrido. ...... : Hu fi 


' X el que tiene trascen-= 
trascendido.... ; 2 


preciado. ..... j 


sentido.....+.. 


dencia, 

valido........ el que tiene valimiento. 

Todos estos participios tienen tam- 
bien significacion pasiva en otras ex- 
presiones, y se conoce fácilmente por 
el sentido que hacen en la oracion: 
V. g. aunque decimos: hombre /Je¿do: 
mu- 
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muger leida : libro leido: carta leida : el 
sentido hace conocer que quando €s- 
tos participios se refieren 4. hombre y 
muger , tienen significacion activa , y 
quando á libro y caria, tienen signifi- 
cacion pasiva. Si decimos : Fulano €s 
un hombre cansado , usamos este par= 
ticipio en significacion aétiva , porque 
aquel hombre cansa á otros ; pero si 
decimos : este hombre está cansado 
de trabajar , le usamos en significacion 
pasiva , porque el hombre de quien se 
habla es el que recibe ó: padece el 
cansancio. 

No de todos los verbos se pueden 
formar participios aétivos usuales: y así 
de los verbos trocar , perder, sufrir pu- 
dieran salir trocante, perdiente, sufrien- 
te, pero no los permite el uso. Ni todos 
los que pueden formarse de los verbos 
se deben considerar como verdaderos 
participios aétivos, porque son muy 
pocos los que conservan el régimen 
de sus verbos , y han pasado á ser 
adjetivos verbales , que tambien suelen 


usarse como nombres sustantivos. Se- 
rían 
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rian participios activos, si pudiese de- 
cirse : causante la discordia : leyente 
los libros : oyente el sermon : porque 
este es el régimen de los verbos cau- 
sar , leer, oir; pero careciendo de 
esta propiedad sus participios, vienen 
á quedar adjetivos verbales. 

En lo antiguo hubo mas participios 
activos que ahora con el mismo ré- 
gimen que sus verbos, y así en la Cró- 
nica general (1) se dice: la segunda 
batalla (que fizo Anibal ) fue pasante 
los montes pirineos. Y en otra parte (2) 
se halla : mientras que vivió fue te- 
miente á Dios. 

Hoy son pocos los participios adti- 
vos que conservan el régimen de sus 
verbos. Como tales se pueden repu- 
tar los que siguen : obediente, partici 
pante , semejante. Habiente y bacien- 
s3e en determinadas expresiones , co= 
mo: poder habiente , por el que tiene 
poder : fé hbaciente , por el testimonio 


Ó 








ose, 





(1) Part. 1. cap. 20. 
(2) Part. 4. fol, 374, col, 2, 
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ó instrumento que hace fé: lugar te- 
niente , por el que tiene el lugar de 
otro Ó hace sus veces en ciertos em- 
pleos: obstante , perteneciente , corres- 
pondiente , tocante ,en las expresiones: 
no obstante esto , lo perteneciente , lo 
corespondiente , lo tocante á tal cosa; 
estante y habitante, en cláusulas de 
instrumentos judiciales : como : N. y 
N. estantes y habitantes en la Villa de 
Madrid. | 

Algunos tienen el mismo régimen 
que el verbo en ciertas expresiones , y 
carecen de él en otras : v. g. habitante 
tiene el régimen de su verbo quando 
se usa para expresar donde se habita, 
pero no para expresar qué se habita, 
y así no se puede decir : habitante la 
casa, pero sí: habitante en lacasa. Lo 
mismo se observa en andante y otros, 
que por no tener siempre el régimen 
de sus verbos, no se pueden reputar 
como verdaderos participios aótivos. 

Usanse algunas veces como sustanti- 
vos , pues no solo se calla por la figura 
elipsis el- sustantivo que debicran te- 
ner 
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ner ántes de sí, sino que admiten ad- 
jetivos despues de sí: v. g. un amante 
ciego: un escribiente fiel. | 

Los participios aétivos son de una 
sola terminacion que conviene al gé- 
nero masculino y femenino, y al ar- 
tículo y pronombres neutros. 

Llémanse participios activos y pa- 
sivos aun los que se forman de verbos 
neutros y recíprocos ,en que no hay 
accion ni pasion: en lo qual se atiende 
mas á la terminacion y al uso , que á la 
propiedad, y así se dice que durmiente 
es participio aétivo , y dormido pasivo. 

La misma propiedad que tienen los 
participios aétivos de pasar á adjetivos 
verbales , y de usarse algunas veces 
como sustantivos , la tienen tambien 
los participios pasivos: v. g. sembra- 
do , y texido son participios quando 
se usan con el verbo auxiliar haber en 
los tiempos compuestos , como : ha= 
bia sembrado mucho : hubiera texido 
el paño. Son adjetivos quando se dice: 
terreno sembrado : paño texido. Se usan 
como sustantivos , diciendo : hay bue- 
nos 
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nos sembrados + se venden malos fe- 


xidos. E 
ARTÍCULO IL 


De los oficios que tiene el participio 
pasivo. 


El primer oficio del participio pa= 
sivo es juntarse con el verbo auxiliar 
baber , para formar los tiempos com- 
puestos ,como: he sido, has estado, ha= 
bias amado, hubiera venido, 

Quando hace este oficio no tiene 
plural ni terminacion femenina , pues 
se considera como unido al verbo ha- 
ber para significar un tiempo de aquel 
verbo de que sale el participio; y así 
se dice igualmente de uno ó mas 
hombres , y de una Ó mas mugeres, 
que ban pretendido empleo , empleos, 
honra , honras , de suerte que el parti- 
cipio es invariable, y del mismo mo- 
do conviene al agente que al término 
de la accion , de qualquier género y nú- 
mero que sean. 

En lo antiguo tenia este participio 
auxiliar terminacion femenina para ha- 
cer 
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cer concordancia con el término de la 
accion ó significacion del verbo, como 
se vé en estos exemplos. 

Aquellas leyes que habemos fe- 
chas (1). : 

Quando todas estas cosas oviere ca- 
tadas (2). 

La penitencia que ha rescebida (3). 

Pero en las mismas leyes de las Par- 
tidas se halla ya usado el participio en 
terminacion masculina, aun quando la 
concordancia pedia que fuese femeni- 
na: v. g. E tal confesion como la que 
pabia fecho primeramente con el lego 
non vale (4). 

Fuera de esto se puede inferir ve- 
rosimilmente que quando en lo anti- 
guo se usaba el participio en termina- 
cion femenina con el verbo haber, 
era porque este equivalia algunas veces 
al verbo activo tener, y así no se puede 
reputar como auxiliar. 


Co- 





(1) Fuero Juzg. lib. 2. tit. 1. ley 1, 
(2) Part. 1. tit. 4. ley 25, 

(3) Ley 46. 

(4) Part. 1.tit, 4. ley 29. 
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Como quiera que esto sea , lo cierto 
es que hoy solo tiene una terminacion 
quando se usa con el verbo haber para 
formar los tiempos compuestos , y esta 
propiedad le constituye verdadero par- 
ticipio pasivo auxiliar. 

Esta misma propiedad tiene quan- 
do se junta con el verbo tener , si este 
se usa como auxiliar : v. g. yo tengo 
escrito á fulano ó fulana que venga: 
tengo hablado 4 fulano ó fulana pa- 
ra tal cosa: el padre y la madre te- 
nian consentido que su hijo vendria. 
Pero si el verbo tener se usa como ac- 
tivo, pierde el participio con que se 
junta la propiedad de auxiliar , y ad- 
quiere figura y valor de adjetivo ver- 
bal concertado en género y número 
con el sustantivo en que termina la 
accion del verbo tener: v. g. tengo 
escrito un papel : tengo escrita una 
carta, Ó tengo escritos dos papeles, 
Ó escritas dos cartas: el padre y la 
madre tenian consentida la venida de 
su hijo. 

El segundo oficio del participio pa- 

si- 
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sivo es juntarse con el verbo ser para 
suplir la voz pasiva de los verbos, 
Entónces admite terminacion femeni- 
na y número plural, con lo que adquie- 
re tambien figura y valor de adjetivo, 
y así se dice: el dinero es buscado por 
mí : la riqueza es apetecida por tí: los 
empleos son deseados , y las honras son 
amadas por los hombres : cuyas expre- 
siones corresponden en la voz aétiva á 
las siguientes : yo busco el dinero : tu 
apeteces la riqueza : los hombres de- 
sean los empleos y aman las honras. 

El tercer oficio que tiene el partici- 
pio pasivo es juntarse con los sustanti- 
vos , y concertar con ellos en género 
y número del mismo modo que los ad- 
jetivos , y así se dice : hombre perdido: 
cosa acabada , rematada: caudales ad- 
quiridos : haciendas gánadas., 

De estos tres diferentes oficios se po- 
drian formar tres difentes denomina- 
ciones para distinguir los participios 
pasivos , llamando á los del primer ofi- 


. cio participios auxiliares : 4 los del se- 


gundo , participios pasivos : á los del 
ter- 
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tercero , adjetivos verbales. Pero como | | 
la figura de unos suele convenir con 
la de otros , sería fácil equivocarlos , y 
de aquí habrá nacido acaso la costum- 


bre de llamarlos á. todos : indistinta= 
mente participios pasivos. 


A es 

Qe A + A h 

y NE dels 
- - _ 





CATA UL 


Del adverbio, | 
ARTECGUIOR 


De su definicion y division, 


ADVERBIO es una palábra que se 
junta al verbo para modificar y deter- 
minar su significacion, como: es tar- 
de . come bien: duerme mal: en cuyas 
expresiones los adverbios tarde , bien, 
mal, modifican y determinan respecti- 
vamente la significacion de.los verbos 
ser comer , dormir. y 

Es propiedad del adverbio juntarse 

i N con 
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con el verbo expreso ó suplido , co- 
mo lo denota su mismo nombre, que 
quiere: decir junto al verbo. (Quando 
se ve con otras partes de la oracion, 
no es porque va con ellas, sino con 
algun verbo que hay ántes Ó debe 
suplirse : v. g. en esta cláusula : el 
hombre naturalmente bueno es fácil 
de engañar por los malos : aquel ad- 
verbio naturalmente no va con hom- 
bre , ni con bueno, sino con el verbo 
ser , que debe suplirse en esta for- 
ma : el hombre (que es ) naturalmente 
bueno. 

Los adverbios se dividen en simples 
y compuestos: simples son los que cons- 
tan de una voz sola , sin tener agrega- 
da otra ninguna parte de la oracion, 
como son los siguientes: 

Mas , menos , lejos , cerca , dentro, 
fuera , mucho , poco, bien , mal , tar- 
de , temprano , quando , entonces , siem- 
pre, nunca , donde , arriba , abaxo, 
aquí , allí, acá , acullá, sí , no, ast, 
peor , mejor. 

Compuestos son los que se compo- 
nen 


































nen de dos ó mas partes de la ora- | 
cion. 

De estos hay algunos que se usan 
como una sola voz complexa : v. g. 
amas , demas , ademas., amenos , asíco- 
mo , asímismo , adonde ,sino , enfin , en- 
horabuena , enboramala , buenamente, 
y todos los acabados en mente , como: 
sabiamente , fácilmente. 

Otros se usan disueltos , esto es , se- | 
paradas las partes de la oracion de que Ú 
se componen, y suelen llamarse mo- ÚÑ 
dos adverbiales, como: 


abí. 
aquí. | 
allí. | 
acá. 1 
allá. 
acullá, 
abí. 
aquí. 
allí. 
acá. 
allá. 
acullá. 
N 2 


de, ó desde .. 


hácia ,ó hasta. 
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Í abí. 
aquí. 

allí, 

acá, 
A allá. 
Ml acullá. 
| De donde , desde donde , en donde, por 
| donde , para donde , hácia donde, basta 
UN donde , de lejos , de cerca, de repente, 
MEN de veras, de valde , por ventura , por 
arriba, por abaxo , á sabiendas , á hur- 
tadillas , á diestro y siniestro , Áároso y 
velloso, 

ARTÍCULO Il 


De varias clases de adverbios. 























para ¿0 PO... 


Subdivídense los adverbios en varias 
clases segun la diferente significacion 
que tienen. 

Los que denotan donde se hace ó su- 
cede lo que significan:los verbos con 
que se juntan , se llaman adverbios de 
lugar: v. g. 


abí. 
aquí, 
allí. 
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acá. 
aculló, 
cerca. 
lejos. 
donde. 
adonde, 
dentro. 
fuera, 
arriba. 
abaxo. 
delante. 
detras. 
encima. 
debaxo. 


Los que sirven para manifestar quan- 
do se hace ó sucede aquello que sig- 
mnifican los verbos á que se juntan, se 
llaman adverbios de tiempo , como: 

hoy. 
ayer. 
mañana, 
abora, 
luego, 
tarde. 
temprano, 
N3 
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presto. 

pronto. 

siempre. 

NUNCA. 

Jamas. 
Los que denotan como se hacen 6 
suceden las cosas que significan los 
verbos , se llaman adverbios de mo- 
do : v. g. bien , mal , así , quedo , recio, 
despacio, alto , baxo , buenamente , ma- 
lamente , y los mas de los acabados en 
mente. 

Otros hay de cantidad , como los si- 
guientes : mucho , poco , muy , barto, 
bastante. 

Otros de comparacion , como : mas, 
Menos , peor , mejor. 

Otros de orden , como : primeramen- 
te , últimamente , ántes , despues. 

Otros de afirmacion , como : sí, cier- 
to , ciertamente , verdaderamente , indu- 
bitablemente. 

Otros de negacion , como : mo. 

Otros de duda , como : acaso , quiza. 

El adverbio puede estar en la ora- 
cion sin régimen , esto es, sin otra pa- 
la- 
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labra despues de sí, y en esto se dife- 
rencia de la preposicion , que requiere 
despues de sí algun nombre, pronom- 
bre ó verbo que perfeccione el sentido: 
v. y. quando decimos: el caballo cor- 
re bien : el adverbio bien no pide des- 
pues de sí otra palabra para formar sen- 
tido cabal ; pero si en lugar del adver- 
bio se usa de una preposicion dicien- 
do : el caballo corre por , queda imper- 
feéto el sentido , y es necesario que la 
preposicion por tenga su régimen , esto 
es, otra palabra que denote el parage 
por donde corre , como : corre por el 
prado , por el campo. 

No por esto se debe entender que 
los adverbios no puedan tener algunas 
veces su régimen «mediante preposi- 
cion , porque se dice : Fulano habló 
ántes de tiempo: se sentó despues de 
su compañero ; pero debe entenderse, 
que el régimen no es forzoso como en 
las preposiciones. pues se dice : Fulano 
habló ántes : su compañero habló .des- 
pues. 


Na AR- 
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ARTÍCULO IIL 


Advertencias particulares sobre el uso 
de algunos adverbios. 


FAMAS. 

Este adverbio se usa algunas veces 
por lo mismo que zunca, y así se di- 
ce, jamas ví tal cosa: jamas lo pen- 
sara ; pero comunmente se usa con los 
adverbios nunca ú siempre para darles 
mas viveza: v. g. nunca jamas lo ha- 
ré: siempre jamas me acordaré. Y aun 
quando se usa solo, es necesario su- 
plir alguna partícula negativa, porque 
su valor natural es el que correspon- 
de á su origen latino jam magíis , que 
vale ya mas , y así necesita recibir de 
otra parte la significacion negativa, 
pues lo mismo es decir : jamas lo ha- 
re , que si se dixese: mo lo haré jamas, 
ó no lo haré ya mas. 


NU:N-C A, 

Este adverbio niega absolutamente 
todo tiempo , y da mas fuerza á la 
ne- 
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negacion quando se junta con el adver- 
bio jamas , como queda dicho en el 
párrafo anterior, 


N O. 

Este adverbio algunas veces no dice 
negacion , sino ántes bien sirve para 
avivar la afirmacion , como se ve en es- 
tos exemplos de oraciones comparati- 
vas : mejor es el trabajo que no la ocio- 
sidad : mas quiero ayunar que zo en- 
fermar : en cuyas oraciones y otras se- 
mejantes se puede omitir el adverbio 
mo, y queda el mismo sentido ; pero 
suele ponerse para dar mayor fuerza á 
lo que se afirma. 

Dos adverbios negativos Ó dos vo= 
ces que expresan negación, niegan mas 
en castellano , y así se dice: mo quie- 
ro nada: no hay ninguno: no sabe na- 
die. Los que no conocen esta propie- 
dad de nuestra lengua , y están persua- 
didos con error á que dos negaciones 
afirman , procuran escusarlas; y si les 
preguntan : quien está ahí? ó quien ha 
venido ?* responden : mo hay alguno, Ó 
n0 
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so ha venido alguno : debiendo decir 
ninguno. Lo que puede hacerse con 
buen uso para escusar las dos negacio- 
nes es omitir el adverbio zo , y poner 
la otra negacion ántes del verbo : y. g. 
estas expresiones : nada quiero : ningu- 
20 hay : nadie sabe : nunca diré: tienen 
el mismo valor que las siguientes: 20 
quiero zada : no hay ninguno : no sabe 
nadie : no diré nunca. 


MAS, Y MENOS. 
Estos adverbios ademas de ir con 
sus verbos , se juntan con adjetivos po- 
SItIVOS, y sirven para expresiones com-= 
parativas , como: el maestro es mas 
dobto que el discípulo: los niños son 
menos prudentes que los ancianos. Al- 
guna vez se juntan con sustantivos, co- 
mo quando se dice: Fulano es mas hom- 
bre , Ó menos hombre que Fulano : la 
hija es mas muger , 6 menos muger que 
su madre. 

Tambien se juntan con verbos sin 
poner nombre sustantivo ni adjetivo, 
como quando decimos : mas es hacer 
que 
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que decir: menos es decir que hacer: 
mas vale tarde que nunca. 

Júntanse tambien con otros adver- 
bios , y así se dice: vive menos mal; 
canta menos bien: oye mas atentamen- 
te. Y con modos adverbiales , como; 
se empeñó mas Ómenos de veras. 


M U Y. 

Este adverbio junto con adjetivos 
positivos y algun verbo, sirve para ex- 
presar por rodeo el grado superlativo, 
y así decimos : es muy santo , por lo 
mismo que santísimo: muy docto , por 
lo mismo que doctísimo : muy prudente, 
por lo mismo que prudentísimo. Algu- 
na vez se junta con sustantivos , Co- 
mo quando se dice : Fulano es muy 
hombre : muy maestro : muy doctor. 

Tambien se junta con otros adver- 
bios , como : muy bien : muy mal: muy 
santamente. Y con modos adverbiales, 
como : muy de veras: muy de prisa: 
muy de corazon: muy de mala gana: 
muy por encima. 


DON. 
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—DONDE,Y QUANDO. 


Estos adverbios sirven para pregun- 
tar : v. g. donde está ? guando viene? 

Tambien se usan afirmativamente: 
donde. está tu dinero está tu corazon: 
quando venga que avise. 

Ambos adverbios se anteporen á los 
verbos para formar sentido. Si alguna 
vez se posponen sin que se siga verbo 
expreso , es en preguntas, porque se 
entiende en la respuesta que se da , o 
se calla : v. g. es verdad que estaba, 
pero donde *es verdad que vino , pero 
quando? 

Adverbios acabados en mente. 

Estos adverbios denotan por lo: co- 
mun el modo de la accion ó significa= 
cion de los verbos con que se juntan, 
como : diestramente, discretamente, ne- 
ciamente , aunque algunas veces expre- 
san el orden ó el tiempo , como : pri- 
meramente, últimamente : y otras la afir- 
macion , como: ciertamente. 

No se forman ,como algunos han 
creido , de los adverbios latinos aca- 


ba- 
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bados en enter: V. g. :prudenter , dili- 
genter , sino-de dos voces latinas, que 
son un: adjetivo., y el ablativo mente, 
como : prudente-mente , diligente-mentes 
Nosotros tomamos el adjetivo que cor» 
responde en: la terminacion femenina 
quando es de dos terminaciones , y 
quando es de solo una nos servimos de 
ella sin ninguna variación , y en ambos 
casos añadimos el ablativo latino. men 
te, formando en una sola voz los ad- 
verbios: sabiamente , cuerdamente, pru= 
dentemente , felizmente , atrozmente. 
Como estos adverbios acabados en 
mente son muchos ; y su: fepeticion en- 
tera y seguida sería molesta , permite 
y aun pide: nuestra lengua que quan» 
do hay necesidad de poner. dos, tres, 
ó mas juntos , se escuse la terminacion 
mente en el primero ó primeros , y se 
ponga solo en el último :v. g. Ciceron 
habló sábia , y eloguentemente : Cesar 
escribió clara , oportuna , y concisa- 
mente. 
-¿ Muchos adjetivos se usan en termi- 
nacion masculina como adverbios, y 
se 
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se conoce fácilmente observando: con 
que parte de la oracion se juntan: si 
con sustantivos , son adjetivos : si con 
verbos , son adverbios: v. g. diciendo: 
es dia claro, no se puede dudar que 
claro es adjetivo de dia; perosi se di- 
ce ,que fulano habló “claro, oscuro, 
baxo, alto 6tc. se distingue que estas 
voces no son adjetivos , sino adverbios 
que se juntan con el verbo hublar , y 
valen lo mismo que decir que habló 
con claridad Ó claramente , com os- 
curidad ú oscuramente, en voz baxa 
Ó alta. 

Peor y mejor son adjetivos quando 
decimos: peor es la medicina que la 
enfermedad : mejor €es la virtud que 
la riqueza : porque aquí los adjetivos 
peor y mejor expresan comparativamen- 
te la calidad de dos nombres sustanti- 
vos, pero si decimos : peor 0 mejor ha- 
bla que escribe , son adverbios estas 
dos voces peor y mejor , porque modifi- 
can y determinan , tambien por com-= 
paracion, la peoría ó mejoría de dos 
acciones ó significaciones expresadas 
por 
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por los verbos hablar y escribir. 

Mucho y poco son adverbios quan- 
do decimos: mucho Corre : poco anda; 
pero son adjetivos quando se dice : fu- 
lano tiene mucho dinero y poco gusto. 

Esta advertencia es trascendental á 
otras voces que teniendo una misma 
figura, tienen diferente significacion, 
segun su colocacion ó sentido. Quan- 
do se dice que el niño no conoce el 
bien que le hacen : aquella palabra bien 
es nombre sustantivo; pero si se dice, 
que el niño aprende bier, Ó estudia 
bien, es un adverbio que va con el ver- 
bo aprender ó estudiar. 

Esta voz enhorabuena compuesta de 
preposición, de nombre sustantivo , y 
de adjetivo, es adverbio quando deci- 
mos : sea emborabuena : y es sustantivo 
quando decimos : vamos á dar la enbo- 
rabuena á fulano. 

Los mismos adverbios entre sí sue- 
len pertenecer á diferentes clases. Lue- 
go y despues son adverbios de tiempo, 
diciendo: luego vendrá: despues iré; y 
son adverbios de lugar, y aun de ór- 
den 
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den quando decimos : primero. estaba 
sentado el Presidente: despues el De- 
cano: luego:un Diputado. 

Estas diferencias y otras semejantes 
se conocen bastantemente por el senti- 
do: y así, por no causar confusion , no 
se han repetido en las clases estos ad= 
verbios ambiguos , y van colocados 
en lá que tienen mas uso. 





ORIO 


De la. preposicion. 


PREPOSICION es una palabra llama- 
da así,, porque se pone ántes de otras 
partes de la oracion. 

El oficio de la preposicion por sí so- 
la es indicar en general alguna cir- 
cunstancia que no se determina si- 
no por la palabra que se le sigue; 
pero junta ya con ella , denota la 
diferente relacion ó respeto que tie- 
nen unas cosas con otras. Esta 0 
ara 
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bra Pedro es un nombre propio del que 
se llama así; pero precedida de alguna 
preposición , como: 4; con, de, en, 
por ¿para , denota la diferente rela- 
cion de este nombre con otra persona, 
Ó COSa : v. g. 


AMO ¿de % 
está. com..! 
ins dea 
COMÍÍO . . CM... 
SIPVE e POr 
adquiere, para 5 


Pedro, 


Verdaderas preposiciones son las que 
constan de una sola diccion, y se usan 
sencillamente. Las que no se usan 
sino en composicion , no se deben 
Feputar como preposiciones , sino como 
parte de aquellas voces compuestas 
con ellas. Las que constan de dos 6 
mas dicciones separadas tampoco se 
deben reputar como preposiciones , Si- 
no como modos ó frases adverbiales. 
Son , pues , verdaderas preposiciones 
las siguientes: 


O 


147 








































210 Gramática castellana. 


a. 
ante. 
cada. 
Ml COMO. 
Ns | con. 
Mi COMÍN A, 
UN de. 
Ú desde. 
MEN en. 
entre. 
hbácia. 
basta. 
para. 
| por. 
0 Segun. 
ml SiN, 
! sobre. 
tras. 
De cada una de estas preposicio- 
nes conviene tratar separadamente: 
en esta forma. 


ml 
Esta preposicion es de un uso muy 
frequente y muy vario en nuestra Jen- 


¡ gua. 
Con 
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Con ella se denota la persona en 
quien termina la accion de los verbos, 
como: favorece á Pedro , aborrece 4 
Juan. A quien , á que parte va, ó se 
dirige alguna persona Ó cosa: voy é 
Roma , ¿Palacio : estos libros van á 
Pedro , 4 Cadiz , á Indias, 

El fin de la accion del verbo que pre- 
cede : voy á jugar , d estudiar , 4 dor= 
mir, 

El lugar y el tiempo en que sucede 
alguna cosa: le cogieron dla puerta: 
vendrá 4 la noche: á las ocho, 

La distancia y el tiempo que hay 
de un término á otro: de calle 4 ca- 
lle, de mes 4 mes , de las once á las 
doce. 

El modo con que se hace alguna co- 
sa: 4 pie, á caballo, 4 mano, 

La cantidad y número : el gasto su- 
be 4 cien doblones : el exército llega 
4 cien mil hombres. 

La conformidad d arreglo á alsuna 
cosa : 4 ley de Castilla, 4 fuero de 
Aragon. 

La distribucion 0 cuenta proporcio- 

O a nal: 


q EA ; 
y MARS 350 57, JGICARO 


—_— q 
o 
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nal: «$ tres por ciento , á real por ve- 
cino , dos á dos. 

£id precio de las cosas: á como va- 
le la fanega ? 4 treinta reales. 

El término 0 fin de alsun plazo de 
tiempo : desde aquí 4San Juan, 4 Na- 
vidad , á la cosecha pagaré. 

La situacion de los payses , pueblos 
y edificios: á oriente, 4 occidente, á 
medio día. 

La costumbre ,uso 0 hechura de al- 
guna cosa: á la española, á la france- 
sa , 4 la inglesa. | 

El movil 0 principio , y el fin de al- 
guna accion : á instancia de la villa, 4 
que propósito? 

El instrumento con que se executa 
alguna cosa : quien d hierro mata, ú 
hierro muere. | 

La conexton 0 inconexíon que unas 
cosas tienen con otras : d propósito de 
eso: á diferencia de esto. 

La diferencia de unas cosas y de unas 
acciones dá otras : va mucho de bueno 
dGmalo , de reir á llorar. 

El exceso 0 ventaja que uno tiene 0 


pre- 
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pretende tener en alguna cosa : le ganó 
4 correr : apostó dá saltar. 

Usase algunas veces por lo mismo 
que hasta : pasé el rio con el agua á la 
cintura : me. llegaba el agua 4 la 
garganta: no le alcanza la ropa á la 
rodilla. 

Otras veces sirve por lo mismo que 
bácia 0 contra: volvió la cara úá tal 
parte, á los enemigos. 

Quando se dice: ¿saber yo: á de- 
cir verdad : estas expresiones equi- 
valen á las siguientes : si yo supiera, 
Ó hubiera sabido: si he de decir ver- 
dad. 

Forma contracción ó sinalefa con 
el artículo masculino el , suprimiendo 
la vocal del artículo , y así en lugar 
de del, se dice al: v. g. al Rey, al 
Papa. 

Sirve para principio de muchas 
frases y modos adverbiales: 4 la ver- 
dad , 4 sabiendas, 4 hurtadillas, 4 
tontas y 4 locas, 4 roso y velloso, 
4 pesar del contrario, d mas no po- 
der, 

O3 El 
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El régimen de esta preposicion al- 
canza á casi todas las partes de la ora- 
cion. Rige nombres sustantivos , sean 
propios sin artículo , Ó apelativos: 
v. 8. á Madrid , 4 Toledo , 4 los hom- 
bres , 4 las mugeres. Rige nombres 
adjetivos , como : de bueno 4 malo. 
Rige pronombres : 4mi,d4 tí, d vo- 
sotros. Rige verbos , como dá jugar, 
á correr. Tambien parece que rige 
participios y adverbios , quando se 
dice : 4 porfiado nadie le ganará: ú 
bien decir: 4 mal andar ; pero este 
régimen no es de. participio ni ad- 
verbio ,sino de verbo , porque entre 
la preposicion á, y el participio por- 
fiado se suple el verbo ser que es el 
regido de la preposicion; y los ad- 
verbios bien y mal, aunque inmedia- 
tos á la preposicion , no son regidos 
de ella , pues en el sentido van con los 
verbos decir y andar. 


ANTE 
Esta preposicion sirve para deno- 
tar, delante 0 en presencia de quien se 
es- 
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está 0 hace alguna cosa, como : com- 
pareció ante el Juez: ante mí pasó: 
ante wí el presente escribano. 

Vale tambien lo mismo, que ántes 
que, como : ante todas cosas : ante 
todo. | 

Usada en composicion es parte de 
otras palabras , y denota anteriori- 
dad de tiempo ., de lugar , de ac- 
cion éc. como : anteayer , anteno- 
che, antecámara , antesala , antemural, 
anteponer. 

. Quando se usa sencillamente , rige 
nombres sustantivos y pronombres, 
como se ve por los exemplos arriba 


referidos. 
CAD A, 


Sirve para denotar separacion de 
personas 0 cosas en partes iguales: 
v. g. cada soldado, ó cada cien sol- 
dados , cada hora , cada dia , cada 
mes , cada año ,Ó cada dos dias , ca- 
da tres años. A cada uno le tocó su 
parte : cada qual mire lo que hace. 


Esta preposicion admite otras án- 
04 tes 
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tes de sí , como : de cada vecino, en 


cada lugar , por cada persona , tras 
cada bocado. 


COMO. 

Sirve para comparar ó expresar /a 
semejanza de una persona, cosa , 9 ac- 
cion con otra: v. g. el hijo es como 
su padre : la provincia es como un rey- 
no : escribe como habla. 

Sirve tambien para denotar el mo- 
do: v. g. ya sé yo como he de salir de 
este lance: no sé como me vaya sin que 
lo vean. | 

Su régimen es de todas aquellas par- 
tes de la oracion que sirven de ex- 
tremo á la comparacion ó al modo, y 
así en el exemplo: el hijo es como su 
padre , este sustantivo padre es regido 
de la preposicion como ; y en el exem- 
plo : no sé como me vaya, el verbo ir, 
ó irse (de donde sale el presente de 
subjuntivo vaya) es regido de la mis- 
ina preposicion. | 


CON. 
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CON. 

Sirve para significar la compañia que 
se tiene, ó con que se hace alguna co= 
sa, sea la compañía de cosas anima- 
das 6 inanimadas : V. g. estoy con mi 
padre : va con sus hijos : trabaja con 
afan : duerme con susto, | 

Sirve tambien para significar el me- 
dio ó instrumento con que se consi- 
gue Ó hace alguna cosa, Como i 02 
la gracia se alcanza la gloria: le co- 
gió con las manos : le hirió con espada. 

Su régimen es de aquellas partes de 
la oracion que pueden servir de com- 
pañía , medio Ó instrumento para el 
asunto de que se trate; y así puede 
regir nombres sustantivos expresos Ó 
suplidos , como: estoy con cuidado: 
con (hombres) porfiados , no porfies: 
con (el hecho de) estudiar se aprende; 
y pronombres , como : vOy £02 él, 


ADBNBDBR 4: 

Con esta preposicion se denota la 
oposicion Ó contrariedad que hay en- 
tre personas y cosas , COImo- Pedro 

va 
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va contra Juan: yo voy contra ú: tú 
contra mí: un exército contra otro : la 
triaca es contra el veneno. 

Rige los nombres sustantivos y pro- 
nombres que son objeto de la oposi- 
cion y contrariedad , como se ve en 
los exemplos de arriba. 


| D E. 

El oficio y régimen de esta prepo- 
sicion es tan vario:, que será difícil no- 
tar todos los usos que tiene. 

Los principales son tres : 1. para 
denotar posesion ó pertenencia de pro- 
Piedad € de uso: 2. la materia de que 
es Ó se bace alguna cosa: 3. de donde 
viene 0 sale alguna persona Úó cosa: 
v. g. la casa de mi padre tiene las pa- 
redes de piedra, que vino de Colme- 
nar : en cuyo exemplo se comprehen- 
den los tres usos referidos , pues el 
primer de manifiesta, de quien es la ca- 
sa:el segundo , de lo que son sus pare- 
des: y el tercero, de donde vino la 
piedra. 

Ademas de estos usos sirve tambien 
pa- 
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para significar el tiempo que es ,Ó en 
gue sucede alguna cosa, como: de día, 
de noche , de madrugada. 

Tambien significa oportunidad quan- 
do decimos : ya es tiempo de sembrar: 
ya es hora de salir. 

Sirve asimismo para denotar abun- 
dancia ó escasez de alguna cosa, Co- 
mo: año de nieves: tiempo de guer- 
ras: abundante de trigo : falto de ce- 
bada : libre de peligros. 

Entre algunos adjetivos y verbos 
en el infinitivo vale lo mismo que para, 
y así decimos: eso es bueno de comet: 
fácil de digerir: difícil de alcanzar. 

Entre nombres apelativos y pro- 
pios de reynos, provincias y pueblos, 
se pone esta preposicion de , y deci- 
mos : el reyno de España , la ciudad 
de Sevilla , supliendo algunas palabras, 
como: el reyno (que tiene el nombre) 
de España , la ciudad ( que tiene el) 
de Sevilla. 

Algunas veces equivale 4 la prepo- 
sicion por, como: lo:hizo de miedo: 
lloró de gozo. 

Otras 


















AR 
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Otrasá la preposicion com, como: 
lo hizo de intento , de estudio , de mala 
gana. 

Otras corresponde á la preposicion 
desde , como : de Madrid á Toledo: de * 
España á Francia. 

Otras se usa por gracia y propie- 
dad de la lengua en dos sentidos , co- 
mo quando decimos : el perro del cria- 
do vino con el perro de su amo: en 
cuya expresion puede entenderse que 
vinieron juntos dos perros, ó que vi- 
njeron juntos amo y criado. 

Otras veces se usa entre adjetivos 
que denotan lástima ó queja, y sus- 
tantivos y pronombres correspondien- 
tes á los mismos adjetivos, para dar 
mas fuerza á la expresion , y así deci- 
mos; pobre de mi padre! desdichado 
de t1?* infelíz de ella! 

Quando esta preposicion se halla en 
el futuro de infinitivo pretenden los 
gramáticos que debe suplirse entre 
ella y el verbo algun sustantivo: v. g. 
be, Ó tengo ( gana , gusto , obligacion, 
precision) de buscar libros, Y no pa- 
re- 
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rece agena de fundamento esta pre- 
tension , si se atiende al gran poder 
que tiene la figura elipsis en todas las 
lenguas. 

De su régimen y de las preposi- 
ciones que siguen, parece escusado tra- 
tar con separacion , pues se infiere fá- 
cilínente de los exemplos que se po- 
nen en cada una. 


| DESDE. 

Sirve para denotar principio de tiem- 
po Ó lugar , como: desde la creacion 
del mundo: desde Madrid á Sevilla. 

Por esta razon es parte de muchos 
modos adverbiales que significan tiem- 
po ó lugar, como: desde ahora, des- 
de luego, desde entónces, desde aquí, 
desde allí. 


E ÑN. 


Significa tiempo y lugar en que, 
ó en donde se está, sucede ó se ha- 
ce alguna cosa. Significa tiempo quan- 
do decimos: estamos en pascuas : en 
dia de fiesta no se trabaja: en el mes 
de 
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de Mayo es conveniente que llueva. 

Significa lugar quando decimos : es- 
tá en casa : sucedió una desgracia en 
Madrid : el reo se metió en la Igle- 
sia. | 

Sirve tambien para denotar el gra- 
do en que se posee alguna ciencia , fa- 
cultad, arte Ó calidad del ánimo , Co- 
mo: en la Matemática era doéto: muy 
versado en la Teología , y en las len- 
guas orientales + en la bondad y ez 
las demas prendas del ánimo nadie le 
excedia. 

Estiéndese tambien este oficio á sig- 
nificar en lo que se está ocupado ú em- 
pleado, como: en el estudio: en la la- 
branza : en escribir, 

Usase tambien al principio de al- 
gunos modos adverbiales , como: en 
especial : en general : en particular. 

Pónese algunas veces ántes del infi- 
nitivo de los verbos, como: ez decir 
esto no hay inconveniente, 

Tambien se suele poner ántes de 
gerundio , como: en diciendo esto te 
irás, y entónces corresponde á: des- 
pues 
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pues que lo hayas dicho, 


ENTRE. 

Esta preposicion solo sirve para de- 
notar situacion Ó estado en medio de dos 
ó mas cosas Ó acciones , como: entre 
la espada y la pared : emtre puertas: 
entre agradecido y quejoso: entre tú 
y yo: entre hablar y callar: entre bien 
y mal : entre entónces y ahora. 


HACIA. 

Sirve para denotar con poca dife- 
rencia el parage en que está Ó sucede 
alguna cosa , Ó adonde uno mira Ó se di- 
rige: v. g. hácia allí está el Escorial: 
hácia Aranjuez llueve : mira hácia el 
norte : voy hácia mi tierra. 

Usase tambien como modo adver- 
bial, precedida de la preposicion de 
para denotar con poca diferencia de 
que parte viene alguna persona ó 
cosa: v. g. venia un hombre de hácia 
el Pardo : la nube vino de hbácia Al- 
calá. 


HAS- 
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HASTA. 

Esta preposicion sirve para expresar 
término de lugares y acciones , como: 
vóy basta Zaragoza : despues llegáré 
hasta Barcelona : Alexandro fue hasta 
la Indía :es necesario pelear hasta ven- 
cer, 

Sirve tambien para completar n:me= 
Fo, como : llevaba hasta mil soldados. 























: PACA 

Esta preposicion sitve para denotar 
lá persoha pára quien es , se da Ó diri- 
¿e alguna cosa en su provecho ó daño: 
como : esta carta es para Juan : estos 
libros son para Pedro: el dinero es para 
tí: la honra es para él: doy limosna 
para los pobres. 

Sirve tambien para significar el fin 
de las acciones y el uso á que se desti- 
man las osas: v. g. trabajo para ga- 
nar: estudio para saber : quiero papel 
para escribir : libros para leer. 

En este mismo sentido decimos: pa- 
ra qué te afanas ? para qué lo pregun- 
tas ? para qué lo quieres ? Y eslo mis- 
mo 
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mo que decir: para que fin , para que 
uso. | 

Algunas veces significa movimiento, 
y vale lo:mismo que á, ó :hácia como: 
voy para Galicia : para Italia. 

Tambien suele significar el tiempo 
Ó plazo en que se ha de hacer alguna 
cosa , como : lo dexarémos para maña- 
na : para San Juan pagaré. 

Sirve tambien para denotar el res- 
peto Ó relacion de una. cosa Ó accion con 
otra , atendidas sus “circunstancias: 
v. g. para principiante no lo ha hecho 
mal : para ser muchacho se porta muy 
bien : para el tiempo que hace no.va 
mal el campo: para ser un. hombre 
tan rico , es poco lo que gasta. 

Significa. algunas veces lo mismo 
que segun, como : para lo que él me- 
rece, poco le han dado. 

Tambien significa proxímidad ó.cer- 
canía al tiempo en quese ha de hacer 
alguna cosa , como : estoy para partir: 
ya está para salir el decreto. 

Sirve tambien para comparar , como: 
quien es la criatura para con el cria- 

| pe dor? 











226 Gramáticacastellana. 


dor ? quienes el esclayo para con: su 
dueño? 

-Usase varias veces delante de otras 
preposiciones , Como : para con él 
id entre dos amigos. / 

“Y delante de: adverbios , como: para 
Hs lo quiero; para dentro'de un mes: 
para entónces lo verémos: e quando 
Venga, ¿54 

POR. 

Significa causa, motivo, fín , como; 
lo hago por Dios: pelea por alcanzar 
premio: ando por averiguar tal cosa. 
“Lugar , como: voy for el camino; 
por' la calle , anda por los cerros. 

“Fiempo , como : salgo de Madrid 
por un mes , por un año. 

Medio , como : sirve su oficio por 
teniente : pleitéa Por procurador. 

Corresponde á lo mismo que ex fa- 
vor de, quando se dice: hago este empe- 
ño por Pedra, por mi amigo: 

Otras veces á lo propio que en lugar 
de ,como: quando se dice : vengo á su? 
plir por mi Ica sae Pe des, 
do, | 


Sig- 
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Significa precio, quando se dice «daré 
el caballo por cien doblones. 

Equivalencia , como: uno vale por 
muchos : pocos soldados buenos valen 
por un exército; y | 

. En calidad, 0 exercicio de » Como: 
recibió á Maria por su esposa: Anto- 
nio está por corregidor de tal parte. 

=» Modo , quando se dice : lo hace 
por fuerza , por temor, por bien, por 
mal. ] | 

En cambio Ó en trueque de , como: 
te doy mi vestido por tu capa: la mon- 
tera por el sombrero, 

En concepto :Ó en opinion de, como: 
tengo á fulano por santo, por. docto, 
por hombre de bien, | 

Significa sín , como : la casa está por 
“acabar , por hacer, la carta está por 
escribir, Ed q y 

- Vale lo mismo que 4 traer, quan- 
do se dice: va por leña , por pan, bor 
VINO, 

SEGUN. 


Denota conformidad ó arreglo de uva 
5] Pa cO- 
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cosa ó accion á otra, como ¿ dió la 
sentencia segun la ley : procede segun 
razon : vive segun sus padres : lo cuen- 
to segun me lohan contado: los tra- 
taré segun me trataren: segun lo ha- 


gan conmigo , así lo haré con ellos. 


SER, 
Sirve para expresar privación Ó.ca- 
yencia de alguna cosa , como: estoy 
sinempleo: sin honra , sín dinero : tra- 


baja sín prudencia : habla sim cordura: 


escribe sin crítica. 
- Quando precede á verbos, signifi- 
ca:negacion de lo que ellos expresan, 
como: estoy sin. comer , sin beber: la 
obra está sín acabar : busco la vida 
sin hallarla. | 

Sirve tambien por lo mismo que 
ademas de: v. g. llevaba joyas de dia- 


-mantes sín otras muchas alhajas de oro 


y plata. 


SOBRE. 
Sirve para denotar superioridad de 


unas cosas respeéto de otras , ya sea 


por 
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por su material situacion Ó por su dig- 
nidad Ó poder, como: la ciudad está 
sobre un monte : la caridad es sobre to- 
das las virtudes: la justicia prevalece 
sobre la iniquidad. 

Sirve tambien para indicar el asun- 
to de que se trata, como : este libro 
es sobre agricultura y sobre comer- 
cio : hablamos sobre las cosas del tiem- 
po : se disputa sobre el sentido de esta 
cláusula. + - | 

Significa tambien exceso corto en 
el número, como : fulano tendrá sobre 
cincuenta años : habrá aquí sobre cien 
fanegas de trigo. 

Tambien denota exceso Ó demasía en 
algun intento , como: sobre ser reo con- 
vencido , quiere que le-premien, 


TRAS. 

Significa el órden con que siguen 
unas cosas despues de otras , como: 
vOy tras tí: vienes tras mí : tras la 
fortuna viene la «adversidad. 

Tambien significa lo mismo que 
ademas de, como : tras ser ellos los cul- 


de pa- 
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pados, son: los que levantan el grito, 








CAPITULO X. 
Dela conjunción. 


CONJUNCION es una palabra que sir- 
ve para juntar, atar Ó trabar entre sí 
las demas partes de la oracion. 

Las -conjunciones se dividen en 
copulativas , disyuntivas . adversati- 
vas , condicionales , causales, continua- 
tivas. 

Copulativas son las que juntan sen- 
cillamente unas palabras con otras, 
Como : y ,é ,mi, que : v. g. Pedro.y 
Juan : reir y llorar. 

En lugar de ;y «se pone é quando la 
palabra que sigue empieza con ¿, como: 
sabiduría é ignorancia : señal é indi- 
cio: con lo qual se evita el mal soni- 
do que resulta de la concurrencia de 
una 2.con otra. 

N?., requiere otra negacion expre- 
| sa 
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sa Ó suplida, y sirve para juntar las 
dos negaciones 0 los dos miembros 
de la oracion :.v. g. no estuvieron allí 
mi Pedro mí Antonio :-no quiso correr 
ni aun andar: mi reir mi llorar puedo: 
no es bueno ni para uno mí para otro: 
no descansa de dia ni de noche. 
Que, junta y enlaza el sentido de 
dos verbos dependientes «el uno del 
otro: v. g. los. hombres «dicen que no 
quieren riquezas , y las buscan : im- 
porta que cada uno mire por sí : en cu- 
yos exemplos esta «conjuncion que une 
el sentido de losverbos decir y querer, 
importar y mirar. 

Disyuntivas son las que denotan al- 
termativa entre las cosas ,'como 0, %, 
ya v. g. Juan, 0 Francisco, tú ,d yo, 
entrar 0 salir.: 

La y se usa en lugar de 0 quando la 
palabra siguiente empieza por 0 , por 
la misma razon que la é por la 7, co- 
mo siete % ocho, por siete d ocho. 

Ya ., denota tambien alternativa, 
quando se dice : ya reia, ya lloraba: 
ya queria una cosa , ya otra. 

Pa Ad- 
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Adversativas son las que sirven pa- 
ra expresar alguna oposicion ó contra= 
riedad entre las cosas ó acciones , ó pa= 
ra corregir ó limitar su significación, 
como: mas, pero , quando, aunque, 
bien que : v. g. quisiera correr, mas no 
puedo: el dinero hace ricos , pero no 
dichosos: quando eso sea, no lo:creo: 
no haría yo una injusticia guando me 
importara un tesoro : el juez , aunque 
severo ,es justo : la virtud , bien que 
perseguida , es amable. 

Condicionales son las que envuelven 
alguna condicion ó denotan necesidad 
de alguna circunstancia *, como : sí, 
sino : Y. g. puedes venir, sí quieres: si 
aspiras á ser docto , estudia: símo estu» 
dias, serás ignorante. 

Causales son las que. expresan cau- 
sa Ó motivo , COMO: porque , pués, 
pues que : v. g. no pudo: asistir porque 
estaba :ausente : sufre la pena pues lo 
quieres : bien lo habrá » exáminado, 
pues. que lo ha resuelto. 

Continuativas son las que sirven pa- 
ra continuar la oracion , como: mien- 
| ha tras, 
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ras , pues, asíque: v. g. yo velaba, 
mientras él dormia: digo, pues, que salí 
de aquel peligro: asígue , como ya que: 
da visto, no tuvo razon para ausentarse. 
Las conjunciones son simples ó com- 
puestas. Simples .son las que constar 
de una sola palabra , como: y,é, O, 
4 ni, que, ya, mas, pero, quando, si, 
pues , mientras. ) | 
Compuestas son las que constan de 
dos palabras separables por naturale- 
za, pero unidas por el uso, como son: 
porque , sino , puesque , aunque , asíque. 
Otras expresiones hay que constan 
de dos ó mas voces separadas , y sir- 
ven como de conjunciones para trabar 
las palabras, como son las siguientes: 
aun quando, á la verdad , á saber. es- 
to es , d menos que , con tal que , fuera 
de esto , entretanto que , mientras que, 
dado que, supuesto que, como quiera que, 
donde quiera que , y otras semejantes. 
Las conjunciones no solo sirven pa- 
ra unir Ó trabar palabras , sino tam- 
bien para unir unas oraciones y sen- 
tencias con otras: v. g La virtud ha- 
ce 
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ce felicesá los hombres en la-tierra»s; y 


bienaventurados en. el. cielo. Es nece 
sario vencer las pasiones Ó vivir entre 
inquietudes y peligros. Como la ambi- 
cion tiene por. objeto. las honras , las 
dignidades. y el mando ; y. la codicia 
las riquezas 2mi la una se. satisface 
¿0n mediana. fortuna , ni la otra con 
moderadas conveniencias. 





7 
CAPITULO"XI 
De la interjeccion. 
«La: INTERJECCION es una palabra 
que sirve para denotar los «afeétos del 
ánimo. 4 Cea 
Los. gramáticos la dividen en clases 
diferentes , segun los diferentes afec- 
tos que explican , y. así «dicen que 
unas son de tristeza: , otras de dolor, 
otras de alegría $c. pero la experien- 
cia hace ver que-una misma inter- 
jeccion explica diferentes afeétos: se- 
gun «la ocasion. y. el tono «con que se 
| pro- 


( 
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profieren , Ó las palabras que preceden 


Ó se siguen : v. g. quando decimósi 


ay. que viene mi padre! la interjeccion 
ay puede ser de alegría , y puede ser 
de pesar ; y quando decimos: qy que 
pena! ay que gozo! la misma interjec- 
cion adquiere diferente valor y senti- 
do por. las palabras con que se junta. 

No habiendo , pues, razon para de- 
tenerse á formar estas clases y divisio- 
nes voluntarias , resta solamente ad- 
vertir que no se deben: considerar co- 
mo interjecciones , sino aquellos bre- 
ves sonidos Ó voces cortas en. que el 
ánimo prorrumpecasi involuntariamen: 
te para desahogo suyo ó para adver= 
tir alguna cosa á otro: v. g. ay; ah, 
eb, oh, ta,tate.,chito, ea, ola. 

Las expresiones que constan de dos 
Ó mas voces, y que algunos llaman 
interjecciones , como: gracias ú Dios, 
bendito sea Dios, Jesus mil veces, y 
otras semejantes, no deben conside- 
rarse como interjecciones , sino como 
verdaderas oraciones que quando mas, 
necesitan suplemento de algun verbo. 
lo To- 
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Todo lo demas que se pudiera de- 


cir de la interjeccion seria mas emba- 


12z080 que útil á los que pret 
ber la Gramática. 





_—_— 


endan sa= 








CAPITULO XII 


De las figuras de diccion, 


Así como hay figuras de construc= 
cion , de que se hablará en el capítu- 
lo IV. de la segunda parte, hay tam-= 


bien figuras de diccion ¿des 
debe tratarse en esta primera. 
Siempre que se mudan , Se 


as quales 


quitan ó 


se añaden letras á una palabra , es por 
una figura que los gramáticos llaman 
metaplasmo , y vale transmutación Ú 
transformacion. Esta se divide en otras 


tes. 
Quando en lo antiguo se 


el órden de las letras como: Perlado 


en lugar de Prelado : dexalde , hacelde, 


figuras subalternas que son las siguien- 


mudaba 


en 
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en lugar de dexadle, y hacedle , era por 
la figura metátesis Ó transposicion. 

Quando no solo se mudaba el órden 
sino las mismas letras poniendo unas 
por otras , como : calongía , por canon- 
gía, decillo , por decirlo, era por la fia 
gura antítesis , que vale oposicion. 

Quando acaba una palabra en vocal, 
y empieza la siguiente tambien con vo- 
cal , se suele omitir una de ellas por la 
figura sinalefa:Ó compresion ; y así de- 
cimos: del, por de el: al, por á4el: dello, 
por de ello. Algunas veces se suprimen 
dos letras de la palabra siguiente, si tie- 
ne » ántes de la vocal , coro quando se 
dice: la cera de la calle, por la hacera. 

Quando se calla una letra ó sílaba al 
principio de diccion,es por la figura 
aféresis ,Ó cortadura, como : morabuena 
y noramala , por enborabuena y enbo- 
ramala. 

Quando se quita letra ó sílaba del 
medio de diccion, es por la figura sín- 
copa , Ó diminucion ,como: cornado, 
por coronado: hidalgo , por hijodalgo: 
navidad , por natividad. 

Quan- 
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 Quandó.se quita delfin de la diccion, 
es por la figura apocope ó encogimiento, 
"COMO: £ran, por grande: un, algun, nin- 
gun., poruno:, alguno , ninguno : buen, 
0 por bueno: qualquier , por qualquiera.. 
Mt - + Y quando sé añade en medió de la 

palabra, es por Ja figura epéntesis ó:1m- 
UN terposicion ,. como: corónica , por ero- 
Mi MiCA e ¿ 


FIN DE LA PRIMERA PARTE: 






ll 
> E) 
A 









=> 











ASIA DAA O 290 


1) 
| "GS SGRGA DIRIGIR ALIS SALSAS SS LALA 
2 E 


PA 
18 POSO OR 


A A E 
. JS GIL L LIDAD 
PRD RDRRD ARDER DADA 


GRAMÁTICA 


DE LA: 
LENGUA CASTELLANA. 
-PARTE.IL , 


Én que se tratá de. la Add 
ó construccion. | 


CAPÍTULO 1 


De la sintaxis ó construcción , 
en general. 












2-2 
E 











Es la' primera parte se ha tratadó 
"separadamente de cada una de las par- 
tes 
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“tes de la:oracion. En esta" segunda se 


ha de tratar del modo de unirlas , tra- 
barlas ó enlazarlas entre sí., de máne- 
ra que formen la misma oración de que 
son partes. Esta union, trabazon ó en- 
lace, se llama entre-los gramáticos 


sintáxís ó construccion , y Sus reglas se 
“reducen 4 declarar el órden con que 
deben juntarse las palabras para ex pre- 


sar con claridad los “pensamientos, 

Aunque mucho de esto se ha trata- 
do en varios lugares de la primera par- 
te por la conexion que tiene el oficio 
de las palabrás con su Construcccion, 
se ha reservado lg mas general para 
esta segunda parte. | a 

Hay un órden natural de colocar 
las palabras , que se funda en la natu- 
raleza misma de las cosas. 

Este órden pide que el nombre sus- 
tantivo prefiera al adjetivo, porque-án- 
tes es la sustancia que la calidad: que 
quando el nombre representa al suge- 
to ó persona que hace , preñera.al 
verbo , porque ántes es el agente que 


la accion. Pide que-el verbo prefera 
al 
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al nombre , quando este es el objeto 
Ó término de la accion 5 y al adver- 
bio que califica ó modifica la signifi- 
cacion del verbo. 

Es conforme al órden natural decir 
las cosas con aquella antelacion que 
tienen por naturaleza Ó mayor dig- 
nidad : V. g. oriente y occidente : na- 
cer y morir : cielo y tierra : Sol y 
Luna: dia y moche. Quando se trata 
de personas , es natural decir: yo, tó, 
aquel, y así se observa en la Gramá- 
tica, aunque por cortesía mal enten- 
dida dexamos en la conversacion el yo 
para lo último. 

Si hay necesidad de nombrar dos 
Ó mas personas á un tiempo , es natural 
nombrar ántes al varon que á la hem- 
bra, como : el padre y la madre : el 
marido y la muger : el hijo y la hija, 

Si se nombran pueblos , ántes se di- 
ce ciudad que villa , y villa que lugar. 
A esta semejanza deben tener prefe- 
rencia en el órden de nombrarse otras 
personas y cosas , que la tienen por su 
mayor dignidad, 

OQ Co- 
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Como este órden tiene. por princi- 
pal objeto la claridad , pide tambien 
que no haya falta, ni sobra de pala- 
bras, y que tengan entre sí la debida 
concordancia. 

Pero este órden natural se perturba 
Ó invierte muchas veces para mayor 
suavidad , elegancia ó viveza de la 
expresion , segun lo pide el asunto de 
que setrata, y la situacion de las per- 
sonas que hablan. 

Menos perturbacion de órden se ha- 
llará en las palabras del que habla en 
una conversacion tranquila , que en las 
del que está agitado de alguna pasion 
vehemente : menos por conseqiencia 
en el estilo familiar y didáético, que 
en el oratorio y poético, 

Llámase construccion natural la que 
observa con exáétitud este órden, y 
construccion figurada la que no le obser- 
va. La construccion natural consta de 
régimen y concordancia. 





























EXPITUTO TÍ 


Del régimen y construccion 
natural, 


RécimeN es el gobierno ó prece- 
dencia que tienen unas palabras res- 
peéto de otras : las que están ántes ri- 
gen: las que están despues son regidas, 

Esta general significacion de la voz 
régimen se ciñe en la Gramática á de- 
terminar la relacion ó dependencia de 
unas palabras con otras. 

Esta dependencia unas veces se ex- 
presa solamente con verbos y sustan- 
tivos , como : busco dinero : donde el 
verbo buscar rige al sustantivo dinero 
que es el buscado. 

Otras veces se expresa esta depen- 
dencia mediante alguna preposicion, 
como : busco á Pedro. 

Otras veces tiene el verbo un régi- 
men principal y otro accesorio, co- 
O 2 mo: 


p) 
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mo : doy pan á mis hijos. El primer ré- 
gimen es pan : el segundo á mis hijos. 

De todo esto se trata en particular 
en los artículos siguientes. 


ARTÍCULO L 


De la construccion del nombre y pro- 
mombre , y otras partes de la oracion 
ántes del verbo. 


Todo nombre sustantivo Ó pronom- 
bre que se pone para representar per- 
sona Ó cosa , como principio ó móvil 
de alguna accion ó significación , pi- 
de despues de sí un verbo que expre- 
se esta accion ó significacion ; y así 
no puede haber proposicion ni sen= 
tido alguno donde falte verbo precedi- 
do de nombre sustantivo, ó pronom- 
bre expreso ó suplido. Si decimos so- 
lamente Antonio , no hacemos mas que 
pronunciar este nombre ; pero si aña- 
dimos el verbo escribe, denotamos con 
él la accion de Antonio. El pronom- 
bre yo tampoco hace sentido por sí 
solo ; pero junto con el verbo amo, ma- 

ni- 
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nifiesta que yo tengo amor. Algunas 
veces se pone el verbo solo y hace 
sentido , pero es porque se suple algun 
sustantivo Ó pronombre. En estas pro- 
posiciones : macemos , morimos , se su- 
ple : los hombres ó nosotros. 

Los nombres comunes llevan ordi- 
nariamente ántes de sí el artículo que 
les corresponde ,como : el Rey : los 
Reyes: la Reyna : las Reynas, segun 


queda explicado en el capítulo V de la * 


primera parte. 

Los nombres propios no necesitan 
artículo , y así se dice Pedro escribe: 
Antonio lee : España y Francia son 
reynos muy antiguos. 

Los pronombres demostrativos han 
de preceder á los nombres , como : es- 
te caballo corre: esa espada reluce: 
aquel monte arde, 

Aunque los nombres que se ponen, 
segun queda dicho , para representar 
persona ó cosa , como principio 6 mó- 
vil de alguna accion 6 significacion, 
piden verbo , no es preciso que este 
siga inmediatamente al nombre, pues 


03 sin 


== — 
PS TE AS 
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sin faltar al órden natural pueden 
interponerse otras palabras en esta 
forma. 

Todos los nombres comunes admi- 
ten ántes del verbo otros nombres re- 
gidos de la preposicion de para expre= 
sar la relacion que tiene una cosa con 
otra, como : el hijo de Pedro viene : el 
dueño de la casa entra: la miseri- 
cordia de Dios alienta: la fragilidad 
del hombre desanima : el Criador del 
mundo le mantiene : el vaso del agua 
está limpio : el agua del vaso está 
clara. 

Tambien admiten adjetivos ántes del 
verbo , como : el hombre bueno ama 
la virtud : la muger virtuosa cuida de 
su Casa, 

Algunos de estos adjetivos admiten 
despues otros nombres sustantivos con 
la preposicion de , como: el hombre 
lleno de dinero quiere mas : el pueblo 
distante del mar comercia poco. 

Otros admiten nombres regidos de 
la preposicion 4, como : los pueblos 
próximos 4 la Corte venden bien: sus 
fru- 
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frutos : los hombres propensos á la am- 
bicion nunca sosiegan. 

Otros admiten verbos regidos de 
preposiciones , como: la fruta buena 
de comer , y fácil de digerir me gusta: 
el empleo difícil de alcanzar se apre- 
cia : el caballo malo para correr , suele 
ser bueno para andar. 

Los nombres propios de personas 
admiten el pronombre se , como: Pe- 
dro se estima: y los pronombres se ad- 
miten á sí mismos en distinta termi- 
nacion , como : yo me amo : tú te abor- 
reces : él se lisongea. 

Los nombres comunes ó apelativos 
admiten tambien nombres propios con 
la preposicion de , como: las obras de 
Ciceron muestran su eloqiiencia : el 
reyno de España abunda en grandes 
ingenios : la ciudad de Sevilla tiene 
un río caudaloso : la villa de Zadrid 
goza de un cielo apacible, 

Admiten asimismo modos adverbia- 
les que suelen corresponder á adjeti- 
vos , como el hombre de bien cumple 
su palabra 5 y pronombres relativos 


Q 4 con 
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con su verbo , como: el hombre de 
quien te quejas ,te favorece: la muger 
que vela , medra. 

Admiten tambien participios ántes 
del verbo, como : el soldado amante 
de la guerra goza el fruto de la victo- 
ria: hbechoá la fatiga, y acostumbra- 
do al riesgo , no reusa volver á cam- 
paña. 

Finalmente admiten conjuncion,por- 
que con ella se ponen dos nombres án- 
tes del verbo , como: Juan y Francisco 
vinieron : el padre del hijo no faltará. 


ARTÍCULO IL 


De la construccion del verbo y adver- 
bio y otras partes de la oracion ántes 
del nombre. 


Así como el nombre quando está 
ántes del verbo sirve como de princi- 
pio de alguna accion , quando está 
despues sirve de término de la misma 
accion. 

Si decimos + el hombre ama, dea 

a 
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da pendiente la accion del verbo amar, 
pero si añadimos: la virtud ó qual- 
quiera otro nombre , termina y aca- 
ba en él la accion del verbo , y cons- 
tituye una oracion completa , dicien- 
do: el hombre ama la virtud. 

Todos los verbos aétivos Ó transiti- 
vos tienen este término. Quando el 
término es nombre de persona se po- 
ne con la preposicion 4, como: amo 
á Dios, á mi próximo, d mi enemigo. 

Quando el nombre no es de persona 
se pone sin preposicion , como : los 
Santos aman la virtud : aborrecen el 
vicio: los codiciosos atesoran riquezas. 

Algunos verbos aétivos Ó transiti- 
vos admiten despues del término de la 
accion otro nombre de la persona Ó 
cosa á que se dirige lo que el verbo 
significa , y entónces van estos noIm- 
bres regidos de alguna preposicion, co- 
mo : el maestro da leccion al discípu- 
lo : la pasion quita el conocimiento al 
hombre : el Rey encarga la justicia é 
sus Ministros : el autor dedica la obra 


al Rey: yo escribo una carta á mi pa- 
dre: 
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dre: remito esos libros para mi herma- 
no : envio mis cartas 4 Cadiz. 

Los verbos neutros ó intransitivos 
no admiten despues de sí nombres sus- 
tantivos como término de su accion 
ó significación , porque se queda em- 
bebida en el nombre que precede al 
verbo como principio de la misma ac- 
cion ó significacion. Quando decimos: 
el hombre nace , vive, crece , envegece, 
muere , no ponemos nombre sustanti- 
vo despues de estos verbos macer , vi- 
vir , crecer , envegecer , morir , porque 
siendo intransitivos, no admiten por 
su naturaleza otro nombre á donde pa- 
se su accion ó significacion. 

Los verbos llamados comunmente 
recíprocos tampoco admiten nombres 
despues de sí, porque su accion retro- 
cede al nombre ó pronombre que pre- 
cede por medio del mismo pronom- 
bre en terminacion recíproca , que, se 
coloca ántes ó despues del verbo. Án- 
tes del verbo se dice por exemplo: yo 
me arrepiento de mis culpas: tú te due- 
les del próximo: el Rey se apiada de 
sus 
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sus vasallos. Despues del verbo se di- 
ce: arrepiéntome de mis culpas: dué-- 
leste del próximo: apiádase el Rey de 
sus vasallos. 

Todos los verbos sean activos , neu- 
tros ó recíprocos admiten despues de 
sí adverbios que califican , modifican, 
aumentan óÓ disminuyen su significa- 
cion, como : quiero bien á mis amigos: 
llevo mal la ingratitud: estimo mucho 
la justicia : aprecio poco el dinero : vi- 
vió felizmente : arrepintióse tarde. 

En lugar de adverbios admiten tam- 
bien nombres sustantivos precedidos 
de varias preposiciones segun el va- 
lor y oficio de cada una , como: quie- 
ro de corazon á mis amigos : lleva cor 
impaciencia la ingratitud : gasta sin dis- 
crecion el dinero : obra contra razon: 
vivió con felicidad : arrepintióse por 
fuerza. 

Todos los sustantivos puestos ántes 
ó despues del verbo admiten sus adje- 
tivos, y los adjetivos otros nombres 
precedidos tambien de preposiciones, 


como : la buena conciencia consuela 
al 
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al enfermo próximo á la muerte. La 
codicia atormenta á los hombres lle= 
nos de riquezas. El hombre soberbio 
con su fortuna , desprecia al que es hu= 
milde por virtud. 


ARTÍCULO IIL 


De la construccion de unos verbos con 
OÍYOS. 


Los verbos se juntan unos con otros 
sin preposiciones Ú con ellas. Jún- 
tanse algunos sin preposicion , como 
quando decimos: quiero correr una lie- 
bre: mandé traer las cartas: creyo pe- 
ligrar en la batalla: juzgo perderse en- 
tre la multitud : penso rebentar de risa: 
procuraba librarse del frio : no podia 
sufrir el calor: dexaba descansar á los 
soldados: me siento morir de tristeza. 

Algunas veces se juntan tres verbos 
sin preposición , como quando se dice: 
quiso hacer correr al caballo : mandó 
bacer venir la carroza. 

“Todos los verbos se pueden juntar 
unos 
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unos con otros mediando alguna pre- 
posicion , como: voy á comer : vengo 
de dormir: salgo é cazar : entro dá di- 
vertirme: se cansa de jugar : trabaja 
Por ganar : pelea para adquirir : estu- 
día para instruirse : disputa sin porfiar, 

Con los participios y gerundios se 
juntan los verbos sin preposición , co- 
mo: venia hecho pedazos: era sufri- 
do en la adversidad : estaba corrido de 
vergúenza : escogid morir peleando : le 
ví venir corriendo, 


ARTÍCULO IV. 


De la construccion del verbo con el 
pronombre. 

Aunque se ha tratado en el artículo 
primero de este capítulo de la cons- 
trucción del pronombre con el verbo, 
quando sirve de móvil ó principio de 
su accion, resta decir como se juntan 
los pronombres con los verbos , Quan- 
do la significación de estos recae so- 
bre los pronombres, 


Pa- 
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- Para el primer oficio se ponen siem= 
pre en las terminaciones : yo , tú, él, 
mosotros , vosotros , ellos de los perso= 
nales: este, ese, aquel , estos , esos, 
aquellos , de los demostrativos , como: 
yo hablo , tú lees, él escribe: este vie- 
ne, ese va, aquel vuelve. Para el se- 
gundo se usa de otras terminaciones 
de los pronombres personales antepues- 
tas Ó pospuestas á los verbos, segun 
lo pide la claridad ó la elegancia de 
la expresion , Ó segun el gusto ó ar- 
bitrio del que habla , quando el uso es 
indiferente. Pónense éntes del verbo, 
diciendo: me amas: te aborrecen : se 
matan : /e veneran : /a respetan: los 
temen : me duermo : me voy : $e Va: nos 
quedamos : se irán. Y pónense despues 
de los mismos verbos, diciendo : ámas- 
me : aborrécente: mátanse: venéranle: 
respétan/a: témenlos: duérmome : VOy= 
me: vase: quedámonos : Iránse. 

Los plurales mos y vos , quando se 
posponen suelen hacer perder la úl- 
tima letra al verbo con que se juntan, 
y así se dice : estémonos : salgámionxos: 
ve- 
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venios : cubrios: en lugar de estémos- 
nos : salgámoszos : venidos : cubridos. 

Quando los pronombres se pospo- 
nen ,se llaman enclíticos Ó arrimados, 
porque se arriman á los verbos de suer= 
te que forman con ellos una sola dic- 
cion , aunque se junten dos ó tres pro- 
nombres al fin del verbo, y así se di- 
ce: el sombrero he perdido, búsquen= 
mele : á ese niño enséñenmele su obli- 
gacion, y si es necesario, castíguese- 
mele. 

Quando hay dos verbos se pueden 
colocar los pronombres ántes del pri- 
mer verbo, ó despues de qualquiera de 
ellos: v. g. le voy á buscar : voyle á 
buscar: voy á buscarle : me salgo á di- 
vertir: sálgome á divertir : salgo á di- 
vertirme : te quieren burlar : quiérenze 
burlar : quieren burlarze. 

En todos los casos referidos recae la 
accion de los verbos sobre los pro- 
nombres; pero no siempre recae de un 
mismo modo , porque unas veces sir- 
ven estos pronombres para denotar el 
término de la accion, como: me mi- 
ran: 











256 Gramática castellana. 


ran : otras para denotar á quien se di- 
rige la accion del verbo , como : te 
escriben ; y así los enclíticos suelen 
tener unos un oficio, y Otros otro: v. g. 
en el exemplo búsquenmele que se 
ha puesto arriba, el pronombre /e que 
se refiere al sombrero , es término de 
la accion del verbo ; pero el pronom- 
bre me se refiere á la persona que ha- 
bla, á la qual se dirige la accion del 
verbo, pues para ella se manda bus- 
car el sombrero. 

De las terminaciones de los pronom-- 
bres los y les, se debe usar (como ya 
se dixo en el artículo II capítulo 1V 
de la primera parte ) con la distincion 
siguiente. 

Los, significa siempre el término de 
la accion del verbo: v. g. en el exem- 
plo: siguieron á unos hombres, y los 
alcanzaron ó alcanzáronlos: este pro- 
nombre los es aquí término de la ac- 
cion del verbo alcanzar ; y se erraria 
si en lugar de /os se dixese les, 

Les ¿nunca es término de la accion 
del verbo, pues solo representa á quie- 
nes 
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nes se dirige la accion , ó á quienes se 
sigue de ella daño ó provecho: v. g. 
diciendo : á los dos capitanes les hi- 
rieron: algunos soldados : aquel pro- 
nombre /es representa ó está en lugar 
de los capitanes , á quienes se siguió el 
daño de que les hiriesen los soldados; 
pero el término de la accion del ver- 
bo herir es el sustantivo soldados , y 
así se erraria en decir /os en lugar 
de les. 

Otras terminaciones de los pronom- 
bres personales no tienen por sí solas 
valor conocido, sino el que adquieren 
mediante las preposiciones con que se 
juntan , CoMo : de mí, de ti, de sisá 
mí, dt, dá si: paramí, para ti, para 
sí: por mí, por ti, por sí: CONMILZO , COM- 
É1g0 , CONSILO. 

El valor de estas preposiciones que- 
da ya declarado en su lugar, y así 
solo hay que advertir aquí, que estos 
pronombres con sus preposiciones se 
construyen con los verbos ántes 6 
despues de ellos , como: de mí dicen, 
Ó dicen de mí: á ti viene, ó viene 4 

R 11; 


l 
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ti: ¿sí lo atribuye, ó lo atribuye d sf: 
conmigo está, Ó está conmigo : comtigo 
anda , ó anda contigo; consigo habla, 
ó habla consigo. 

Muchas veces es necesario repetir 
el pronombre en dos distintas termi-= 
naciones ántes Ó despues del verbo 
para dar mayor claridad á la expre- 
sion , y así se dice: d mí me consta 
la verdad : constate á ti lo cierto: é 
sí se hace el daño : hácese ú sí el 
perjuicio : 4 él le parece bien. Y aun 
algunas veces se juntan tres termina- 
ciones de un pronombre con el verbo, 
como quando se dice : yo me culpo 4 
mí: tú te alabas ú tí: él se desprecia 


á SÍ. 
ARTÍCULO%W 


De los verbos , participios , adjetivos 
y adverbios que rigen preposi- 
cion , y qual. 


En varios lugares de esta Gramáti- 


ca se ha tratado del régimen que tie- 
nen 
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men las preposiciones despues de sí, 
Aquí se expresará de qué palabras son 
regidas , esto es: qué palabras las pre- 
ceden, Ó qué preposiciones piden 
aquellas palabras: con lo qual se com- 
pleta una parte muy esencial de la sin- 
táxis , y se podrá salir con facilidad de 
qualquiera duda que ocurra : á cuyo 
fin se ordena la siguiente lista por or- 
den alfabético. 

Los verbos activos ( 4 excepcion de 
los que juntos con pronombres recí- 
procos mudan de régimen , y de los 
que ademas del principal tienen otro 
accesorio ) no se comprehenden en esta 
lista , porque no rigen preposicion sino 
quando su accion pasa á personas Ó 
cosas personalizadas , y entónces piden 
siempre los verbos activos la preposi- 
cion 4, entre el verbo activo y el tér- 
mino de su accion , como queda dicho 
en su lugar (1), 

Tampoco se comprehenden los pat- 
ticipios pasivos que tienen el mismo 

R 2 ré- 


(1) Pág. 240. 
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régimen que sus verbos ; ni. los verbos 
que despues de sí admiten preposicion 
quando esta no es regida del verbo, 
sino parte de alguna frase Ó modo ad- 
verbial, Ó se usa en su natural signif- 
cacion sin dependencia precisa del ver- 
bo: v. g. en este exemplo : adherir con 
gusto ó por fuerza Ó. de mala gana á 
otro diétámen : el régimen del verbo 
adherir es la preposicion 4, y no las 
preposiciones cor , por , de. 
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La lista va ordenada en tres columnas: 
la L% de las palabras que rigen pre- 
posicion: la II.+ delas preposiciones re- 
gidas ; y la Elle ( por via de exemplo) . 
de las palabras regidas de 
las preposiciones. 


A | 
abalanzarse.. d. .-.. . los peligros. 
abandonarse. d.. .-.. la suerte, 
abocarse. . .. com. . «+ los suyos. 
epa cion de. .... algo. 

narse. ( 
abogar. «.: . por... . alguno. 


abordar á , con. otra 
(una nave) á j ' 


aborrecible. . 4...... las gentes. 
aborrecido. . de. .... todos. 
abrasarse. ... e2..... deseos. 
abrirse...... 4 , con. sus confidentes, 
abstenerse... de..... comer. 
abundar... . de, en: .: riquezas. 
aburrido. ... de...:.. su mala fortuna. 
abusar. «. ...de..... la amistad. 
acabar... ... de..... venir. 

KR 3 acae= 

































acaecer (algo) 
acaecer (algo) 
acalorarse. .. 


acceder..... 


accesible. ... 


ACCLFCd: .... . 
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És... .«. alguno. 


€... «+ tal tiempo. 
eN. «+. . la disputa. 
3 la. opinion de 
llo e ...o. 

otro. 
j los pretendien- 
Ue e. . .. 0. 

tes. 


de... .. este Suceso. 


acertar. . .... d.. e... . la Casde. 


ACEON ocre BO 
ACOQCISE.. o. Hor». 
acomodarse. .%.. .. 
acompañarse. com... 
aconsejarse. . (0%. . . 
aconsejarse.. de.... 
Acontecer. . 2 soja 
acordarse. deck 
acordarse. ... 0%... 
acostum--->? , 
brarse. . $ ES 
acreditarse. . de.... 
acreedor. . «. dá, de. 
acreedor. . . . de. .... 
ACTAS ¿be BR. 


acusar ( á Be 
alguno). . Pe 


. 





la casa. 
sagrado. 

otro diétámen. 
Otros. 

doétos. 

sabios. 

los. incautos. 
lo que pasó. 
los contrarios. 


los trabajos. 


necio. 

la confianza. 
alguno. 

los negocios. 


algun delito. 





acu- 








adelantarse... do... 


adherir... . 
adherirse. . 
adolecer. ... 


Pd: 


10: ¿ORRIA 


aferrarse. ..'. CM... 
aficiOnarse... da. o. 


afirmarse. + 


ageno. .. . . 


o. Co... 


IE, mesa 


agradecido. .4.... 
agraviarse.. . de... 


agraviarse . . 


agregarse... noo. 
AQLÍO. . 3:o ofolUl e 
. de. .000%9. 


agudo. . ... 
abitarse. ..í 


ahorcajarse. 


ahorrar.... 


MEE 
ER. CN 


Tr e 


AÍrarse. . . .. COM... 


ajustarse . . 
ajustarse. .. 


alabarse. . . 
alargarse. .. 


alegrarse. . 


alejarse. im. 
alimentarse. . 


A e 
EGO. ee 
200 
2 A 


ey: PROA 
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acusarse. .. ». de. . ... las culpas. 


MIA de e 


a 


de. 6.9... 
COM» + -« - POCO. 


R4 


Otros. 
otro diétámen. 


enfermedad. 
su opinion. 
leer: 

su dicho. 
verdad. 

los beneficios. 
alguno. 

la sentencia. 
mayor número. 
gusto. 
ingenio. 
manjares. 
las espaldas, 
razones. 
alguno. 

la razon. 
alguno. 
valiente. 

la ciudad. 
algo. 

su tierra. 
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m0 alimentarse... de. .... esperanzas, 

AN alindar ..... con... . Otra heredad. 

MN allanarse. ...d.. .. . lo justo. 

UN alto. ....... de. .... CUErpo. 

“Mi amable. ....d. .... las gentes, 

0 amancebarse. con, ... los libros. 

MEN amante. ....de..... alguno. 

NI amañarse.... 4... ... escribir. 

Ub amoroso +... .:C0%, » » . lOs SUyos. 

Il! | alguno , ó de 
alguna cosa. 

anchonios de...» » DOCH: 

andar. ...... COM. » ».. el tiempo. 

Andar... ..«.de..... Capa. 

andar. . «e. €...» . pleytos. 

A andar. ..... Por, . +. tierra. 

1 anhelar. +... d , por. mayor fortuna. 

mí anticiparse... 4.... . alguno. 

a0Va.......02: +... el nido; 

aparar ...... €%.. .. la mano. 

aparecerse, .. da... . alguno. 

aparecerse... e... .. el camino. 

aparejarse... . para. .. el trabajo. 

apartarse. . . . de. .... la ocasion. 

apasionarse. . 4. .... los libros. 
APCarses .... (de... . su opinion. 
























li ' ll ampararse. ... de. ....o é 


ape- 
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apechugar... com... 
apechugar... por. .. 
apedrear.... con... 
apegarse ....... 


apelar..... 
apelar... ... 
apercibirse. 
apetecible. . 


dlrs... 
Bass 
de... 
¿O 


apetecido. ... de.... 
apladarse.... de... 
aplicarsendiid ... 
apoderarse. .. de... 


apostar 
(algo)... 


; 


¿Presurarse. emos. 


sS 


PERSO e 


apretar. 6... . por. . . 


aprobarse. .. e%.... 


apropiado. .. para. . 


apropin---- 
quarse. .. 


Bai 


. alguna cosa. 
los peligros. 
las. palabras. 
. alguna cosa. 
. la sentencia, 
. Otro medio, 
. Armas. 

+ gusto. 

. muchos. 

. los- pobres. 
.« los estudios. 
. la hacienda. 


. COFrrer. 


. los negocios, 
+ la cintura. 
alguna facultad, 


. el oficio. 


. alguno. 


aprovechar. . em... .. la virtud. 


aprove----- 
charse.... 


e 


apl0....ooo. Para... 
apurado. «+. . de. ... 


aquietarse. .. em. ... la disputa. 


y 


la oportunidad, 


. €l empleo. 


. medios. 


ar- 
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arder. ..o.... 0. .... amores, 
arderse. . ... €... . QUÍMEeras. 
armarse. ....de..... paciencia. 
arrebozarse. . C0%. .. . algo, 
arrecirse. ... de..... frio. 
arreglarse. ..d...... las leyes. 
arregostarse.. 4. ,.... alguna Cosa. 
arremeter... 4...... los contrarios. 
arrepentirse... de. .... las culpas. 
arrestarse, ..4...... un hecho. 
arribarmieinio dh. . MENA 
arrimarse. ... d.... . . la pared. 
arrinconarse. e. . .. . SU Casa. 
arrogarse 
(algo). ... 
arrojarse. ... d.... . pelear. 
Arroparse. ... 0. . .. la ropa. 
arrostrar. ... 4... .. los peligros. 
ASANSC... ... df... .. CALOR 
ascender....d4...... otro empleo. 
asegurarse. .. de. ... . los peligros. 
ASsentir..... 4...... Otro dictámen. 
asesorarse. . . com. . . . letrados. 
ASIS. ..oooo doo... . Jos eOfermos» 
asistil. . HO en... ..... DAL CASH 
ASOCIALSE. ... . COM... OLO» 






















a sí mismo. 






















Part.II. Cap. HL, 267 


asomarse. +.» por... + la ventana. 
asomarse. ..oiid.»,. «sola puertas 
ASparse. o... doo...» gritos, 
ÁSPErO. o...» Al... . «gusto. 
aspirar. ..... de... .. mayor fortuna. 
atarse. . . «ide». « «» UNA Sola: cosa. 
ALarse.....». Ed... . INGONVENIentes; 
atemorizarse. por. ... lo que dicen. 
atemorizarse. de... .. lo que se ve. 
atender... “od... ... la Conversacion. 
ALCneErse..... ha. o... lO SEguro. 
atento. .... . (02... . SUS Mayores: 
atestiguar. ...C0%. . . . OLFO. 
aloat. .*.... conde +. 1d Casa, 
atinar.o sq dde». ,«. 19 Casas 
lo que se ha 
de decir. 
atollar... ...£%... . los pantanos. 
atragantarse.. 00%. . . . Huesos. 
atraer (algoj»d..... . .:sÍ. 
atreverse, ... d.. ... Cosas grandes. 
atreverse. . .. 00%... . los valientes. 
atribuir(algo) é. .... otro. 
atribularse... ez. .... los trabajos. 
atropellarse. . e7. .... las acciones. 
ALUÍfarses .... €... . la conversacion. 
atu- 


oa A O E ¿ 
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atufarse. .... Por... . POCO. 
AUnarse. .. .. COM. + . + OtFO. 
ausentarse. . . de. .... Madrid. 
avecindarse.. e. . ».. algun pueblo, 
Avenirse..... COM. +. OLFO. 
aventajarse. . 4d. .. ++. OLOsS. 


avergon--==%:., ; 
Zarco: e: de... . «CU 


























avergon--- 


nvánies Aa de..... algo. 


averiguarse. . com: ... alguno. 
aviarse...... Pard... partir. 
avocar (algo). d. o. ..... SÍ. 


balancear.'.'. d.:.... tal parte. 


balancear. .. e2. .... la duda. 


balar.....:. por... . dineros. 
bambolear. .. en. « «« « la maroma. 
bañarse. +. .. 6%. .... agua. 
bara... . ¿Ci .*.. PORFA 
barbear..... com... . la pared. 
bastardear.. . de.. ... su naturaleza. 
bastardear... e2. ... . SUS ACCIONES. 
batallar. .... com... . los enemigos. 
baxar oa. »- e Aa CUBVAa. 


baxar. ¿cin de... su-autoridad. 
ba- 








Daxar 
baxo. A... .<. 
benéfico. .... para. .. 
blancos. 30des.... 
blandoysib: delo. 


blasonar. ... de..... valiente. 


blasfemar.. . de..... 
bordar (al-) de , 6 
go).. DA 
bostezariiios dei os 
bDotabaiiidide. oo 
DOyante. .... C.... 
Dramars 2. selde.., as 
brearianidial dls 
Drép ano oda CU a 
briodar ¿o co. 
biodar A o 
brindar... .por.... 
DUENO.. ¿ler 
bueno. ..'+.. para... 
bufar. .. «Aa. 
bullir....... por, en, 
burlarse; . “UB 
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el valle, 
cuerpo. 
la salud. 
Gara: 
corteza, 


la virtud, 


j plata. 


hambre, 
punta. Ml 
la fortuna, | 
cólera. | 
chasco. 

Otro. 

regalos. 

la salud de otro, 
alguno. 

comer. 

todo. 

ira. 

todas partes. 
algo. 
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il C 
UA Caber...... 0. .... lamano. 
tierra, en er- 
0 | ror, ex lo que 
AN CAE... o... CMB.... 25€. dice , en 
Ú | cuenta ,'en tal 
Ltiempo éxc. 
Ml Cdllr.ooo coco dev... 10 altos 
1 Calo... de .... tal parte. 
1 Cdél...o.no... Hácia. .. el norte. 
UU Cll... ..... SOHFe». . los enemigos. 
MA : Call. 2... o... PO. «. » Pascua. 
| Ccalarse.. ... de..... agua» - 
calentarse... 4... .. la lumbre. 


A calificar (á | 
ee pe TAE docto. 
























Ñ ON A . 
| callar ( de : 
A de... . Otro. 
EIN verdad). . $ 
| calumniar 
Y de. . . .. injusto. 
(á alguno) $ 


calzarse.....d...... alguno. 
cambiar(al-2 con , ó Sora 

guna Cosa) £ por.... o. 
caminar. ¿0 d...... DJEVIO 
caminar..... para... Francia. 
caminar..... P0+. » . el monte. 
Ccan- 
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Cansarse.... . de... . . pretender. 
cansarse. . .. COM. . .. el trabajo. 
CaPaZ.cooo.. de... .. cien arrobas, 
Capaz o... . fl..... hacer algo. 
Capaz. ..... para... el empleo. 
capitular se de 

alguno)... e 
CArgarse..... de...» . TAZON: 
casar ( una 

persona,Ó > C0M. « +» Otra. 

COSA 
LATAS ¿ Para. . . alguna cosa. 
á alguno. 


causar (per-)? , 
juicio) .. SS 53 
cautivar ( e 
08. . 
alguno ).. 
cavar ( la 
imagina-—— > en..... alguno. 
COW 
cazcalear.... de..... una parte á otra, 
ceder (algo). d...... otro, 
CO sqpetao sis 
Otro. 
ceder (algu- AL beneficio de 
na cosa). 24) alguno. 


. - mal ministro. 


» » alguno. 


. . beneficios, 


cel 





















272 Gramática castellana, 


censurar 
(alguna de..... mala. 
COSa).... 

COÑIrse. . ... de... . lo que se puede. 

Cer Ca. iearo eos o PAlacio, 

chancearse. . C0f. .. . alguno. 

chapuzar 
(algo)... 


chico. ...... de. ..... personas 










; en. « .. el agua. 


COSA) also 
circunscr1-- 

birseit. 
clamar.a 0%. por; : . OMEro, 
clamorear. . . por... .. los muertos, 


chocar (una 
persona, óÓ > C0%, .. « Otra. 
Ed e MASON 


coartar (la : 
facultad y, $ Á. oo... alguno. 

cobrar (dba : de... .. los deudores 
DPTO ole 

colegir (al- E por ¿0 anteceden- 
gO0).. .. te. 


coligarse. . . . C02.. . . alguno. 
columpiarse. e7..... el ayre. 


con , O ; 
el enemigo. 


combatir. . z : Pa 


com. 
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combinar 
(unas CO- > C0M. +. . . Otras. 
Sasha 
comedirse. .. ez. .... las palabras, 
COMENZAL.... 4...» . decir algo, 
comerse..... de..... envidia. 
conmutar 
COM. + + . OLA COSA. 
(algo). . de 
compatible. . con. ... la justicia, 
competir. ... C0%, . . . alguno, 
complacer- A 
A 
componerse.. de..... bueno y malo- 
componerse.. c07. . . . los deudores. 
lA : á .. de. quien lo vende, 
EAU 
compre---- 
hensible, 
comprobar 
(algo)... 
comprome- 
terse. ... $ 


. alguna cosa. 


; al... .. entendimiento. 
; COM» + + . Instrumentos. 


(EM... .. jueces árbitros, 


luz la 9%... 
dl 


(uno). . . 


UE 4 
de... . otra parte. 
; COR. bso. otro. 


con- 
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concebir 

VU (alguna > por. ... buena. 
IN COSa).... 
concebir 
1 (algo).... 
AU concebir 

l (alguna 
COSA ). ... 


EN conceder 
NU (alguna hee e «6 OÍTOS 


EM... . el ánimo. 


de.. «. . tal modo. 


COSA)...» 
conceptuar 
(4 alguno). > de, +... Sabio. 
1 concertar 
40 (una cosa). 
concordar 

(la copia). 
concurrir. ... 4...... alguna parte, 
concurrir... .. d.... .. algun fin. 
CONCUYTIT. ... (0%. . . . OLrOS. 
Cconcurrir.... e2..... la funcion. 
concurrir 

(muchos). 
condenar Ñ 

(á o Goo... galeras. 


| ! CONdenar. ... €.» +. las Costas. 


CON. «o. OLA. 


COM. » » . el original. 


A E 


je 


; eN... .. Un diétámen, 


con 
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condescen- ? ., 
dec $ Gua...» los ruegos, 
condescen- 
TOA 
condolerse.. .: de... . . los trabajos. 
conducir 
(algo)... 
conducir 
(alguna al. «. . . bien de otro. 
COSA 
confabularse. com. . .. los contrarios. 
confederarse. c0%. . . . alguno. 
conferir 
(una cosa) 
conferir 
(algun ne- > c0% . . « los amigos. 
gocio)..... 


conferir(be- 4 los eclesiásti- 
DOfICIO o COS. 


confesar (la 7 : 
culpa)». do Alvoo.. juez, 
confesarse, . . de... .. los pecados. 
confiar (al- 
guna cosa) 
CONfAT...... %.... algo. 
CONfÍArse. ++. de... .. alguno, 
S2 


CON» + « . la instancia, 


? Gn. «.. tal parte. 


CON. a e... otra: 


dr... .. UNA persona. 





















confinar 


Ñ (España). a 
| confinar No > 
alguno). . EAN 


confirmarse. . 
conformarse. 
conforme. ... 
conforime.... 
conirontar iá 


Eo cros 
COM...» 
A 
COMi o .. 


ns 
(UNA COS ió 
confundirse. . des. ... 


CONgEniar. . . COM. .. 
congreciar-t. 

e. MAS 
congratu-- 

A ES 
congeturar 

o as da 
Cconjurarse. ». . contra.. 
CONSAgrarses. hr. ... 
CONSCNÍE.. .. E... 
CONSIStIT. «¿e CM és es 
CONSOLAarse». COM. «.. 
CONSpITAr. ... CONÍFA. . 
CONSPITAR > E ¿a 
CONSTAL > UI a 
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Francia. 


tal parte. 


su diétámen. 
el tiempo. 
su Opinion. 
su voluntad. 


otra. 


lo que se ve. 
alguno. 


otro. 
los suyos» 


señales, 


alguno. 

Dios. 

algo. 

alguna Cosa. 
sus parientes. 
alguno. 

alguna Cosa. 
testimonios. 
cons- 
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constar (el 
todo dd $ de... +. Partes, 


dl ltar 
guna COM. » » +» letrados. 
mt Japos 
consumado....€%. ... . tal facultad. 


contami---- 
Darstl. . .. 


contami--- ? ; 
DEAR heregía. 


COM. . . . 1OS VICIOSOS. 


NArse. .... 
contempo- 
LIZALO SA 
contender. . . com. ... alguno. 
contender. e SODVEs o. TAL Cosa 


contenerse. ; 1d PER 1 Obliga- 


COM» + » » alguno. 


cion. 
contestar. ... 4... . . la pregunta. 
dre 


d. e. 0... este asunto. 
(al go). .. 


COSA as 
contrapo-- 
ner (esto). 
contrapun- 
(CAI 


A 


au.» aquello. 


A palabras. 


contrape-- 
sar ca COTA 20 + ¿OLE De 










$3 con- 


KA 

















278 Gramática castellana. 


contravenir. . 4...... la ley. 
contribuir. .. con... . tal cosá. 
contribuir. .. 4... .. tal cosa. 
convaleter, .. de. .... la enfermedad, 
convencerse.. de. .. .. lo contrario, 
CONVEnIT. .. . COR. +». OLPO, 

CONVenir. ... 0% +... alguna Cosa» 
CONVEFSar.. .. COM. » + » alguno, 


convertir  * | 
(la ha- , en. ...»o dinero, 


cienda). . . 
Convertirse. . de... ... Dios, 
convidar (á 

alguno”... 
convidarse. .. d...... los trabajos, 
convocar 

(gente). . » 
COOPeraf. ... do ..... alguna Cosa. 
COFTErSt. » » .. 48.» »» VErguenza: 





; CON. +» +». AIMErO. 


; de...» » JUnta. 


correspon--? : 
A > hr... .. los beneficios, 
der. v.. oo 
ADOS co los amigos 
derst.. «e AR: e 


Crecer... ..» 0.» ». VIFtdeS. 
Crecido. » ... . 48.» . «y. EUerpo. 

creer (algO). . Por. + ss 1e, 

creer, 
























cul da (á 
td á 


CUM GO: es 
CU do O ae 
br 7 / FORA 
CULIS  bralae 
CONO ela 
COUNT NUDE. Ss 


eri dei Ea10) AA, UT 
dar IDAS e Jato 
EE A 
da ARES...  DÍAnco 
da. O e 
darse es. estudiar. 
deber (dií- 
Cr 
decatiia e da autoridad. 
decir (algo). . d...... Otro. 
decir bien | y 
Eli. + » OLFAs 


(una Cosa). 
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CICL Nas Cloro. Dios. 
Creerse, . ... de... . alguna cosa. 
cucharetear . e2.... . todo. 


o , de ias , O al- 


comer tierra. 


comer. 


; dr... .. alguno. 


guna Cosa. 
alguna COSA. 


alguno. 

su obligacion. 
alguna cosa. 
ayre. | 
sol. ll 
trabajos. 


alguno. 
visto. 


SA de- 
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declararse... . por. . . . tal partido, 
declararse. .. d...... alguno, 


ON , Á. há- 
JN Cido . . 















declinar. +... €%. .... DAXeza. 
| dedicar | 
Ml (tiempo). . 


| il deducir (al- ¿ 


al.. ... estudio. 





dl... ... Otra. 
Ge Cosa) 


' efender (á 
ll Ea 4 
A deferit. o... á. ..... Otro diétámen. 
defraudar. . la autoridad 
Ñ (DO +más ; de otro. 
degene “Ar... de..... Su nacimiento, 
delante. orde. acond alguno, 
delatarse. ve «deseoso JUEZ 
deleytarse. .. ez , . de oir. 
deleytarse. .. com... . la vista, 
deliberar... . sobre... tal cosa. 
ENE As .. déoaje o o: CAS 
depender.... de... .. algunos 
depóner (á 
alguno ). $ 
| depositar 
(algo). . .. 


de, .... SUS CONTFarios. 


dE 


AA SAA 


de.. ... su empleo. 


¿ CM +» « .. alguna parte. 
de- 
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derivar. ..... de..... Otra autoridad, 
derrenegar. . de. .... alguna Cosa» 
desabro---- 

charse. . 5 A 
desagrade— ¿ 4 

EA LOAN 
desahogarse . com. . . . alguno. 
desapro---- 

piarse, ... a dl... .«. AO» 
desavenirse 

CI. 

(unos ).. a 
desayunarse . de. .... alguna noticias 
descabezar- 

SEO 
descalaba-- 

ZarScH: mas io 
descansar... de... 
descantillar En. 

(algo)... hn 
descargarse .. de..... la culpa. 
descartarse .. de... .. algun encargo. 
descender... d¿...... los valles. 
descender. . . de..... buen linage. 
descolgarse. . por. . .. la muralla. 
descolgarse. . de... . . los montes. 
descollarse, .. sobre. . Otros, 


. alguno. 


. algun beneficio. 


» OLros. 


alguna cosa. 


alguna cosa. 


la fatiga. 


.. » » alguna cosa. 


des- 
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descompo-- 
nes 
desconfiar. .. de. .... alguno. 
desconocido . d.. .. . los beneficios. 
descontar. . 
(algo)... 
descuidarse.. de... .. su obligacion. 
desdecir..... de..... su carádter. 
desdecirse. .. de. .... lodicho. 
desdeñarse... de..... alguna cosa. 

















CON. ..». alguno. 


de. . +... alguna cosa. 


despoblarse. . de. .... gente. 


desembara- 

O á e estorva. 

Zarse. .. 0. de qn 
desembar-- 

... .. el puerto. 

id p 

desenfre--.. e: 
Co... . VICIOS. 
narse., .. y 


desertar..... de..... la tropa. 
desesperar, ... de. ..... la pretension. 
desfalcar 
Calgo)... 
desgajarse. . . de. .. . . los montes. 
deshacerse... d...... trabajar. 
deshacerse 
(uno)... 
desmentir, .. de ..... alguno. 


; de. ... . alguna Cosa. 


; de ..... alguna cosa. 


des- 
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desnudarse. .. de... . . pasiones. 


despedirse. . . des. ... alguna cosa. 


despErariee e +. 
despenarse, ». de...» 


OESPertar o eee 


el monte. 

$e vicio €n 
Otro, 

alguno. 


despertar.... del. ... sueño, 


ORIO OE Ea ale 
desposarse. . . COM... . 
desprender- 

a 


despues. .... 


desquiciar 


(á alguno). 
desquitarse... des.... 
desabrirse. . . C0%. +... 
desterrar (á 


alguno.) 


destinar (al- 
LO)... ...) 
destrizarse. ». deve... 
desvergon-- 
Zarse ¿0% 
desviarse. vu». del... 





la ofensa. 
alguno, 


algo. 
(llegar, ó de 


alguno , Ó al. 
guna Cosa. 


su poder. 


la-pérdida. 
alguno. 


su patria. 


tal cosa, 
enfado» 
alguno. 


Camino, 
des» 
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desvivirse. . . Por. . ».. algo. 
detenerse, ... Cf... . . dificultades. 
determi--- ; , 





Casi » . partir. 


detras. .iivatno deco.» JAS 
devolver 
(la causa). 


dexar, me . 


Galo... JB 


DAS d. .. «. alguno. 


dexar ( al- 

gO)..... 
dexar. o aves de... .. eScriDIr. 
diferir (al 


SO) ..... 
$ conceder al- 
dignarseiian Bee: a»: 
guna Cosa. 


dimapar. ....de..... alguna Cosa. 

ona é des“... Otras 

(una cosa). 

disgustarse. . por. . .. alguna Cosa. 

alguno , Ó al- 
guna Cosa. 

disponer,+. .. de. .... los bienes. 

disponerse... 4...... Caminar. 

disputar... . sobre... alguna Cosa» 


disentil. o... 4d... . Otro dictámen. 
di- 


Cf... » . Maños de otro. 


La , para. Otro tiempo. 


disgustarse. .. con. de. z 
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disuadir (á | 
alguno) .. 


distar ( un é 
pueblo); Ñ devo .'s « GÉrO, 


nr : dle» » » «Otra. 
(una cosa). 
distraerse. . . de , es. la conversacior; 
divertirse. . . 6, en. . Jugar. 
dividir e destio cOÍas 

Cosa yt. 
dolerse. ... . de... .. los pecados. 
dotado. . + ..4e..... ciencia. 
dudar... ... d2..... alguna cosa. 
durar.... .. 0ast2... el invierno. 
durar... ... POr». . . mucho tiempo, 


CULO... + + ¿de ¿a d8. ..... COLPEZA 
19) 


echar (al-3 4, en, . 

> tierra, 
QO)J...o. a PO... a 

echar( olor al. ... Sk 

elevarse. . . . Gl... .. cielo, 

elevarse. .. . de. .... la tierra. 

embarcarse. . €. .... pretensiones, 


con, en 
embobarse.z Ed ¿ alguna COSa» 


; de..... alguna Cosa. 


de. . . ..o 
emboscarse. . e2..... el monte, 
em- 

















embutir (al- 

guna co-; 

SAO 
enmendarse. de , en. 
EMPAPAarse, . CM. .... 
eMParejar... COM... 
EMPparentar. . COM... 
EMPpeñarse.. «0 seo. 
empeñarse. .. PO. ... 
emplearse... Eh... 
enagenarse .. de..... 
enamorarse. . dé..... 


CNADQER: é de. e«.a,.. 


a 


CArStu 0... 
encallar( la 
nave)... 
encaminar- ; o. 
o A 


encaramar- 
A A ; por. a... .. 


Ethan 


se, 4% 0.0. . 0..0. 
encarar. CO 
encargarse. . dlr.... 
encasque- 

quH en. e. ..%e A 

tarse. e . e. 
encastillar- 

Ce | 
se. 0600.. .. IP 
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algodon» 


alguna cosas 
agua. 
alguno. 
gente ilustre. 
alguna cosa. 
alguno, 
alguna cosas 
alguna Cosa. 
alguno, 


alguno. 
arena. 
alguna parte. 


la pared. 


alguno. 
algun negocio. 


su Opinion. 


alguna parte. 
en- 
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encaxarse. .. ez, por.. alguna parte, 
encenagarse.. e%.. ... vicios, j 
encenderse... e... .. ira. 
encerrarse, . . e7.... . su diétámen, 
encharcarse.. de , en.. agua. 
>> alada ; de... .. Dios 
AOSTA ; 
enconarse. .. c0%. . .. alguno. 
enfermar. ... del. ... pecho, 
enfrascarse... e%. . . » . los negocios, 
engolfarse. .. €%..... Cosas graves. 
engreirse. ... com... . la fortuna, 
enlazar (al- 
guna CO- > (0%. ... Otra, 
SAN 
enredarse 
(una Co- > c0n, en, otra, 
SIMA 


EDSAYASC 5 alguna 


ensayarse, ... €... .. alguna cosa. 
entender, . ..€%..... Sus negoclos. 
enterarse, . .. de..... alguna cosa. 


Entrar... ... l%..,. alguna parte, 
entregar 


(algo)... d: Ge 0... . AÍQUDO, 


en- 
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UN entreme-- 
Ml terseua in 
A enviar (alg0). d. «+... alguno, 
MN equivocar- : 
MEN se (una CO- > COM. «+ » OLLA» 

O OL 
l equivocarse. . €%. « » .. las palabras, 
AN escaparse. ... de..... la prision. 
Mil escarmentar.. de. .. . . alguna Cosa. 
| escarmientaf.. €77.... . Cabeza agena. 
esconderse. . . 8%. +... alguna parte, 


Al escribir d ALAN 
MW (Cartas hamio od 


MN esculpir... +. + €%. +. + » Dronce, 


A hacer alg 
100 esCUSarse. +... Uloo... Era 
11 Cosa» 


| en. .... Cosas de otro, 


If 
BIÑ eSMErarse. ... E... . . ALGUNA COSA, 
espantarse. . . de..... algo 


estampar. . .. €. .. . papel. 
estar..o o... G.. .. Órden de otro, 


estar mija o oo DO. <<» > MAD 
estdl».. .«... 8%... . alguna parte, 
estar... »... E...» tal ánimo. 


estals... .. . Pard... partir. 


' estar (algu- 
e e... 0 eder, 
na cosa). . ; qa a: 
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estrecharse .. c0%. . . . alguno. 
estrellarse. ., contra. . alguna cosa, 
estrellarse. .. c0%. . .. alguno. 
estribar..... €... .. alguna cosas 


exceder 
(uno, Ó de dio OEA, 
una cosa). 
exceder 
(una can- 
tidad de 
Otra). ... 
exceptuar 
(á alguno). 
excluir ( e: vA alguna parte, 
alguno) .. is + ANO TEOSA 
exhortar (á 
alguno)... 
eximir (á 
alguno ).. 
exónerar (á 
alguno) .. 
expeler (á 
alguno) . . 
experto. .... e%..... las leyes, 


extraer (una 
d 9600... . otr 1d 
COSa). ... . E $ 


en. . . . mil reales, 
; de..... alguna cosa. 
; de. .... tal cosa. 
; de. ... . alguna cosa, 


¿ de..... su empleo. 
¿ de. .... alguna partes 


qe CX< 








favorecerse. . de..... 
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extraviarse. . de...... la carrera. 
E | 

fácil. ....oo.. dem... . digerir. 
faltaria, SoaaíA e. si Ma palabras 
faltO. ........ der+... JUGÍO. 
fastidiarse. ... de... . . . riquezas. 
fatigarse. ... ez, por. alguna cosa. 
alguno , ó al- 
guna Cosa. 
alguno ,ó al- 
guna Cosa. 
fiar (algo)... 4...... alguno. 
flarst. .... .. dev. ... AQUI 
fiel. ........ 4,C08.. SUS AMIYOS» 
fixar (algo). em. .... la pared. 
flexible. .... 4... 1d JD 
fluétuar. ....€%..... las dudas. 
fortificarse . . e. .. .. alguna parte. 
franquearse. . 4...... alguno, 
frisar ( una 

persona, o! COM,» » . OLUND 

COSA is 
RN - A 
fuerte. «II de... COBUICION: 
fundarse. . +. . € .. .. TazOn» 


















favorable ... 4, para. 
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girar (de 

una parte). 
gllal....... por...» tal parte, 
gloriarse. ... dev.... alguna cosa, 
gordo... .. .. de..... talle. 
SOZAT.. .... de..... alguna cosa. 
graduar (al- 

guna co- | de , por. buena, 

e AA y 
grangear 


(la vola | de. ..,. alguno, 
tad 0 


Y 
guardas des maes ans o 
alguna cosa. 
guarecerse.. . de. .... alguna cosa. 
guarecerse.,. e... .. alguna parte, 
guarnecer 


(alguna co | COn. ... otra, 
SAO ss 


QUIAarsE +. ..... Ple... alguno. 
gulado o, . DOI, alguno. 


d. 9590... otra, 


guindarse.... pors ... la pared, 
gustar... ... de..... alguna cosa, 
H 


BAD... . e 0 papeles, 



















A 
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hábil... .... para... el empleo. 


habilitar (á 
E para. . . alguna Cosa. 
UNO)...» 


habitar. .. .. C0%. + . . alguno. 
habitar. . ... 6%. ... tal parte. 
habituarse. . . d, en... alguna cosa. 
hablar. ..... de,sobre. alguna cosa. 
hablar...... 0%... . alguna cosa. 
hablar. .. . .. con, por. alguno. 


hablar. ..... €. +... griego. 
á. . .. tOdO. 


hacer. ...... de. ... valiente, 
por . . alguno. 





hallar (al- 
guna Co- > CM. .... tal parte. 
SI 


hallarse. ... . 4,€2. . la fiesta. 
hartarse. .... d8... . . comida. 


henchir ( el 
se” MON $ de... .. agua. 


. e |- É , 
herir (4 a EN» ... . la estimacion. 
guno) +... 
herido. +. +... 4... .. la injuria. 


hermanar 
(una CO- > C0%M..... OLra. 


SA). . AN 


her- 
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MEE cli de , en. gente. 
pueblo) .. 

hincarse .... de. .. . rodillas. 

hocicar. -.. .. en... . . alguna Cosa. 

holgarse, . .. con , de. alguna Cosa. 


E alguno, Ó de 

butr %9 0.0. 01...... O de. 69.000. 5 h 
alguna COSA. 

humanarse. .4..... alguna Cosa. 


z E alguno , Ó al- 
humillarse.*. 4. ; guna Cosa. 
hundir ( al- 

guna CO- > CM. ... el agua. 


sa).. ...». 


idóneo. .. .. para... alguna Cosa. 


iguales d, COM. . OLLO. 
igualar 
(una Co- > dá, c0%.. Otra, 
sad. ña | 
imbuir (á d E, 
alguno. - ys en. de. . alguna cosa. 
impeler (47? , 
> dao.» . ALYUNA COSA» 
alguno) .. 
impelido.idesinj sa la necesidad. 
impenetra- | ., los mas pers- 
ble, .. +. $ NE: >], pICAgEs: 


TS im- 








os _ AA 2 
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» de al- 
impetrar.... alguna cosa. 
guno. 
implicarse .. en. .... alguna cosa, 
imponer... 
Ó. .... 4. 
(penas)... 
imponerse. «+ €...» algun hecho. 
importar 
(alguna 
COSa ).... 
importuna- 
do. 6... . e 


alguno. 


dá...» » alguno. 
de... .. . los ruegos, 


importunar 
(á algu- > con... . pretensiones, 


DOM. aa 
impresio--- 
nar (4 al- > de, en. . alguna cosa. 
guno).... 
imprimir 
(alguna eN... .. el ánimo. 
COSA... 
impropio. ... ee ES ¿su eda d. 
impugnar 
(alguna ' á. .. .. alguno. 
COSA) DA 


impugnado. . de, por. muchos. 








da e deso. . OLTO» 
culpa) ... 
los preten- 
dientes. 
inapeable.... de... .. SU Opinion. 
incansable. . em... . el trabajo. 
incapaz. .... de... .. remedio. 
incesante. ... €. . .. . SUS Lareas. 
incidir. ¿GM so o + A CUÍPA. 


incita : 
. r (á dá... .. su defensa. 


inaccesible. . 4..... 


alguno) .. 
inclinar (ál ¿ ....la virtud. 
UD TS $ 


incluir. e... . 4 en. ....04../| el número. 


incompait- (cor... . el mando. 
ble. %6....0 


E á. . .. . los hombres. 


id» em... .. alguna cosa. 
qiiente. . . 
inconstante. . em. .. .. Su proceder. 
incorporar 

(una Co- > con, en. Otra. 

Sad. E 
increible 


á . muchos. 
(COSa). . » + Ed 


T4 
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11- 
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incumbir 
alguna de... . Alguno. 
cosido. 
incurrir. .... €%... ». delitos. 
indeciso. .... €%.. . . . Tesolver. 


indignarse. .. ed y calguno, 
















contra. 
indisponer 
( á algu- > com. . . . OtrO. 
DOF 
inducir ( á 


alguno) . $ hm oo... PECato 
induétivo. . . de. . . . error. 


indultar ( al: de, ¿¿:: Ta pena. 
alguno). . 
infatigable. .enm.. . . la guerras 
infecto. .. . «des . .. heregía. 
INTELOL. "+. MS > ON 
inferior. .... €... .. ALGUNA COSA. 
inferir (una 
COSA)... 
inficiona-— 
OMA 
infiel 00 AA. SOPA 
inflexible ... 4... .. la razon. 
influir. ...-. e... .. alguna Cosa. 


de, se .. o otra. 


de. .... viruelas. 


11- 
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informar (4 
alguno). . 
infundir 
(ánimo)... 
ingrato. ....d... . . los beneficios. 
inhábil. .. «. para. . . el empleo. 
inhabilitar ; ] 
(4 alguno). para. .. alguna cosa. 
inhibir ( me pd em Xy conocl-= 
quezdr dl ** 1 miento. 
insensible. .. 4..... las injurias. 
inseparable. . de..... la virtud. 
insertar 
(una cosa) 
insinuar 
(una cosa) 
insiDuarse. . . COm. +. . . lOs poderosos, 
insípido. . ... Gl... .. QUsto. 
insistir. .... +. €...» ALGUNA COSa, 
inspirar (al- 
guna cosa) 
instruir (á 
alguno). . 
interceder. .. cof... . alguno por otro. 
interceder. .. por... . Otro con alguno. 


interesarse: . . CO . . . Alguno por otro. 
1n- 


; de. ... . alguna Cosa. 


; á , en. . alguno. 


en. ..0.. 0. otra. 


hn... . ALgUno. 


de. .... alguno. 


: €. . .. . alguna Cosa. 
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interesarse... por. . . . otro con alguno. 
interesarse... €... .. alguna Cosa. 
internarse.... C0M . . . alguno. 
internarse. .. 6... .. alguna Cosa. 
interpolar 

(unas CO- > COM. » » . OLAS. 

Si eee 
interponerse . C0M. . . . alguno. 
intervenir... €%. . . . . las COSAS. 
introducirse.. cor. ... los que mandan. 
introducirse.. e72. . . .. alguna parte. 
invadido. ... de , por. los contrarios. 
EA A 
Invertir (el 

caudal ). .. 
inxerir (un 

árbol)... 
Mn $ dsbácia. Cádiz 

drid): 3 
l.......... COMÍTA.. alguno. 
A e a. DORSO Pe AIN 
TA A 
lo..soo oo... ¿1GS.. .. alguno. 


; CN... . . OLFrO USO. 


; €... ...o. Otro. 


jactarses. ... des.» .. alguna Cosa. 
ju- 
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jugar (algu-? | 
nn ; de... . tal juego. 


jugar (unos). C0%. . . . Otros, 
jugar (al- 
guna CO- > COM. . . . Otra. - 
A 
juntar (una 
COSA dar» 
justificarse. .. de. .... alguna cosa. 
JUZgar...... de..... alguna cosa. 


; dG, CON... Otra. 


ladear (al- 
guna Co->d..... tal parte. 
RA 
ladearse (al- ys 
guno).... $ 
lamentarse... de. .... alguna Cosa, 
lanzar (al- 
guna co- 
SA) 00 
largo. ......de..... CUErpo. 
lastimarse. .. de. .... alguno» 


leer *+(* Tan 
pensa---- > 4... .. alguno. 


mientos). 
lEjOS A e. LÍOrra 


. » .. Otro partido, 


d , con- 


A potra parte, 
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levantar ( de Alo > +. CLIO, 
VOZ )..... 
















levantar 

(alguna : del. . . . suelo. 
COSa).. «e. 

levantar 
( alguna ; CM... .. Altos 
Cosa)... . 


libertar (á 
alguno). . 


; de... . + peligros 


librar (á ; d . : 
ES riesgos» 

alguno ). 

diari eg: COM. « +» ALQUNO» 

ligar ( a CON. + «OO 
COSA)...» 

ligero. .....» de... .. pies 

limitar (las 
faculta-—- ' d. . ..«.. ALguno. 
deh....: 

limitado. . .. de..... talentos. 

llevar (algo). d.. ... alguna partes 
llevarse. ... - dl. .... alguna pasion. 
lucha. CON. » » « Alguno, 


ludir (una 
CON... » OL 
COSA)... . $ ; e 
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M 
malquistarse. co%. . . . alguno. 
manar (agua). de..... la fuente. 
MAnco. «+... de..... UNa mano, 


mancomu- 
e (0 aa OLOS: 
NAarse. ... 
mandar (al-? . AA 
guna cosa). . ..0.0.0 8 4 4 
manifestar 


(alguna ¿d...... alguno. 

COSa Je... 
mantener 

(conver- >d4. .... alguno, 

sacion)» .. 
maquinar. ... contra... alguno. 
maravillarse. de..... alguna cosa. 
MAS. .......« de..... cien ducados. 
matarse... .. de. +. . trabañar, 
conseguir al- 

guna Cosa. 
matizar. . ... con, de. colores. 
mediano. ... de. .... CUerpo. 
mediar. . +... Por. ... alguno. 
mediar. .... entre... los contrarios. 
medirse..... e%..... las palabras. 
medrar.. .. 6%... . la fórtuba. 


DAA e e 


me- 
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mejorar. . . .. de... .. empleo. 
mejorar (á 

alguno). . 
MENOL. 030 e o: d8».« ¿oo edad, 

ANOS. +. »... de..... cien ducados. 
merecer, .... 4,con,de alguno. 
mesurarse. . . €%. ... . las acciones. 
meter (di- 

NCro).... 
meter (á 

alguno). . 
meterse. .... da... . gobernar. 
meterse.» ... 00m. . » . los que mandan. 
meterse. .... 0%. . ... los peligros. 
mezclar 

(una Cosa) 
mezclarse. . . CM... . . NEgOCIos, 


ir lar; s 
mirar ( ; ben... OPÍIENTO: 

























; €... .. la herencia. 


; CN. . ... el cofre. 


; ER. +... EMPeño. 


; CON» . . » OLA. 


ciudad ). . 
mirar. ... +. POr... . alguno. 
MIFarse..... 02 . +. . alguna Cosa. 
moderarse, . . €2. . . .. las palabras. 
mofarse. .... de. .... alguno. 
mojar (al- 
"guna CO- > 60M... . aguas 
Saj UU 
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molerse..... Lo... .. trabajar. 
molido. . ... de..... trabajar, 
molestar (4 | 
alguno). .. 
molesto. .... 4..... los amigos, 
mÓntar. dido. o caballo. 
mOntar.....e2..... mula, 
montar. ....€%..... Cólera, 
MOrar...... 2... . poblado, 
morir... +... de..... poco tiempo. 
morir, ..... de..... enfermedad. 
morirse. «<<. de... frio, 
conseguir al- 
guna cosa. 


OM... + VISItas. 


DIONISO. eLames DON ora j 


motejar $ EA 
alguno)... 

motivar ( la 
providen- > c0%. .. 
EIA 

moverse xe > 
una parte). M7 

mudar (al- 
guna Co- >... 
pe A 

mudar...... de..... intento, 

mudarse. .... de..... casa, 


ignorante. 


razones, 


e » Otra, 


otra parte, 








! 
| 
K 
1 
¡11 
y 
| 
AA 
4 
j 
| [ 
k 1 Ñ 
YA 
Í 
A 
| l 
Sel 
| 
07 
d 1 
| 
y 
' | 
EU 
171 
EA 
EN 
, 1 
1h 
A 
| 
1 MM 
MN 
Ñ A 
o | 
| 
A 
N 
11] 
1 
| 
gd 
51M 
A 
M1 
k pa 
, Yi 
A! 
y 
EN 
| 
Ñí 
EN | 
0 
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murmurar. . . de. .. .. alguno. 





NACer. 4 .... 60M . . . fortuna. 


nacer (al- 
guna co- > de..... alguna parte. 


SdaJd..... 

DACeT.. ...«. PAfdo.. trabajos. 

nadar. ven. 2» «¿ele riO. 
NAVEgal... .. dec...» Indias. 

y $la comunica- 

negarse. » ... d----**2 cion, 

nimio. . +... 8%.» ... SU proceder, 
ninguno. » +. de. .. +. los presentes. 


nivelarse. ... Lo». +. lo justo. 


nombrar (á pa Al 
alguno). . . ; Bera AS 


notar (4 a de... .. . hablador. 
guno y 


COSa). ... 


obligar (4 
alguno ).. 
obstar (una 
COSa).... 


A 0 COSA» 


notificar 
(alguna de... . alguno. 
pd ...... OLr2. 


obs- 

















obstinarse. . . em. . ... alguna cosa, 
obtener (al- 
guna gras de. ....oo alguno, 


ocultar ( al- 
guna Co- Pd... ... alguno. 


OCUparse. ... en... .. trabajar. 
ofenderse.... de. .... alguna cosa. 
ofrecer (al- 

guna Co- >d4...... alguno. 


ofrecerse... d. . .. . los peligros. 
oler (alguna 
COSA 
olvidarse... . de... .. lo pasado. 
opinar... ... sobre,en alguna cosa. 
oprimir (á 


alguno). a con... ¡el "poder. 


OPtal: a... "qdo » ... los empleos. 


OrdENarse. MEL... Sacerdote. 

orillar....... á.... . alguna parte. 
p 

paétar (al- 


Ss «QUO. 
guna cosa.) 


pagar. ..... 60%... . palabras. 
V 
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MI 
AE | 
¡ paga 


pa 
paliar (a 
! guna Cco- 
' Sa)... 
| pálido. ... 
palmear... 
Parar..... 
Pparal..... 
pararse... 
pararse. . 
Il parco... . 
parecer. . 
parecerse 
(unodosia 
oi 


A PFI 


Tie 
particulari- 
ZAS z 
articulari- 
Zar 
partir. ... 
partir , 
partirse... 


.. .. 0... 


pag arse. ... e 


algo)... . 
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" U 
de 
CO ae 


I-+ 


CON. e. . 


deis, 
e PQ 
+ IZA 
EM...» 
COñÑo .. 
Ets .. . 
A AE! 


Ed 
cs Ed A 


Elo... 


: 
$ A 
A AA 


O Edo... 


COB. . 



















dinero. 
buenas razones. 
alguna cosa. 


. Otra. 
semblante. 
alguno. 

la puerta. 
casa. 
descansar. 
alguno. 

la comida. 
alguna parte, 


otro. 


al guno. 
alguna Cosa. 


alguna Cosa» 


alguno. 
. Francia 


. España. 
par- 





partir (al- 

gO)...... 
Ppartil...... ll...» 
Pañtlln . . ... EMO. : 
partir... e. Por... 
PaSdl.oooooo dro .o 
Pásalo .ooo oo de... 
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; COM. - +... Otro, 


- dos partes, 
- los amigos. 
- mitad. 

- Madrid, 


. COME€F, 


pasar. Mide. susSovi A? 
pasar. .... . IO entre. .. montes, 


pasar. ...... PO". ».. el camino. 


pasar. .6:1.../.. por. . . 
pasarse (al- 


. entre árboles, 


guna Co- > de..... la memoria. 


A 
pastarsEiiin A COn. 
pasearse pol... . 
pecar de e 
pecan er. 
pedir (al- 

guna. CO- >de ... 

SII e 
PEJIES =. 0.» ABI. 
Pedir. A 
DEI. a e 
PEIES rel e 
pediro. ..../0. DUO 





- Otro. 

- el campo. 

« NECIO. 

+ alguna cosa. 


- alguno. 


- Justicia. 
» justicia. 
+ justicia. 
- Dios. 

alguno. 


V a 
es 
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egar (una , 
in ; Te. 0 0.0. otra. 


pegar (una 
COSA)... e. 
pegar. . . ... contra.. la pared. 
pelarse. . . . . Por. . .. alguna Cosa. 
peligrar..... €. . . . alguna Cosa. 
pelotearse. . . c0R. . . . alguno. 
PENAL. ..0.0.. lñ...s + 1a.0tra vida. 
pender...... de. ... . alguna cosa. 
penetrar. . .. hasta. . las entrañas. 
penetrado. .. de..... dolor. 
Pensar. ..... 0%... . alguna Cosa» 
perder (algo). de... .. vista, 
perderse. . .. €%. .... €l camino. 
perecer. .... de. . ... hambre. 
perecerse... .. de. +. +. PISA. 
perecerse.... por. . .. alguna Cosa. 
peregrinar... por. . .. el mundo. 
perfumar.. +. 00%. . . . INCIENSO. 
permanecer.. e7... .. alguna parte. 
permitir 
(alguna Go... ... ALQUNo. 
COSA). ¿có 
permutar 
(una cosa). 




























; COn. e... otra, 


; con, por. Otra. 
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perseguido. . de..... enemigos. 


perseverar... .en..... algun intento. 
persuadir 


(alguna á... .. alguno. 
COSA. 2. 


persuadirse. . 4... ... alguna cosa. 
: las razones de 
persuadirse. . de, por. 


otro. 
pertenecer 
(alguna de... . alguno. 
Cosa pr Ll . 


pertrecharse. de. . .. lo necesario. 
pesar (á pS da $ lo que ha he- 
gu). qa o Cho: 
la  conversa- 
pesado e a : 
cion. 
Pescar. ..... CO... red. 
piar.... ...por.. .. alguna cosa. 
PICAL. ...... C0%.... fuerza. 
Picar A... alguna cosa. 
PiCarse NEO ae alguna cosa. 
pintiparado..%..... alguno. 
plagarset E granos. 
plantar 


(á algu- >em..... alguna parte. 
no). e 0.89. 


Va plan- 
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mi 

Mi | plantarse. ... 0%... .- Cádiz. | 
Il poblar......€2.... . buen parage. 
1 poblarse. .. + de. .... gente. 



















WEN ponderar 

| 5 (alguna ' de. . ... grande. 
NN Cosa). ... 

0 Ú poner (Áá 


alguno ).. db. sa Oficio 


Al poner ( . 
AN ES o en. .... alguna parte, 
O 

EN poner ( á 
| alguno). . ; 
ponerse. .... de... .. escribir. 
MN porfiar...... COM. . . . alguno. 
portarse. .... COM. . . . decencia. 
posar. . .... €... .. alguna parte, 
poseido. .. .. de... . - temor. 
postrarse. . . . €... . . Cama. 
PpOStrarse.... de . . .. lOs pies. 
precedido. . . de... .. alguno. 
preciarse. . .. de..... valiente. 
precipitarse... de, d.. alguna parte, 
preferido... . de.. ... alguno. 
preguntar 

(alguna Á. . ... alguno. 
COSa)..... 


por. . . . corregidor. 





prendarse. . . de..... 
prender 
(las plan- e. .... 
CAI 
preocuparse:. de. .... 
prepararse... 4, para. 


preponde-- 
Tar OUT. 


cosaid. ee 
prescindir. . . de... 
presentar 
(alguna 
cs EDO 


ale 
á algu- para. .. 


e . . 


A A 
preservar 

(á algu- 

pose O 
presidir. DARE e ee 
presidido... UE... 
prestar M7 á 

DELO De 
prestar (la 

dieta)... 
presumir. ... de... 


AA 


part... 
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Vy4 


alguno. 
tierra. 


alguna cosa. 
alguna Cosa. 


otra. 
alguna cosa. 


alguno. 


alguna pre- 
benda. 


alguna cosa. 


algun tribunal. 
Otro. 


alguno. 


la salud. 


docto. 





5! 
| 
| 


E — 


e 
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prevalecer 
( la ver- > sobre... la mentira. 
dada 
prevenir 
(alguna de... . alguno. 
COSA. 04 
prevenirse... de. .... lo necesario, 
prevenirse... para... alguna cosa. 
pringarse. ..en..... alguna cosa. 
Dra de de..... alguna Cosa. 
privar...... 0%... » alguno. 
probar. ....de..... alguna cosa. 
proceder. ...d.. .. . la elección: 
proceder 
(alguna de. .... Otra. 
CONO. 
proceder. ... €f..... la causa. 
proceder. ... co... . acuerdo. 
proceder. .. . contra.. alguno. 
procesar 
(á algu- > por. ... delitos. 
LOT es 
procurar. ... for... . alguno. 
proejar. .... contra.. las olas. 
profesar..... €. ... religion. 











prometer 
(alguna 
cosa). . 

promover 
(á alguno). 


propasarse... 


proponer 
( alguna hn + « «.« AQUNO: 
cosa). . . ..o 
roponer (á : 
o M. .. . primer lugar. 
roporcio-- 
pandeo: + » las fuerzas. 
roporcio-- 
e 2 para... alguna cosa. 
prorrogar ls 
(el plazo). ..... alguno. 
prorrumpir. . em... +. lágrimas. 
roveer (la ( 
LN pe de. . ... VÍVeres. 
proveer 
(Empleo) IO: 
provenir. IQM de. .... otra causa. 
rovocar (á 
ra ) con. . .. malas palabras. 


próximo... .. 
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' $ a talguno, 


á... .. otro empleo. 


á, en. . alguna cosa. 








os 


AAA 


A A 
purgar. .. 20 


quadrar (al- bd 


guna cosa). 


qual da e 
quebrantar 


Cas PIE aro 
DAS 


quebrar (el 

corazon ). 
QUEDAO Bi 
quedar (ca- E Po 

mino)... 
quedar... ... for... 
quedarse. ... e... 
Ue 
querellarse... de. ... 
QUEMAarsei. - dea 
quemarse. .. por... 
QUERIDO e po Derio 
QUIE de bed 
sl > 

DA CORA. SS 


E ¿12 ARA 


quitar(algu 
na cosa ) 


e 
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alguna Cosa. 
sospecha. 


00 


los dos, 


alguno. 


alguno. 
casa. 
andar. 


cobarde. 

el sermon. 
alguno. 

alguno. 

alguna palabra, 
alguna cosa. 

sus amigos. 
ellos. 


alguno. 


alguna parte. 


quí- 
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quitarse. . ... de... . + QUIMEras. 
R 

rabiar... ... de... .. hambre. 

rabiar. ..... por. . . . alguna COSa. 


radicarse. .. em. . . . la virtud. 
raer (algu- 
(alg . - Otra, 
na cosa). 
rallar ( las 
. . alguno. 
tripas)... 


rayan en 119 MICCUO, 

razonar. . ... COM... . alguno. 

rebalsarse 
(el agua). 


pen en, . . .. alguna parte. 
rebaxar (al- 

guna an de... .. Otrd. 

epla DA 
recavar (al- 

guna Cosa). ; 

recaer... ...e%.., .. la enfermedad. 
recalcarse, .,..8%. .... Jo dicho. 
recatarse. ».. de... .. alguno. 
recetar(me- | , 

dicinas) . le ES 
recibir al- 

guna Co- > de..... alguno. 
SUN 


de , con. alguno. 


alguno. 


== A AT == S 


ez 


RA A A 


AS 
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recibir ( á 

alguno ). . £ 2 +++. SU Casa. 
FECIÓ. + po cuerpo. 


ñ en. SO- 
reclinarse. .. ne 
bre... 












calguna Cosa. 
recluir (á ] é 
alguno)... € 2: + +». alguna parte, 


recobrarse. .de..... la enfermedad. 
Yecogerse. . .d... . . su Casa. 


COSa).... 
recompen-—- 
sar (agra- 
VIOS os 
reconcen-- 
trarse (al- 
guna pa- 
sion).... 
reconciliar ; 
(áuno).. 
reconvenir 


L£ 


(4 algu->com... alguna cosa. 
10O-) Hi 


FECOStarse. . . €%. . .. . la silla, 


recomen--- 
dar (alguna > 4.... . alguno, 
Em. con. . . . beneficios. 


eN. . ... el alma, 


« Otro, 
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recudir (á 


alguiioht A Con. . . . el sueldo, 
redondearse . de..... deudas, 


reducir (al. 


guna Co->d4..... la mitad. 


AN 0 e ak o 


redunda euro beneficio, 


remplazar 


(á algu->e2..... sy empleo, 


DO AR 
referirse, . 7 


(7, ¿A alguna COSA. 


refocilarse.. . com... alguna cosa. 
refugiarse... d4,en.. sagrado, 
replarser 47 di Eo justo. 


regodearse. . em..... alguna cosa, 
PC1ISe.:. de: alguno, 


remirarse. .. 
rendirse... 
renegar, 0% 
repartir (al- 


eN. ...0. alguna Cosa. 
de. . .. la razon. 
77 ÓN alguna cosa, 


á , en- 
UNA. Cor aia ¿muchos 
SEN AY 
represen--- 
tarse ( al- á la  imagina- 
guna co-1 “****3 cion. 


e ll 











A a 


TE 


a > 
o 
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resbalarse. . .. de. . . . . las manos. 
resentirse. . .. de. . .. . alguna Cosa. 
residir... .«.. 2%. « » - poblado. 

resolverse. +. . de...» . alguna cosa. 


responder. . . 4.....». la pregunta, 
restar (una 

E de... + ¿O 
restituirse. » » de...» » SU Casa. 
resultar 

(una co- > 4... +... Otra. 

Sacos «sio 
retirarse... .. 4 , 04€... alguna parte. 
retraerse. .. . %. . - - alguna parte, 

d de , há- 

retroceder.) aa Eta parte. 
reventar... ... dl. +... risa. 
reventar. .... POr. . «+. hablar. 
revestirse. . .. de... » . autoridad. 
revolcarse. . . € +»... lOs VICIOS. 
revolver. . . . 4,hácia. el enemigo. 


l Muji e el enemigo 
revo ver. . .. sobre. . e € E > 


robar (dine-% 
( á...... alguno. 
TO Dita Tios dh 


rodar el | 
( por. ..../0.0 terra. 
carro)... 























rodear ( de pÓrs 


alguno ).... 
rogar ( al- 
guna CO0->4.... 
SA, 
esoo A 1/4: OE 


rOMP€T. ... . COM... 
rozarse 
( una Co- > C0oñ... 
pr ia, 


FOZaÍSC. . ... Eo... 


SACRA BE vs. 
sacar (algu- 

na BA sde CS 
sacar (algu.? . 

na eS $ >: 
sacrificar 

(alguna E 

cosa GN 
sacrificarse. . por. .. 
saliva Os. 
A o 
Salir RCA. 
-saltar (algu- ; á 

na Cosa). . 2 
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- todas partes, 


. alguno, 


- alguna parte, 
- alguno, 


e otra. 
« la conversacion. 


si pan. 


- alguna parte, 


- la plaza, 


o Dios. 


- alguno. 

- alguna cosa. 

- alguna parte. 

- la pretensión. 

- la imaginacion. 


sal. 








157 AT 
4 MIA 
$e É MN! 
TY 4 NN 
. Ni 
100 ES 
ls E 
0 0 
) ' Vel 
1500 
' 0 E 
| AN] 
MES 0 
E e) 
es NA 
Il 
UN 
>] ' ' 
y 11) 
vi 1010 
A! 100 
0] j pl 
$ | 
st o 17 
y MN 
¡ 4 1000 
4 q 
| lp 
' Mi 
o 
! ' 1 JE 
| p 
IN l Pl 
MN 141 
¡ £l0 
ej | 194 
1 94 
19 11 
| / AE 
Ñ SN 
Y 
BA 
AR E 
IN 
| NU 
if 
e AN 
| Fl 
| ¡ 
0 
j 


A 


O 


a 


IA 
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saltar... .. . dl... .. el suelo. 
saltar... ¿o .. Of . » e TIOrrás. 
saltat. o 00). Vea. . POZO. 


salvar (á al- : 
puño). da de... .. peligro. 


sanar. .«..«.. dv... . laenfermedad. 


satisfacer. .. . por. . . . las culpas. 
satisfacerse. . de. .... la deuda. 


segregar (á 
alguno). . 


seguirse 
( una co- de. o... otra. 





de. .... alguna parte. 


Si) 
semejar 

(una Co- 

Ss)... os 
SENtarst..o.. doo... la mesa. 
sentarse. . . .. 8% .. .. alguna parte. 
sentenciar 

( á algu-> á..... presidio. 


10 A A 
Sentirse. . +... de... .. alguna Cosa. 


separar (una | de id 
Cosa a + > AN 


ser (alguna? gusto de algu- 
Cosa) AN 


7 A 


ser 





ser (alguna ica 
COSA. sis 


SOI o... 
is A A O. 
SEPVIESCITOS Sd...» 
SINCOrarse. .. llos os 
singulari--- | 

Ts 
SIS Ca as 
SAO AR AC e 
A A AAA e 
* sobrellevar 
(á algu- 


' ps EE 
DO d 
sobrellevar 

(los ca EOMes es» | 

JOS). .s.% 
sobrepujar 

(.á algu- 

DOJ IES 
sobresalir. . .€M..... 
sobresalir. .. entre... 
sobresaltar- ; 

Ra e 

Sei AN 
sojuzgado. +. dé..... 
SOMOSUEISCITA eo +. 


Elo... 


e 
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alguno. 


mayordomo, 
palacio. 
alguno, 
alguna .cosa, 


alguna cosa, 


alguna Cosa. 
enemigos. 
alguna parte. 


sus trabajos, 


paciencia, 


autoridad. 
lucimiento. 
todos. 
alguna cosa, 


enemigos. 
alguno. 
X 
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Ñ sonar (algu-? . : 
194 60.00 1 1) 
na Cosa). . neo | 


sonar (algu- 
' na cosa). . 
















; es. «. tal parte. 


A a a e id A 


¡ll SOrdO. .. «o. Éroo... las VOCES. 
Ú sorprender 
Il (á de) COM» « +. alguna Cosa. 
0 Obs 
CN y : 
AN ene : de: . ... la bulla, 
UN O....oo.o 
A sospechar 
A (alguna ' de. « . . alguno. 
| COSA ).... 


a 


subdividir. .. €... . partes, 

subir. ..o... 4. .... alguna parte. 
subilme. <<... de... . . alguna parte. 
SUbiF.. +... . SOBre... la mesa. 


Ea 


A 


subrogar 
(una “Co- > M. . . .. lugar de otra, 
IM SA aja as 
PLA subsistir. . . . €% . .. » el diétámen. 
| sustituir 


( á algu-- eN. ... o el empleo. 
Mi DORA A 
! SUSTItUiF. . «. +. POF» + + » alguno. 


substraerse. . de... . . la obediencia. 
- su= 








suceder (á 
A Pe 
sufrir (los 
. Ze ..o... 
trabajos ) $ Ó 
sugerir (al- 
guna Cco- Úá. 0. .... 
sa). ... .. . 


EM .o.o 


SUJOtarses ... doo... 


sumergir 7) 
(alguna E... 
COSa)..... 
SUMILESOH ACI: area. 
SUMISQa 0.0 A eo ea 
supeditado... de..... 
SUPeriOr. nooo. 
suplitar? ¿ide rs... 
SUPpliCar. .. .. PO"... . 
SUPLE. e OEs. o 
surgir. ( e A 
nave) +... 
SULLIL 00. oie 


suspenso. ..... en. ..... 
SUSPICAr. o... PO... o 
sustentarse, . de... . 
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el empleo, 


paciencia. 


alguno. 


alguno, ó al- 
guna cosa. 


alguna parte. 


alguna parte. 
la voluntad. 
los contrarios, 
sus enemigos, 
la sentencia. 
alguno. 
alguno. 


el puerto, 


víveres. 

el ayre. 

el mando. 
esperanzas. 


X2 











AAA = ] 


Tm 


he 
tachat "(A 

alguno). £ 
temblar... 
temido. ... 
temeroso. + .. 
temible... dais a 
templarse. ..t%.... 
tener (4 uno). por... 
TenersO.... qu 1672. era te 
tedinaaós sriiUla... 
ita. y a 
Ciria DON e e 
tiritafii mala dBi... 
titubear. .... 
tocara a) 
tocata 


RL 
Head 


ES 
CNo a. 0... 


tocado. .pritiBeion o 
tomar (al- 
guna Co- > C02, en. 
SA) “+... 
tomar (al- 
guna Cco- 
Sldio.ó..n. 


tomar (al- 
guna cosa) 


des. 
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en. .... (e. 





AO ligero. 


de. 0 LL 
muchos. 
la muerte. 


los: contrarios. 
comer. 

otro. 

pie. 

azul. 

tal parte. 
tal parte. 
frio. 

alguna Cosas 
alguna Cosa. 
alguna cosa. 
enfermedad. 


las manos. 


PO» » . . tal parte. 


tal modo. 


tora 
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torcido. .... de... .. cuerpo. 
tornar, ..... 4. .... alguna parte. 
tornar. ..... de..... alguna parte, 
tornar. .....+. Por. ... alguna parte, 
trabajar. .....en..... alguna cosa. 
trabajar. .... por... . alguna cosa, 
trabar e 
COM» + . 

COSAS On 
trabar. .....em.... alguna cosa. 
trabarse..... de... . palabras, 
trabucarse. .. en..... las palabras. 
traer (algu- 

na cosa). . 


transferir 
(alguna PR 


. Otra. 


. . alguna parte, 


otro tiempo. 
Cosa). ap 

transferir 
(alguna 
cosa). Re 

ranttotrád > 17 


ea 


alguna persona. 


tal parte. 


transigu--- 
Eos EVA COSA, 
rarse. . 
AR. 
mar (algu- en. ..o..» otra. 
na Cosa ).. 


LAOS OS: 


alguna parte. 
X 3 trans- 


hd 





























0 
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transpirar. .. . Por. . . . todas partes. 
transportar | 

(alguna á , de. . alguna parte. 

COSA)... +. 
traspasar 

(alguna dr. . » . alguno. 

COSA ).... 
traspasado. . . de... . . dolor. 
trasplantar 

(de una en , G. . Otra. 

parte). . . 

LrAatar. ... «. COM... . alguno. 
tratar... .. «d6.... . alguna Cosa. 
LIALAr. +. +. . CM. .. . COMEFCIOS, 
travesear. . . COM. + » . Alguno. 
travesear. . . CM. .... alguna parte. 
triunfar. . + . de... .. los Enemigos» 
aras SiS, POr. + +. . Otra. 

COSA Ja 8... 


tropezar. . .. CM... .. Alguna Cosa. 
U 


Último. + «+ .. de,entre. todos. 


pao (lost gy, .... el carro, 
bueyes). .. $ 


uniformar ; 
(4,008. . OTra. 
(una Cosa). | 
unir 
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unir ( una 
COSa).'. 
unirse. . ..+.. €... . . Comunidad. 
UNIFS€. . .. . - entre. . SÍ. 
UNO. .». » - » desentre. muchos. 
MD. UB AE a last a rimas: 
Útil... ....¿. para . . tal Cosa. 
utilizarse. . . en ,con. alguna cosa. 


; á , COM. Otra. 


vacas ss ¿dos trabajos: 
vaciarse. . .. de .... alguna Cosa. 
vaciarse. ... por. . .. la boca. 
vacilar. .... en. .... la resolucion. 
VACÍO. ..... de. . . entendimiento. 
VAgal.. o... POr»... el mundo. 
valerse... dea. 0 ae OS 
alguna cosa. 

valuar (al- 

guna Co- > €M. .... tal precio. 

A 
vanaglo--- 

PS 38 de..... alguna Cosa. 
VECINO. IR CIElO. 
Vecino. .. .. de..... Antonio. 
velar....... sobre... alguna cosa. 
VCNCErSE.... de... . alguna cosa. 
X 4 ven- 
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vencido, . .. de.... . los contrarios, 
venderse. . . Por. .. . amigo. 
VENgarses... de... .. alguno. 


' á . de 
VEN ad canoks 2 SCaleuna parte. 
j por .. 5 Pp t 
5 lo E 
ventif. . 06... en. 6... e quentto pro: 
pone. 


Venil....... COM... . ALQUno. 
VOISO. 0... '.. COM 0/2 » AIÍQUNOS 
VOlSC...... Co... Altura. 
VEStineos 0 its e. MAS Oda 
VEStirSe. . ... dl... .. paño. 
vigilar. .... sobre. . los súbditos. 
violentar—- 
SEr 
visible. .... 6, para. todos. 
VIVil. ....«. COM»... ALGUNO. 
VIVIL. 0io. «+ "dé. aa lol. SUOMCIOS 
VÍVIP. ... ... 0%» +» » . Madrid. 
A A 
VOlar. .... . POr... . €l ayre. 
á,, de, pal parte. 
Por... 
volver... .. por... . la verdad. 


votar. ... 1. . 9 eN. ..%.' . el pleyto. 
VOtdl....... PO» + » - ALQUNO. 


; á ,en.. alguna Cosa. 


VOLVERE es 3 
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Z 
zabullirse, 
ó zambu- > en. .. . el agua. 
llirse. ...-. 
ZAÑArSC. ...«... dle... ld ar 
guna cosa. 
zambucarse.. en. .... alguna parte. 
Zampuzarse. €... .». agua. 
Zapatearse. . . COM. « . . Alguno. 
ZOZODIAr. . .. CM. +... la tormenta. 





CARTE OLE 
De la Concordancia. 


Al tiempo de ordenar ó colocar , co- 
mo queda dicho, las partes de la ora- 
cion , es necesario cuidar de ajustarlas 
y concertarlas unas con otras. 

Este ajuste ó concierto de palabras se 
llama concordancia. Sus reglas en la 
construccion natural son fáciles, pues 
las diéta la misma naturaleza , y se re- 
ducen á las siguientes. 


JE 
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IL. 
El artículo ha de concertar en géne- 
ro y número con el nombre comun ó 
apelativo , como : el hombre: la mUger: 
los hombres: las mugeres. Errariase en 
la concordancia , si 4 hombre , Que es 
masculino , se le diese artículo femeni- 
no , diciendo la hombre; y en la del nú- 
Jero, sí estando en singular, se le apli- 
case artículo plural, diciendo los hombre. 
Tiene esta regla algunas excepcio- 
nes, pues hay nombres femeninos que 
por el buen sonido reciben en el singu- 
lar artículos masculinos, como: el agua, 
el alma , como ya se ha dicho en el ca- 
pítulo V de la primera parte que trata 
del artículo. 
El artículo neutro lo no tiene plural, 
y concierta siempre en singular con al- 
gun adjetivo de una sola terminacion, 
como: do fácil : lo grande: lo sublime: 6 
con la terminacion masculina de los ad- 
jetivos de dos terminaciones , COmOo: 
lo bueno: lo malo. 
¡BA 
El adjetivo ha de concertar en géne- 
ro 
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ro y número con el nombre sustantivo, 
como : ministro sabio: ley justa : solda- 
dos valerosos : mugeres retiradas. 

Quando hay dos sustantivos en plu- 
ral con un solo adjetivo, debe este con- 
certar con el último, y así se dice: las 
esperanzas y temores eran vanos : sus te- 
mores y esperanzas eran vanas ; y Sise 
coloca el adjetivo ántes de los sustantl- 
vos, se concierta con el mas cercano, 
como : eran vanos sus temores y espe- 
ranzas : eran vanas sus esperanzas y te- 
mores. 

Si los dos sustantivos están en singu- 
lar debe ponerse el adjetivo en plural, 
y concertar en género con el masculi- 
no , y así se dice : el marido y la mu- 
ger son generosos. 

Debe evitarse siempre que se pueda, 
poner dos sustantivos masculino, y fe- 
menino , uno en plural , y otro en sin- 
gular , para concertarlos con adjetivo 
de dos terminaciones ; porque aunque 
en tal caso es mas tolerable concertarle 
con el plural, siempre causa disonan- 
cia. No faltarén exemplos para decir: 
los 


















LAIA 
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los caudales y hacienda eran quantio- 
sos: Ó las haciendas y caudal eran guan- 
tiosas ; pero mejor será elegir adjetivo 
plural de una sola terminacion , dicien- 
do : los caudales y hacienda eran gran- 
des : Ó variar la frase, dando el adjeti- 
vo que corresponde á cada sustantivo: 
v. g. los caudales eran quantiosos : la 
hacienda mucha. 
HE 

Los verbos han de concertar con los 
nombres sustantivos, y con los pro- 
nombres en número y persona , co- 
mo : los hombres andan : las aves vue- 
lan: yo aguardo : tú esperas: ellos cami- 
nan: este viene: ese va : aquel vuelve. 

IV, 

El relativo ha de concertar con el 
antecedente en género y número, 
como : llamaron al reo , el qual se pre- 
sentó : leyéronle la sentencia , la qual 
consintió : salieron al camino unos 
hombres , los quales eran salteadores: 
habia unas matas , las quales sirvieron 
para ocultarse. Aquí se ha caido di- 
nero , aquel cuyo sea le tome. Una 
ca- 
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capa se queda allí, sépase cuya es, y 
dénsela. 

En estos relativos hay concordancia 
de género y número con el anteceden 
te, porque aunque quales de género 
comun , se hace masculino ó femenino 
con los artículos. 

No sucede así con el relativo que, 
quando se pone sin artículo, pues con- 
viene á los géneros masculino y feme- 
nino, y á los.dos números singular y 
plural, y así se dice :el hombre 4 la 
muger que viene : los hombres ó las 
mugeres que van. 

Tampoco hay necesidad de concor- 
dancia en los relativos, qual, que , quan- 
do se juntan con el artículo 7o , pues 
como se refiere siempre á cosa indeter- 
minada , y no muda de naturaleza con 
estos relativos , falta en el anteceden- 
te, género y número con que concer- 
tar , y así se dice : entró en la sala di 
xéronle que:se sentase, lo qual (6 lo que) 
no quiso hacer. El antecedente de estos 
relativoses el verbo sentarse, que es lo 
que no quiso, 

CA- 
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CAPITULO IV. 
De la construccion figurada, 





CoNsTRUCCION FIGURADA €s la que 
se aparta de la natural , quando lo pi- 
de así el uso ó la mayor elegancia 
y energía de la expresion. Figura en 
su recto significado no es otra cosa 
que ficcion , y en este sentido se usa en 
la Gramática , porque las expresiones 
figuradas Ó fingidas se ponen para 
sustituir 4 otras naturales y verda- 
deras. 

Por medio de las figuras se altera 
con freqiiencia el órden , y colocacion 
natural de las palabras : se callan unas: 
se aumentan otras : y se falta á las leyes 
de la concordancia. 

Quando se invierte el órden se.co- 
mete la figura bipérbaton que vale 
inversion. Quando se callan pala- 
bras es por la figura elipsis que vale 


falta Ó defeéto. Quando se aumentan 
es 
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es por la figura pleonasmo que vale so- 
bra ó superfluidad. Y quando se falta 
á la concordancia es por la figura si- 
lepsis Ó concepcion , porque se concier- 
tan las palabras mas con el sentido que 
se concibe , que con el valor que ellas 
tienen. | 

En el exemplo siguiente se podrá 
conocer con facilidad en qué se dife- 
rencia la construccion natural de la 
construccion fisurada. 

El premio y el castigo son conve- 
mientes en la guerra, así como la Jjus- 
ticia y la clemencia son convenientes en 
la paz. 

En este exemplo se hallan entera- 
mente observadas las reglas de la 
construccion ratural. Lo primero , es- 
tán los sustantivos premio y castigo 
precedidos de sus artículos masculi- 
nos , y unidos con la conjuncion y. 
Lo segundo, está en plural la terce- 
ra persona del presente de indicativo 
del verbo ser, porque debe concertar 
con el nombre en número y persona. 
Lo tercero, está el adjetivo convenientes, 


que 
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que por ser de una sola terminacion, 
es comun al género masculino y fe- 
menino , y por estar en plural con- 
cuerda en número con el plural que 
forman los dos sustantivos. Lo quarto, 
está el sustantivo femenino guerra, 
precedido de la preposicion em, y del 
artículo femenino /a. Lo quinto , está 
el adverbio así como , que compara las 
dos proposiciones. Lo sexto, están los 
sustantivos femeninos justicia y  cle- 
mencia precedidos de sus artículos fe- 
meninos , y unidos con la conjuncion y. 
Lo séptimo , está repetido el mis- 
mo verbo v el adjetivo son convenien- 
tes. Y lo oétavo , el sustantivo femeni- 
no paz precedido de la preposicion ez, 
y del artículo la que le corresponde 
en número singular , y terminacion 
femenina. 

El mismo exemplo pasa á ser de 
construccion fisurada en uno de los 
autores clásicos de nuestra lengua , de 
esta forma: 

Así como son convenientes en la paz 
la justicia y la clemencia, son en «la 
guer- 
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guerra el premio y el castigo (1). 

Esta cláusula es de construccion fi- 
gurada por dos motivos: el primero, 
porque se altera el órden natural po- 
niendo el adverbio ántes del verbo, 
el adjetivo ántes de los sustantivos, 
en lo qual se comete la figura hipérba- 
ton. El segundo , porque en el último 
miembro de la cláusula se suprime ó 
calla el adjetivo convenientes por la fi- 
gura elípsis, 

Conocida así en general la construc- 
cion figurada , se tratará en particular 
de cada una de las quatro principales 
figuras de la Gramática. 


ARTÍCULO L 
Del hipérbaton, 


Ya se ha dicho que hipérbaton es 
lo mismo que inversion ó perturba- 
cion del órden natural de las pala- 
bras. No es tolerable esta figura quan- 
do se pone el artículo ó la preposi- 

cion 


A. 


(1) Saavedra empr. 22, 
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cion despues del nombre , porque de- 
ben precederle siempre , y esa es su 
naturaleza invariable. Decimos bien la 
Villa de Madrid , pero no podemos de- 
cir : Villa la Madrid de. 

Al contrario , aunque es conforme 
al órden y construccion natural que 
el sustántivo preceda al adjetivo, el 
nombre y'pronombre al verbo, quan= 
do son principio de su accion, y el 
verbo al adverbio , se puede, y aun 
muchas veces es conveniente , inver- 
tir este órden natural , posponiendo 
el sustantivo al adjetivo , el nombre y 
pronombre al verbo, y el verbo al ad- 
verbio. 

Si decimos: (1) dichosos los pa- 
dres que tienen buenos hijos : (2) 
feliz el reyno donde viven los hom- 
bres en paz: (3) acertadamente go- 
bierna el que sabe evitar los delitos: 
cometemos esta figura L 1ipérbaton , pof- 
que en el primer exem olo están los 
adjetivos dichosos y buemos éntes que 
los sustantivos padres é hijos. En el 
segundo está el adjetivo feliz ántes 
que 
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que el sustantivo reyno , y el verbo 
vivir ántes que el sustantivo agente 
hombres. En el tercero , porque el ad- 
verbio acertadamente está ántes que 
el verbo gobernar. 

En estos exemplos se ve , no solo 
que puede alterarse el órden natural, 
pues así lo admite el uso de losque ha- 
blan bien, sino que este uso se fun- 
da en la mayor elegancia y energía 
que adquieren estas expresiones por 
medio de la inversion. Adquieren ma- 
yor elegancia , porque no sonarian tan 
bien las mismas cláusulas , si se pusie- 
sen por el órden natural, diciendo : los 
padres que tienen hijos buenos son dicho= 
sos. El reyno donde los bombres viven en 
paz es feliz. El que sabe evitar los deli- 
tos gobierna acertadamente. Y adquie- 
ren mayor energía , porque empiezan 
las mismas cláusulas por aquellas pa- 
labras , cuyo significado es el objeto 
principal de la sentencia. 

El objeto del primer exemplo es ex- 
presar la dicha de los padres que tie- 
nen buenos hijos, y así empieza por 

Y 2 el 
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el adjetivo dichosos ; y como la dicha 
no consiste en tener hijos, sino en que 
sean buenos , precede este adjetivo al 
sustantivo hijos , porque el adjetivo es 
el que denota la bondad. 

El objeto del segundo exemplo es ex- 
presar la felicidad del reyno en que se 
vive en paz, y así empieza por el adje- 
tivo que denota esta felicidad. 

El del tercero es expresar el acierto 
con que gobierna el que impide que se 
cometan delitos , y empieza la senten- 
cia por un adverbio que significa este 
acierto. 

Quando el autor ya citado (1) dixo: 
tan terrible se mostro en una  audien- 
cia el Rey Asucro á la Reyna Esther, 
que cayo desmayada : antepuso sin duda 
el adjetivo terrible al sustantivo .4sue- 
ro , porque su intento principal fue 
expresar el terror que causó en Es- 
ther el aspeéto iracundo. de AÁsuero. 
De otra suerte pudiera haber dicho: 
El Rey Asuero se mostro tan terrible 

en 


(1) Empresa 39. 
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en una audiencia á la Reyna Esther, 
que cayo desmayada ; pero no tendria 
la misma fuerza , porque no anunciaba 
desde luego el terror. 

De aquí se infiere , que aunque el 
uso de esta y otras figuras parezca al- 
gunas veces arbitrario é indiferente, 
se funda por lo comun en alguna razon 
de conveniencia ; y que para hablar 
bien es necesario seguir este uso funda- 
do en razon y autoridad,óá lo menos 
en autoridad quando no se encuentra 
razon. 

El uso es tan poderoso que ha he- 
cho ya como naturales y comunes 
muchas expresiones figuradas , de tal 
suerte que serian defeétuosas , si se qui- 
siese reducirlas al riguroso órden na- 
tural. En proposiciones afirmativas 
anteponemos siempre los adjetivos al- 
guno y ninguno , y así decimos : algu- 
nos libros tengo: ningun hombre vie- 
ne; y hablaria mal el que los pospu- 
siese , diciendo: tengo libros algunos, 
viene hombre ninguno ; pero si hace- 
mos negativas estas mismas proposi- 
cio- 
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ciones ,se posponen los adjetivos, y se 
dice : no tengo libros a/gunos : no llega 
hombre ninguno. | 

Los adjetivos mucho y poco no se 
pueden posponer quando se juntan 
inmediatamente con los sustantivos, 
y así se dice : muchos soldados hay: 
pocos víveres tienen ; y no se dice : hay 
soldados muchos : tienen víveres pocos; 
pero si se interpone verbo entre el sus- 
tantivo y adjetivo , es tolerable que se 
anteponga el sustantivo , y así suele de- 
cirse en la enumeracion de varias co- 
sas : soldados habia muchos : víveres te- 
nian pocos. 

El adjetivo cierto , quando se usa en 
sentido vago é indeterminado precede 
siempre al sustantivo , y así decimos: 
cierto amigo me vino á ver : cierta 
persona le escribe : hay ciertos hom- 
bres con quienes no se puede tratar: 
ciertas señales suelen pronosticar lo que 
ha de suceder ; pero si el mismo adje- 
tivo se usa en sentido fixo y determina- 
do ,se pone despues del sustantivo, 
diciendo: el haber favorecido fulano 


2 


a 
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á su enemigo es una señal cierta de su 
generosidad. 

Por las mismas razones que los adje- 
tivos se anteponen algunas veces á los 
sustantivos , se anteponen otras los 
verbos á los nombres que son principio 
de su accion ó significacion , como en 
estos exemplos. > 

L. 

En la guerra puede mucho la auto- 
ridad de la sangre ; pero no se vence 
con ella, sino con el valor y la indus- 
tria (1). 

EL 

Obran en el relox las ruedas con tan 
mudo y oculto silencio , que ni se ven, 
ni. se oyen (2). 

E 

No se contento el entendimiento hu- 
mano con la especulacion de las cosas 
terrestres (3). 

En el primer exemplo pedia el ór- 

Y A den 








(1) Saav. empr. 17. 
(2) Empr. 57. 
(3) Empr. 86, 
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den natural que se dixese: la autoridad 
de la sangre puede mucho en la guer- 
ra; pero no se vence con ella, sino con 
el valor y la industria : mas la claridad 
pedia otra colocacion , porque antepo- 
niendo el nombre autoridad al verbo 
puede , no podia darse al pronombre 
ella otro* lugar que el que ocupa, y 
de esta suerte era obscuro el sentido, 
pudiéndose referir aquel pronombre á 
la guerra , siendo así que debe referirse 
á la autoridad. 

En el segundo exemplo pedia el ór- 
den natural que se dixese : las rue- 
das obran en el relox con silencio tan 
mudo y oculto, que mi se oyen, mi se 
ven ; pero «el autor de aquella cláusu- 
la alteró sin duda el órden natural en 
favor de la elegancia, y así no solo 
antepuso el verbo obran al nombre 
agente ruedas , sino que pospuso el 
sustantivo silencio á sus adjetivos mu- 
do y oculto; y perturbó la distribu- 
cion de los verbos , diciendo : ni se 
ven , ni se oyer , debiendo decir»: ni 
se oyen , ni se ver por el mismo ór- 
den 
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den que habia colocado los adjetivos 
»mudo y oculto, á que debian correspon- 
der los verbos oir y ver. 

En el tercer exemplo pedia tam- 
bien el órden natural que se dixese: 
el entendimiento humano no se conten- 
to con la especulacion de las cosas ter- 
restres ; pero la energía pedía se ex- 
presase primero , que aspira el enten- 
dimiento humano á mas que á la es- 
peculacion de las cosas terrestres, y 
la elegancia tenia tambien interes en 
la inversion del órden natural , pues 
se evitaba con ella el mal sonido que 
resultaria de la concurrencia de las 
dos sílabas no mo de las dicciones hu- 
mano no. 

Por iguales motivos que se antepo- 
nen algunas veces los adjetivos á los 
sustantivos , y los nombres y pro- 
nombres agentes á los verbos , se sue- 
len anteponer á los verbos los adver- 
bios , y así decimos freqiientemente: 
bien está: mucho corre: poco vale: tar- 
de viene : munca llega : porque en to- 
dos estos casos y otros semejantes de- 
sea- 
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seamos anticipar la calificacion de los 
verbos á su significacion. 


ARTÍCULO TI. 
De la elípsis. 


La erírsIs es una figura que se co- 
mete quando se omite ó calla alguna 
palabra ó palabras necesarias para la 
integridad gramatical de la expresion; 
pero no para la inteligencia. 

Llámase elípsis , que es lo mismo 
que defecto , porque le hay verdade- 
ramente de aquellas palabras que se ca- 
llan y suplen. 

Esta figura es de uso muy freqiiente 
y muy útil , porque como aspiramos 
á expresar nuestros pensamientos con 
toda la presteza y brevedad posible, 
omitimos aquellas palabras que parece 
no son muy necesarias para que nos 
entiendan. 

Algunos exemplos familiares darán 
á conocer fácilmente quando se come- 
te esta figura. 

Cométese á cada paso en el modo 
co- 




























Part. HH. Cap. IV. 347 


comun de hablarnos y saludarnos unos 
á otros quando decimos: á Dios: bue- 
mos dias : bien venido. En cuyas expre- 
siones tomadas gramaticalmente no 
hay oracion , ni sentido alguno , porque 
falta verbo que pueda formarle , pero 
supliendo el que corresponda , se halla 
sentido á estas y otras semejantes ex- 
presiones , en esta forma: A Dios te 
encomiendo. A Dios pido que te guarde. 
Buenos dias te dé Dios. Buenos dias te 
deseo. Bien venido seas. 

Quando alguno hace ó dice alguna 
cosa, Ó la oye decir ó la ve hacer, y 
quiere saber el diétámen de otro que es- 
tá presente , suele preguntarle : que 
tal? y el preguntado responde : bien. 
En esta pregunta y respuesta se come- 
te elípsis , porque en la pregunta se su- 
ple : que tal te parece, y en la respues- 
ta : me parece bien, 

Quando se quiere mostrar agrade- 
cimiento á otro por algun beneficio que 
ha hecho , suele decirse solamente: 
gracias, en cuya expresion se suple: 
te doy por tal, d tal cosa, 

Quan- 
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Quando nos despedimos con ánimo 
de volver, se acostumbra decir: has- 
ta luego , supliendo las palabras : que 
volveré. 

No menos freqiiente que en la con- 
versacion se halla esta figura en lo es- 
crito , pues apenas se podrán leer al- 
gunas lineas sin encontrarla por qual- 
quiera parte que se abra un libro. Saa- 
vedra (1) dice : Un vasallo pródigo se 
destruye á sí mismo : un Príncipe á 
sí, y á sus vasallos. En el segundo 
miembro de esta cláusula se callan y 
deben suplirse el adjetivo pródigo, el 
pronombre se, y dos veces el verbo 
destruye ; pues la integridad gramati- 
cal pedia que se dixese : un Príncipe 
pródigo se destruye á sí, y destruye á 
sus vasallos, 

Quando se ponen seguidos sin con- 
juncion dos ó mas nombres sustantivos 
pertenecientes á una misma cosa, se 
comete la figura que algunos llaman 
aposicion , y no es otra cosa que la mis- 
ma 


 __ _ ___ _ Q___. 
(1) Empr. 40. 
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ma elípsis , pues se suple comunmen- 
te con ella un verbo y un pronom- 
bre relativo , y así quando se dice: 
Madrid corte del Rey de España: Ma- 
drid y corte están por aposicion 5 pero 
se suple entre estos dos nombres el re- 
lativo que , y el verbo es : como si se 
dixese : Madrid ( que es ) corte del Rey 
de España. 

Es muy necesario el conocimien- 
to de esta figura elípsis , y del fre- 
qúente uso que tiene en nuestra len- 
gua, para no caer en el error de tener 
por excepciones de las reglas las que 
verdaderamente no lo son. Es una re= 
ela invariable de nuestra Gramática, 
que los nombres propios no llevan ar- 
tículo ; pero sin embargo no falta 
quien pretenda que de esta regla se 
exceptúan algunos rios, reynos, pro- 
vincias , y aun personas , como : el 
Tajo , el Duero , el Ebro , el Miño, 
las Españas , las Galias, las Anda- 
lucias , el Petrarca, el Bocacio , el 
Faso , Gc. sin considerar que ántes 
de estos nombres propios se suplen 
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otros comunes Ó apelativos que ad-= 
miten artículos , como : rio, provincia, 
autor. | 

Por la misma razon pudiera preten- 
derse , que los adverbios no solo se jun- 
tan con verbos , sino con adjetivos, 
pues Saavedra (2) dice: Los ánimos de- 
masiadamente recelosos por huir de un 
peligro , dan en otros mayores ; pero si 
se repara que despues del sustantivo 
ánimos deben suplirse estas dos pala- 
bras , que son, se verá que el adver- 
bio demasiadamente se junta no con el 
adjetivo recelosos , sino con el verbo 
suplido sor. 

Estos exemplos parece que bastan 
para conocer la naturaleza y uso de la 
figura elípsis. 


ARTÍCULO IIL 
Del pleonasmo. 


PLeoNasmo vale lo mismo que so- 
bra ó redundancia. Es figura viciosa 
quan- 


AA AA e e 


(1) Empres. 51. 
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Ds 
quando sin necesidad se usa de pala- 
bras superfluas : y es figura Útil y con= 
veniente , aunque opuesta á la elípsis, 
quando se usa de palabras al parecer 
superfluas , pero que son necesarias 
para dar mas fuerza á la expresion , y 
para no dexar duda alguna á los que nos 
oyen de lo “que les queremos decir ó 
asegurar. 

Quando decimos: yo lo ví por mis 
ojos : yo lo escribí de mi mano comete- 
mos pleonasmo , porque rigurosamen- 
te no son necesarias las palabras por 
mis ojos , y de mi mano, y bastaba de- 
cir: yodo vé: yo loescribí ; pero como 
se quiere dar mayor firmeza y energía 
á la expresion para que no se dude de 
ella , se añaden estas ó semejantes pa- 
labras. 

De la misma figura usamos quando 
decimos: volar por el ayre: subir arriz 
ba : baxar abaxo, porque en rigor ora- 
máético sobran las palabras por el ayre, 
arriba, y abaxo, pues no se vuela por 
la tierra , no se sube abaxo , ni se bá- 
xa arriba ; pero el uso fundado en el 
) de- 
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deseo de no dexar duda en lo.que se 
dice, ha establecido aumentar algunas 
veces aquellas palabras. 

Otras veces usamos de esta figura 
añadiendo el adjetivo mismo ó propio á 
un nombre ó pronombre , como: el 
Rey mismo lo mandó : yo mismo estu- 
ve: tú propio lo dixiste : en cuyas ex- 
presiones parece que están demas las 
palabras mismo y propio , porque sin 
ellas quedaba íntegro el sentido gra- 

atical ; pero es muy freqiiente aña- 
dirlas para dar mayor fuerza á lo que 
se dice y asegura. 

Por igual razon se halla establecida 
la repeticion de algunos pronombres 
quando decimos: á 12 te hablo: á mi 
me dice: á él le digo, donde se ven re- 
petidos, aunque con distinta termina- 
cion, los pronombres te , me, le, porque 
contribuyen á la mayor claridad. 
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ARTÍCULO 1V. 


De la silépsis, 


SILÉPSIS Ó CONCEPCION , COMO ya 
queda dicho , es una figura por la qual 
concertamos algunas veces las pala- 
bras, no segun el valor que tienen, 
sino segun el sentido que concebimos. 

Usamos de esta figura quando no 
concertamos los atributos que sirven. 
para tratamientos de las personas con 
los adjetivos Ó participios que se les si- 
guen. Por exemplo : Magestad , Alte- 
za , Excelencia , Señoría , Merced son 
sustantivos femeninos, y sin embargo. 
se juntan con adjetivos y participios de, 
terminacion masculina , pues decimos 
al Rey : Vuestra Magestad es justo : al 
Príncipe, ó Infante: Vuestra Alteza sea 
servido de tal ó tal cosa ; y así respec- 
tivamente á las demas personas segun 
sus tratamientos. 

En estos exemplos se observa altera- 
da la rigurosa concordancia grama- 
tical, pues el adjetivo justo , y el pat- 

Z L/- 
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ticipio servido no copciertan con el gé- 
nero femenino de los nombres sustanti- 
vos Magestad , Alteza , sino con el 
masculino que concebimos en las per- 
sonas á quienes se refieren. 

De la misma figura se usa quando 
no concertamos los verbos en singu- 
lar con algunos nombres del propio 
número , sino con otros del número 
plural, y así suele decirse: una infi- 
nidad de soldados peleaban : una multi- 
tud de hombres acudieron. En cuyos 
exemplos conciertan los verbos pelear 
y acudir, no con los nombres colecti- 
vos de número singular ¿infinidad y 
multitud , sino con los plurales solda- 
dos y hombres, 

Quando al sustantivo plural que es- 
tá despues del coleétivo se sigue pro- 
nombre relativo , se puede hacer la 
concordancia del verbo con el sustan- 
tivo plural que precede al pronombre, 
ya sea usando de esta figura , Ó ya 
sea considerando como una oracion 
interpuesta el pronombre y el verbo 


en plural 3 y así necesita el nombre 
co- 
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coleétivo singular otro verbo que con- 
cierte con él : v. g. Una quadrilla de 
hombres que llegaron , bizo lugar. Una 
cantidad de luces que pusieron, alumbró 
la calle. 

En cuyos exemplos los verbos en 
plural llegaron y pusieron van con el 
pronombre que , puesto en lugar de los 
sustantivos hombres y luces ; y los ver- 
bos en singular hizo y alumbro van con 
los sustantivos guadrilla y cantidad, 

Los dos últimos verbos se podrian 
tambien poner en plural por la pro- 
pia figura , diciendo : una quadrilla de 
hombres que llegaron , hicieron lugar: 
una cantidad de luces que pusieron, 
alumbraron la calle. 

Estas quatro figuras  bipérbaton, 
elípsis , pleonasmo , y silépsis son las 
principales, y aun las únicas de cons- 
truccion ; pues otras muchas que sue- 
len añadirse.son (como dice un céle- 
bre autor nuestro) (1) partos monstruo- 

Z2 SOS 


(1) Francisco Sanchez de las Brozas en su 
Minerva , lib, 4. 
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sos de los gramáticos ; y á la «verdad 
no sirven sino de abrumar la memo- 
ria , y ofuscar el entendimiento de los 


niños, 


Foo 
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“=——— acabados en ecer. 
1, en acer. 
Al en ocer. 
1 acabados en ucir. 
en ducir. 
Verbos que tienen dos participios 
pasivos, uno regular y otro irre- 
ular , y como se usan. 
Verbos. Quando se anteponen á los 
nombres. | 
Verter. Su conjugacion» 
Vestir. Su conjugacion. 
Vírgen. Su género. 
Voces que con una misma figura 
Fl tienen diferente significación, 
Hal Volar. Su conjugacion. 
lo Volcar, Su conjugacion. 
| Volver. Su conjugacions 
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